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ENEN SAFETY INSTRUCTIONS
READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS
The following safety guidelines are intended to prevent unforeseen 
risks or damage from unsafe or incorrect operation of the 
appliance. 
The guidelines are separated into ‘WARNING’ and ‘CAUTION’ as 
described below.

This symbol is displayed to indicate matters and 
operations that can cause risk. Read the text marked 
with this symbol carefully and follow the instructions in 
order to avoid risk.

WARNING
This indicates that failure to follow the instructions can 
cause serious injury or death.

CAUTION
This indicates that failure to follow the instructions can 
cause minor injury or damage to the product.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING
To reduce the risk of explosion, fire, death, electric shock, 
injury or scalding to persons when using this product, follow 
basic precautions, including the following:
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Children in the Household
 •This appliance is not intended for use by persons (including 
children) with reduced physical, sensory or mental 
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless 
they have been given supervision or instruction concerning 
use of the appliance by a person responsible for their safety. 
Children should be supervised to ensure that they do not play 
with the appliance.

Installation
 •Do not install the appliance on an uneven or inclined surface.
 •Do not install the appliance in an area exposed to direct 
sunlight or near heat-generating equipment.
 •Do not install the product in a place where combustible gas 
may leak or industrial oil or metallic particulates are present.
 •Do not allow the appliance to push against the power cord or 
plug.
 •Do not touch the power plug with wet hands.
 •When unplugging the power cord, always pull it by the plug.
 •Unplug the appliance during thunder or lightning storms or 
when not in use for a long time.
 •Do not bend the power cord excessively or place a heavy 
object on top of it.
 •Do not extend the length of the power cord or alter it.
 •Do not use several devices on a multi-socket extension outlet.
 •Make the connection securely so that screw in terminals will 
not be loosened when the power cord is pulled.
 •Make sure that the power cord cannot be be pulled out or 
damaged during operation.
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 •Do not operate any fan with a damaged cord or plug. Discard 
fan or return to an authorized service facility for examination 
and/or repair.
 •Do not run cord under carpeting. Do not cover cord with throw 
rugs, runners, or similar coverings. Do not route cord under 
furniture or appliances. Arrange cord away from traffic area 
and where it will not be tripped over.

Operation
 • If the appliance is immersed in water, stop using it and 
contact an LG Electronics Customer Information Center.
 • If there is a gas leakage (isobutane, propane, LNG, etc.), do 
not touch the product or power plug and ventilate the area 
immediately.
 •Do not clean the appliance with brushes, cloths or sponges 
which are abrasive or made of metal.
 • If you detect any abnormal noise, odor or smoke, unplug the 
product immediately and contact an LG Electronics Customer 
Information Center.
 •User Servicing Instructions
- Only an authorized repair person from an LG Electronics 

service center should disassemble, repair, or modify the 
product.

 •Do not use or store fire, combustibles (ether, benzene, 
alcohol, drugs, propane, butane, combustible spray, 
insecticide, air freshener, cosmetics, etc.) or flammable 
materials (candles, lamps, etc.) near the product.
 •Do not place the power cord under rugs, carpeting or mats.
 •Do not allow animals or pets to chew on the power cord.

 •Do not move the appliance when it is in operation.
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 •Do not hit the appliance.

 •Do not insert hands or metal objects into the air inlet or outlet.

 •Do not install and use broken parts.

 •Do not put flammables into the appliance.

 •Do not allow children to climb on or play with the appliance.

 •Do not place anything on top of the appliance.
 •The fan is not a toy. It should not be played with or placed 
where young children can reach it.

 •Be careful that children do not get their hands caught in the 
vanes by putting their hands during the vanes operation.

 •This product uses UVnano LED. Do not disconnect or replace 
the UVnano LED arbitrarily. LEDs must be replaced only by 
LG-approved service providers.

 •Harmful UVnano radiation may leak if the device is used in an 
unintended way or if the wires are damaged. UVnano radiation, 
even in very small amounts, can harm the eyes and skin.

 •Be careful not to let any part of your body put on between the 
vanes during the vane operation.

 •Do not replace the UV Lamp while it is plugged in.
- Skin or eye damage may result from directly viewing the light 

produced by the lamp in this apparatus. Always disconnect 
power before relamping or servicing. Replace Lamp With 
Lamp CUD7GF1B, Manufactured by Seoul Viosys Co., 
LTD. Replace Lamp With Lamp LTPL-G35U275GC-TWA, 
Manufactured by Lite-On Technology Corporation.
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Maintenance
 •Dispose of the packing materials (vinyl, styrofoam, etc.) to 
keep them out of reach of children.

 •Take care not to injure or pinch yourself when you detach and 
reattach parts of the appliance.

 •Turn off and unplug the appliance before cleaning it or 
replacing the filter.

CAUTION
To reduce the risk of minor injury to persons, malfunction, or 
damage to the product or property when using this product, 
follow basic precautions, including the following:

Installation
 •Do not tilt the appliance to pull or push it when transporting.

 •Do not install the appliance in a vehicle, RV, or marine vessel.

 •Do not place the appliance near a TV or stereo equipment.

 •Do not place the appliance under bright light.

 •The appliance must be installed in accordance with national 
wiring regulations.

 •When moving or storing the appliance, wrap the power cord 
around the base of the appliance to prevent personal injury, 
damage to the cord or damage to floors.

 •Do not place the appliance near curtains.
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Operation
 •Do not use the product for removal of toxic gas such as 
carbon monoxide.

 •Do not use the product for ventilation purposes.

 •Do not use the appliance for a long time in a region with 
unstable voltage.

 •Do not place obstacles around the air inlet or outlet.

 •For safe use of the appliance, children or others with reduced 
mental capabilities need to be closely monitored by a person 
who is responsible for their safety.

 •Do not use the product for special purposes such as 
preserving plants, precision instruments, artworks, etc.

 •Do not operate the appliance with wet hands.

 •Do not let the moisture from a humidifier directly touch the 
appliance.

 •Do not use the appliance while it is not in an upright position.

 •Do not use the appliance near objects vulnerable to heat.

 •Do not use detergents, cosmetics, chemicals, air fresheners, 
or disinfectants in the appliance.

 •Do not touch any internal parts while the unit is operating or 
immediately after operation.

 •Use the filter only for its intended purpose.

 •The Deodorizing Care filter and True HEPA filter are 
assembled together. Do not try to detach them from each 
other.

 •Do not insert any objects into the Air outlet.
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Maintenance
 •Do not use strong detergents or solvents to clean the product. 
Use a soft cloth to clean.

 •Do not clean the appliance with an alkaline detergent.

 •Do not wipe the appliance surface using sulfuric acid, 
hydrochloric acid or organic solvents (thinner, kerosene etc.) 
or attach a sticker on the appliance.

 •Do not allow water inside the appliance.

 •Do not wash the filter with water.

 •Be careful not to damage the ultra-fine filter when cleaning it 
with a vacuum cleaner.
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ENENINSTALLATION
 • The appearance or functions of the appliance may differ depending on the model.

Parts Instruction
Front

Rear
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Controller
 • Sets the product functions.

Vane
 • Moves depending on the 

operating mode(Wide / Diffusion 
/ Direct).
- Operates according to the mode  

to change the direction of the 
wind.

Air Outlet
 • It discharges purified air through 

the filter.

Display  
(Status Display / Remote Controller 
Receiver)
 • Displays the settings of the 

product and the air condition.

Filter
 • Minimizes allergens, fine 

particulates, possible sources of 
sick house syndrome, smog, and 
other odors.

Smart Diagnosis
 • If the product malfunctions, 

use Smart Diagnosis to check 
the product status. (See Smart 
Diagnosis in Smart Functions)

Sensor
 • PM1.0 (particles with a 

diameter between 1.0 and 2.5 
micrometers) Sensor: Detects the 
concentration levels of dust. (You 
do not need to clean the sensor 
lens separately.) 
Odor(Gas) Sensor:  Detects the 
concentration levels of odor(gas)

Product Center Line
 • It is the center line of the product.

UVnano LED (Only models with 
UVnano applied)
 • Remove the harmful bacteria at 

internal fan of the air purifier. 

Remote Controller Holder
 • Attach the remote controller to 

store it.
 • Attach the rear part of the remote 

controller to the location marked 
on the product.

Handle
 • Use when carrying the product.

Temperature/Humidity Sensor
 • Detects temperature and 

humidity.

Air Inlet (Cover)
 • Air goes into the purifier through 

the inlet.
 • The front and rear covers may be 

removed separately.

CAUTION
 • Be careful not to stick magnets or metal 

objects to the remote controller holder 
as it is attached with magnets.

 • Be careful that children do not get 
caught by putting their hands during the 
Vane operation.
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Filter System

Ultra Fine Filter

Deodorizing Care filter
Minimizes odors from the bathroom, cigarettes, food and other common sources.

True HEPA filter
Minimizes PM1.0 and cigarette smoke from the air.

Filter Handle
Use it to remove the filter from the product.

Ultra Fine Filter
Minimizes large particles floating in the air.

CAUTION
 • Do not forecefully separate the Deodorizing Care Filter and True HEPA Filter as they 

are intergrated.
 • Do not throw the filter or use it for any other purpose.
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 NOTE

 • A slight odor may be emitted from the new filter at the beginning after purchase. The 
odor will disappear after a day or so of using the product, so you can use it without 
worry. 

 • The frequency of cleaning and filter replacement may vary depending on environment 
and usage time.

 • Filters may be used for up to 1 year. The more polluted the indoor air, the shorter the 
life of the filter.

 • If an excessive odor is present in the room, first ventilate the air to remove the odor, 
and then use the air purifier to remove the remaining odor.

 • If the air purifier is used after not having been used for a long time and there is an 
odor, you can reduce the odor from the filter by operating it on fan speed 10 step in a 
ventilated area

 • The filter may emit an odor when used continuously in a humid environment or where 
moisture from a humidifier is absorbed into the filter. If odor is generated due to 
moisture, dry the filter in sunlight before use.

 • Carbon monoxide (CO) is a harmful gas that is mainly introduced from the outside, 
and cannot be removed with a filter.

 • Keep the windows or doors closed while using the product. However, if you operate 
the product for a long time in a closed space, the carbon dioxide concentration may 
rise. So be sure to ventilate the indoor regularly.

 • The deodorization function of the air purifier operates by trapping the odor in the filter. 
If you use the product for a long time in a room with excessive odor, the performance 
of the filter may decrease significantly.

Accessories

Remote Controller/Battery   
(CR2025, 1 Unit)

Owner’s Manual / 
Quick Guide

Safe Plate
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Unpacking the Appliance
Remove the fixing tape and protective 
vinyl, packing material product and its filter 
before use.

Removing filter vinyl and 
packing material

1 Remove the product from the 
packaging and remove the fixing 
tape attached to the product.

2 Grab the cover and gently pull to 
separate it from the appliances.
 • The direction with the LG logo on 

the product display is the front of 
the product.

Display

Air inlet 
(cover)

3 After separating the filter, remove its 
protective vinyl.
 • When removing the packaged 

filter, separate it from the protective 
vinyl.

4 Install the filter in the product.
 • Make sure that the handle is facing 

upward

Handle

5 Remove the packing material 
inserted at the bottom of the product.

6 Insert the tabs at the bottom of the 
cover into the slots in the base of the 
appliance and close the cover.

CAUTION
 • Be sure to remove the vinyl from the 

filter before using the product.
 • Pay attention to the direction of the filter 

when installing the filter.
 • Be sure to remove the cushioning 

material before using the product.



15

ENEN

Removing vane vinyl

Use the product after removing the vane 
vinyl.

1 Operating product.

2 Press  Mode button and select 
Diffusion Mode.

3 After vanes come out, grasp the vinyl 
at the top and remove it slowly in the 
downward direction.

CAUTION
 • If you do not remove the vane vinyl, be 

aware that the vinyl may make noise 
while operating the product.

Installation Location 
Requirements
Install at a distance of at least 3 ¼ ft (1 m) 
from a wall.

 • If there is not enough space for air to be 
taken in, performance of the air purifier 
may be reduced.

1 m

The performance of the product may differ 
depending on the operating environment 
(such as temperature and humidity).
 • Product performance may be slightly 

degraded when used outside of a 
humidity range of 40% to 70%.

Transportation 
Requirements
Be careful not to drag the power cord 
on the floor when moving or storing the 
product.

Transporting the Appliance
Carry the product safely by using the 
handles at the top and back of the product.

CAUTION
 • Do not move the product by holding the 

outer cover. The cover may open and 
the product may fall.
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Add-on Display

 • Up to three icons are displayed
 • Icons are shown or displayed 

according to display priority.
 – Button Lock > Timer > Filter 
Replacement Notification > 
UVnano > Wi-Fi Connection

 • UVnano function is applied only 
to models applied UVnano

Icon Description
Displays when the control 
panel is locked.
Displayed when the sleep 
timer is set.
Displays when it is time to 
replace the filter.
Displayed when the 
UVnano setting is enabled.
Displayed when the 
UVnano is not working 
normally. (Check if the filter 
and air intake cover are 
properly installed.)
Displays when connected 
to Wi-Fi.

Status display
 • Air quality, PM10/PM2.5/

PM1.0 dust concentration, odor, 
temperature, humidity, and 
operation status are displayed.

Fan Speed Display

 • Displays Fan speed from Auto, 
Steps 1 to 10 and Turbo.

OPERATION
 • The appearance or accessories of the product may differ depending on the model.

Status Display

PM10

5
3

㎍/㎥
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Control Panel

Standby On/Off Button

Can start or stop operation.

Speed Button

Allows you to adjust the fan speed 
of the product.

Mode Button

Use it to set the operation mode of 
the product.

Auto Fan Button

Sets the product’s fan speed 
automatically.

Rotation Button

Sets the rotation of the product. 
(45°, 60°, 90°, 140°, Stop)

 NOTE
 • You can use extra functions by 

pressing the button on the control panel 
for longer than 3 seconds. (Example : 
Press the  Mode button and the 
Auto Fan button at the same time for 3 
seconds or longer.) 
h  UVnano fuction is applied only to 

models applied Uvnano

Long press (more 
than 3 seconds) Function

Control Panel Lock/Unlock

Connect Wi-Fi

Product sound On/Off

UVnano On/Off

Smart Diagnosis
Filter Replacement 
Notification Reset

 • Press and hold the button
Press and hold 

the button Function
Continuous change of 
Fan speed
Continuous change of 
Fan speed
Continuous change of 
standby screen
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Standby On/Off button
Can start or stop operation.

Speed button
Allows you to adjust the fan speed 
of the product.

Mode button
Sets the operation mode. 
(Wide Mode, Diffusion Mode, Direct 
Mode)

Show Info button
Use to set the standby screen.
(Air quality, Fine dust information, 
Odor, Temperature, Humidity, 
Operating status)

Turbo button
Sets fan speed to Turbo.

Auto Fan button
Sets the fan speed automatically.

Rotation button
Sets the rotation of the product.
(45°, 60°, 90°, 140°, Stop)

Sleep Timer button
Sets the sleep schedule.
(1 ~ 12 - Off)

 NOTE

 • You can use extra functions by 
pressing the buttons on the remote 
controller for longer than 2 seconds.

Long press (more 
than 2 seconds) Function

Continuous change of 
Fan speed

Continuous change of 
Fan speed

Product sound On/Off

Setting Display 
brightness

Remote Controller

s
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Preparing to Use the Remote 
Controller

1 With the front side of the remote 
controller facing up, remove the 
battery tray by pushing in the 
direction of number 2 while pressing 
part 1 with a simple tool (cotton 
swab, etc.).

①

②

②

①

2 Insert the battery provided with the 
appliance into the tray. Place it with 
the + mark facing up.

3 Insert the battery tray back into the 
remote controller.

 NOTE

 • If the remote controller is not operating 
properly, check the polarity (+, -) of the 
battery or replace the battery before 
contacting the service center. 

 • Separately collect exhausted batteries.
 • When using the remote controller, point 

the remote controller transmitter toward 
the display(status panel / remote 
controller receiver) on the product.

 • The remote controller is not received 
properly at a distance of more than 7 m 
from the product.

 • The remote controller signal reception 
may be interrupted when strong lights 
such as fluorescent lamps or neon 
signs are present. In this case, use the 
remote controller in front of the remote 
signal receiver of the indoor unit.

Display (Status Display / 
Remote Controller Receiver)



20

ENEN

WARNING
 • The remote controller uses button/coin 

type batteries (CR2025).
 • Swallowing batteries may cause 

serious injury or death. Go to hospital 
emergency room immediately to seek 
medical attention.

 • Keep the battery out of reach of children.
 • If the battery tray is not secured firmly, 

stop using the appliance immediately 
and keep it away from children.

CAUTION
 • Do not arbitrarily modify the battery.
 • Do not recharge or disassemble the 

battery. 
 • Do not throw the battery into a fire for 

disposal or leave it near heat.
 • Do not press multiple buttons at the 

same time.
 • Do not use it near a lot of water or 

moisture. 
 • Do not use it near flames or heat. 
 • Remove and store the battery in a safe 

location if you do not intend to use the 
remote controller for a long time.
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Using the Mode

Sets the operation mode of the air purifier.

 • Each time the Mode button is pressed 
during operation, the sequence of Wide 
Mode – Direct Mode – Diffusion Mode is 
repeated.

 NOTE

 • Wide Mode - In operation mode, you 
can feel cool and comfortable with clean 
wind discharged to the front.

 • Direct Mode - As the vane closes 
slightly, the air is intensively discharged.

 • Diffusion Mode - Operation mode in 
which the vane changes the direction 
of the wind to clean the indoor space in 
various directions and to use it without 
being cold even in winter.

Getting Started
Press the Standby On/Off button to start 
operation.

 NOTE

 • When starting operation for the first 
time after installing the product, it will 
operate in Wide mode and with step 5 
of fan speed.

 • If you stop operation and resume it, it 
will start cleaning with the mode you 
last selected.

 • Even if power is lost due to a 
blackout, the product will remember 
the mode(Fan speed, Mode, Display 
brightness) you used last.

 • When you start driving, the dust 
concentration is displayed after sensor 
stabilization (about 15 seconds). While 
sensor stabilization is in progress, the 
clean stabilization screen  appears 
on the status display.
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Adjusting the Fan Speed

Adjusts the fan speed of the air purifier.

 • Each time the Speed button is pressed 
during operation, it changes in the order 
of steps 1 to 10.

 • Press and hold the Speed button to 
change the fan speed in a row.

 NOTE

 • The stronger the wind, the faster the 
space is cleaned.

Using Turbo

Sets the fan speed to Turbo.

 NOTE

 • After running on Turbo, if you turn 
"Turbo" off before 20 minutes, it will 
switch to the previous fan speed.

 • After 20 minutes of turbo operation, the 
fan speed automatically changes to 
Auto Fan.

Using Auto Fan

Sets the air purifier’s fan speed 
automatically.

 NOTE

 • When set to Auto Fan, appropriate Fan 
speed is automatically set according to 
the pollution level (dust concentration 
and odor) of the indoor air.
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 • Do not forcefully rotate the product by 
holding it.

 • If you hold the product and force it to 
rotate, you will need to re-center the 
product.

 • To center the product, turn off the 
product, unplug the power cord, wait 
for a while, and then plug in the power 
cord again. After that, if you turn on 
the rotation, the initialization proceeds 
automatically.

 • If the product is rotated arbitrarily, noise 
may occur during initial rotation.

 – After one initial rotation, the product 
operates normally.

Using Rotation

Sets the rotation of the air purifier.

 • Each time the Rotation button is pressed 
during operation, the sequence of 45°-
60° -90°-140°-Stop is repeated.

 NOTE

 • It rotates at 140° during the initial 
rotation and starts rotating from the 
center of the product after position 
initialization.

 • When the Rotation button is pressed 
while the product is rotating, it will set to 
‘Stop’.

 • When the function is changed while 
using the rotation, the rotation stops for 
a while so that the display status can be 
checked, and then the rotation operates 
again after the setting is completed.

 • When using rotation mode: When the 
product is turned off, the product rotates 
to the center and stops.

 • When the rotation mode is not in use: 
When the product is turned off, the 
product turns off at a stationary position.

 • Product rotation rotates around the 
center of the product.
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Using Extra Functions
Setting standby display

Displays air quality, air quality circulation, odor, temperature, 
humidity and operation information.
 • Press and hold the Auto Fan button in the control panel.
 • Press the show Show Info button on the remote controller.
 • The order of Air Quality - PM10 - PM2.5 - PM1.0 - Odor - 

Temperature - Humidity - Operating status is repeated.

 Air Quality  PM10  PM2.5  PM1.0

• Displays the overall 
air quality status

• Displays fine dust 
information

• Displays Ultra-fine 
dust information

• Displays Super ultra- 
fine dust information

PM10

235
3

㎍/㎥

PM2.5

38
3

㎍/㎥

PM1.0

98
3

㎍/㎥

 Odor  Temperature  Humidity  Mode status

• Displays indoor 
odor information.

• Displays room 
temperature 
information.

• Displays indoor 
humidity 
information.

• Displays operation status 
information.

3 3
77° 40%

3 33 3

 NOTE
 • Overall Air quality is calculated based on the concentrations of dust and odor(gas) 

is categorized into 4 levels: green, yellow, orange, and red, depending on the 
contamination of the air.

Color
Overall air 

quality Concentration of PM (μg/m3) Concentration of 
Odor(Gas)

State PM10 PM2.5 PM1.0 State Level
Red Poor 255 or more 56 or more 56 or more Very Strong 4

Orange Unhealthy 155 ~ 254 36 ~ 55 36 ~ 55 Strong 3
Yellow Moderate 55 ~ 154 13 ~ 35 13 ~ 35 Normal 2
Green Good 54 or less 12 or less 12 or less Weak 1

 • Overall air quality can be seen by the color of the air quality indicator and the text 
indicating the concentration of dust and odor.

 • The color of overall air quality is determined based on the worst condition among 
dust concentration and odor(gas) concentration.

Air Quality

TemperatureOdor Humidity

Turbo

Poor

Weak
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Checking air condition on the 
Status Display

You can check the overall air quality and 
dust/odor(gas) concentration on the Status 
display of the product.
 • Overall air quality : Overall air quality 

can be seen by the color of the air 
quality indicator and the text indicating 
the dust concentration and odor(gas) 
concentration.

 • Dust concentration: The dust 
concentration is indicated with the color 
displayed with specific figures, depending 
on particle size. Displays the dust 
concentration of PM10/PM2.5/PM1.0.

 • Odor(Gas) concentration : You 
can check through the odor(gas) 
concentration text and color of the status 
display.

 NOTE

 • The color of overall air quality is 
determined based on the worst 
condition among dust concentration and 
odor(gas) concentration.

 • Dust concentration is displayed in 
units of 1 from 4 to 999. For dust 
concentration, refer to the sensor 
manufacturer's data sheet.

 • The fine dust/ultra-fine dust 
concentration displayed on the product 
may be different from the measurement 
standards of other instruments and 
other products.

 – If the dust concentration is high, the 
difference between the displayed 
dust concentration and the actual 
dust concentration may be large.

 • Temperature and humidity may 
vary depending on the surrounding 
environment, such as doorways, 
windows, and vents.

 • Temperature and humidity may 
appear differently depending on air 
circulation in the same room. Also, 
the temperature and humidity may 
be different from other products and 
thermo-hygrometers.

 • If different or identical products are 
used in the same space, there may 
be differences in the concentration 
readings due to air circulation.

 • Unlike odor (gas), fine dust spreads 
slowly, delaying the time when dust 
concentration is measured.

 • If the product is used in the following 
environments, the dust concentration 
may be displayed differently from the 
actual value.

 – Around fabric sofas and beds, 
around deep pile carpets, when 
shaking out blankets/ clothes, when 
using a vacuum cleaner, in places 
with bugs and pets, or places with 
high humidity.

 – Places where outside air enters, 
such as around construction sites, 
roadsides, factories, doorways, 
windows, and ventilation openings

 – Places where products that generate 
steam and fine particles (humidifiers, 
cooking utensils, sprays, etc.) are 
used.

 – Even if dust is generated by activity 
such as dusting or cleaning, the 
sensor may not respond if large dust 
of PM10 or higher is generated, but 
the dust is removed by the filter.

 • The odor (gas) concentration can be 
changed by products that cause odor 
(gas), such as air fresheners, odor 
remover, cleaning agents, cosmetics, 
perfumes, etc.

 • The odor (gas) sensor will not stabilize 
until two minutes after starting driving. 
During the stabilization time, the odor 
(gas) concentration is not reflected in 
the overall air quality.
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Setting a Sleep Timer

It is set to automatically stop operation 
after operation for a set period of time.

 • Press the Sleep Timer button while the 
appliance is operation. 

 – Each time the Sleep Timer button 
is pressed, it repeats in the order of 
1~12- Off.

 • If the sleep schedule is set, the display 
brightness level 1 and rotation are 
operated at stop. (However, if you set 
the display brightness to off before 
setting the sleep mode, the display 
brightness will remain off.)

 NOTE

 • When you make a sleep reservation, 
the fan speed is set to level 1, and 
after a certain period of time, it is 
automatically adjusted according to the 
air condition.

 • You can change the fan speed, display 
brightness, and rotation even when the 
sleep timer is set.

 • If you press the Sleep Timer button 
once more while the sleep schedule is 
set, the sleep schedule is canceled.

Setting Display Brightness

Adjusts display brightness.

 • Press the Sleep Timer button for more 
than 2 seconds to enter the display 
brightness setting screen.

 – Each time the button is pressed 
once or for more than 2 seconds, it 
changes in the order of Brightness 3 
- Brightness 2 - Brightness 1 - Off.

 –  Press any other key on the remote 
controller to exit the display 
brightness setting screen.

 NOTE

 • When setting the display brightness to 
off, if you press the button, it turns on 
at brightness 1 for a while, and then the 
screen on the display turns off.

 • The default display brightness is set to 
Brightness 2.

 – Brightness 3: 100% 

 – Brightness 2: 60% 

 – Brightness 1: 10%
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Using button lock

You can lock the buttons on the control 
panel to prevent unwanted operation by 
children or other factors.

 • Press the Mode button for 3 seconds.
 •  is displayed on the status display.

 NOTE

 • The remote controller can be used even 
when locked.

 • You can use the LG ThinQ application 
to change modes even when the device 
is locked.

 • To unlock, press the Mode button again 
for at least 3 seconds.

Setting the Product sound

Turns On/Off the sound of the air purifier.

 • Press the Speed up and Auto Fan 
buttons on the control panel at the same 
time for 3 seconds.

 • Press and hold the Rotation button on 
the remote controller for 2 seconds.

Using UVnano (Only models 
with UVnano applied)

Remove the harmful bacteria the fan 
inside the air purifier to circulate cleaner 
air.

 • Press the Speed down and Rotation 
buttons on the control panel at the same 
time for 3 seconds.

 NOTE

 • To disable UVnano, press the Speed 
down and Rotation buttons button on 
the control panel again for at least 3 
seconds.

 • UVnano is a compound of UV (ultraviolet 
light) and nanometer (unit of length).

 • If there is dust of foreign matter inside 
the UVnano LED, wipe with a soft cloth.

 • Do not operate the product if damage to 
the UVnano LED is evident.

 • Be sure to turn off the product before 
cleaning and performing other 
maintenance.

 • If the product cover is opened or the 
filter is removed, the UVnano operation 
status may not be displayed normally.

 •  icon on the status display is a 
display that guides UVnano on/off, not 
a UV nano operation on/off indicator.

 •  Displayed when UVnano does not 
operate normally. (Check that the filter 
and air intake (cover) are installed in 
the correct position.)

 • When using the product for the first 
time, the UVnano function is turned on.
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LG ThinQ Application
The LG ThinQ application allows you to 
communicate with the appliance using a 
smartphone.

LG ThinQ Application Features

Smart Diagnosis

If you experience a problem while using 
the appliance, this smart diagnosis feature 
will help you diagnose the problem.

Settings

Allows you to set various options on the 
appliance and in the application.

 NOTE

 • If you change your wireless router, 
Internet service provider, or password, 
delete the connected appliance from 
the LG ThinQ application and connect it 
again.

 • The application is subject to change 
for appliance improvement purposes 
without notice to users.

 • Functions may vary by model.

Before using LG ThinQ 
Application

This feature is only available on models 
with Wi-Fi function.

1 Check the distance between the 
appliance and the wireless router 
(Wi-Fi network).
 • If the appliance is too far from the 

wireless router, the signal strength 
becomes weak. It may take a long 
time to connect or installation may 
fail. 

2 Turn off the Mobile data or Cellular 
Data on your smartphone.

3 Connect your smartphone to the 
wireless router.

SMART FUNCTIONS
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 NOTE

 • To verify the Wi-Fi connection, check 
that the Wi-Fi f icon on the status 
display is lit.

 • The appliance supports 2.4 GHz Wi-Fi 
networks only. To check your network 
frequency, contact your Internet service 
provider or refer to your wireless router 
manual.

 • LG ThinQ is not responsible for any 
network connection problems or any 
faults, malfunctions, or errors caused by 
network connection. 

 • If the appliance is having trouble 
connecting to the Wi-Fi network, it may 
be too far from the router. 

 • The Wi-Fi connection may not connect 
or may be interrupted because of the 
home network environment.

 • The network connection may not work 
properly depending on the Internet 
service provider.

 • The surrounding wireless environment 
can make the wireless network service 
run slowly.

 • If the appliance cannot be connected 
due to problems with the wireless signal 
transmission, unplug the appliance 
and wait about a minute before trying it 
again.

 • If the firewall on your wireless router is 
enabled, disable the firewall or add an 
exception to it.

 • The wireless network name (SSID) 
should be a combination of English 
letters and numbers. (Do not use 
special characters.)

 • Smartphone user interface (UI) may 
vary depending on the mobile operating 
system (OS) and the manufacturer.

 • If the security protocol of the router is 
set to WEP, the network setup may fail. 
Change the security protocol (WPA2 is 
recommended) and connect the product 
again.

Installing the LG ThinQ 
Application

Search for the LG ThinQ application from 
the Google Play Store or Apple App Store 
on a smartphone. Follow instructions to 
download and install the application.
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Open Source Software Notice 
Information

To obtain the source code that is contained 
in this product, under GPL, LGPL, MPL, 
and other open source licenses that 
have the obligation to disclose source 
code, and to access all referred license 
terms, copyright notices and other 
relevant documents, please visit https://
opensource.lge.com.
LG Electronics will also provide open 
source code to you on CD-ROM for a 
charge covering the cost of performing 
such distribution (such as the cost of 
media, shipping, and handling) upon email 
request to opensource@lge.com.
This offer is valid to anyone in receipt 
of this information for a period of three 
years after our last shipment of this 
product.

Smart Diagnosis
This is a function that can diagnose the 
cause of product failure.

 NOTE

 • Service may be suspended due to 
external factors (such as unavailability 
of Wi-Fi, disconnection of Wi-Fi, app 
store policy, app unavailability, etc.) 
that are not due to the negligence of LG 
Electronics.

 • This is subject to change without prior 
notice, and the service method may 
vary depending on local circumstances.

Using LG ThinQ to Diagnose 
Issues

If a problem occurs with a Wi-Fi-equipped 
product, you can diagnose the problem by 
sending data to your smartphone using LG 
ThinQ.
 • After launching LG ThinQ, select Smart 

Diagnosis from the menu. Diagnose the 
product according to procedure provided 
by LG ThinQ.

 NOTE

 • When diagnosing with Wi-Fi, you can 
diagnose the product with a beep sound 
when the Wi-Fi connection with the 
product is disconnected.
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Using Audible Diagnosis to 
Diagnose Issues

If Smart Diagnosis using the app continues 
to fail, click the Use Diagnosis with 'Go to 
Audible Diagnosis' button of the ThinQ 
App and follow the instructions that appear.

1 Press the Mode and Auto Fan 
buttons on the control panel at the 
same time for 3 seconds.

2 Place your phone near the product.
 • Make sure the phone’s microphone 

is facing the front of the product.

3 The results of Smart Diagnosis 
will be displayed in the LG ThinQ 
application.

 NOTE

 • For accurate diagnosis, do not move 
the smartphone away from the product 
until the beep stops.

 • Please be quiet around the product 
during Smart Diagnosis.
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WARNING

 • Stop operation of the product and unplug the power plug or cord from the outlet before 
cleaning and replacing the filter.

 • Do not spray water directly on the product.

Maintaining the Appliance

Frequency of Cleaning and 
Filter Replacement

Type Cleaning 
frequency

Replacement 
cycle

Filter

Ultra Fine 
Filter
If it is 

contaminated, 
use a vacuum 
cleaner or a 
soft brush to 

clean it.

1 year

 NOTE

 • The operating environment and 
operation hours may affect the cleaning 
frequency. Clean more often if operating 
in a dusty environment.

 • Failure to clean the product following 
the recommended schedule may 
result in it smelling bad or not working 
properly.

 • The filter must be replaced at the end of 
its lifespan, and the cost of replacement 
filters is not covered under the warranty.  
To purchase new filters, contact an LG 
Electronics Customer Information Center 
or visit the website at www.lg.com

 • You can also have the filter cleaned or 
replaced by the Service Center. You 
will be charged a nominal fee for filter 
cleaning and replacement services.

 • The upper and lower parts of the filter 
are made of paper instead of plastic. 
Repeated removal of the filter may 
cause scratches on the top and bottom 
of the filter.

 • Even if there are scratches on the top 
and bottom of the filter, there is no 
problem in use.

Alerts on the Status Display

Notification Corrective action

Replace the filter.

 NOTE

 • Filter replacement alerts appear based 
on the maximum usage time, taking 
into account the operating hours of the 
product. The replacement frequency is 
determined by the operating hours and 
environment.
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Cleaning the Appliance

Cleaning the Exterior of the 
Product

1 Use a vacuum cleaner to remove 
dust from the air inlet.

2 Wipe the air outlet and the exterior of 
the product with a soft cloth.

3 Press the  Mode button to select 
the diffusion mode. When the vane 
is finished, wipe the front and back of 
the vane with a soft cloth.

Back

CAUTION
 • Do not clean the product with alkaline 

detergent.
 • Do not wipe the product surface using 

sulfuric acid, hydrochloric acid, or an 
organic solvent (thinner, kerosene, 
acetone, etc.) or attach stickers to the 
product. This may damage the product 
surface.

 • Do not let water enter into the product.

 NOTE

 • If you find it difficult to remove dust from 
the front and rear covers, remove the 
filters and wash them with water. 
Then, dry them completely in the shade.
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Maintaining the Filter

Cleaning the Filters

1 Remove the front and rear covers of 
the product.
Grab both sides of the top of the 
air inlet (cover) from the front of the 
product and pull gently to separate it.
 • The direction with the LG logo on 

the product display is the front of 
the product.

Display

Air inlet 
(Cover)

2 Remove dust surrounding the Ultra- 
fine filter with a vacuum cleaner or 
soft brush.

CAUTION
 • Do not wash the Deodorizing Care filter 

or True HEPA filter with water. This 
shortens the filter’s life.

 • Be careful not to damage the ultra fine 
filter when using a vacuum cleaner.

 • Be careful not to damage the filter if 
liquid gets on the filter.

Replacing the Filter

1 Remove the front and rear covers 
of the product and pull the handle to 
replace the filter.
 • To avoid polluting the surroundings 

when replacing the filter, place 
newspaper on the floor before you 
remove the filter.

Handle

2 Once you have replaced the filter, 
turn off the filter replacement alert.

Reset filter replacement 
notification

 (Filter replacement notification) on 
the status display is canceled and the 
replacement notification time is reset

 • Press Auto Fan and Rotation buttons 
at the same time for at least 3 seconds.

 • Use when replacing with a new filter.

 NOTE

 • A notification is displayed when a filter 
replacement is required.

 • When the filter is installed, scratches may 
occur on the upper and lower surfaces, 
but there is no problem in operation.
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Storing the Product

If the product will not be used for a long 
period of time, store in a dry, shaded place 
without moisture.

1 Operate the product for at least 1 
hour on a sunny day.
 • This removes moisture and 

prevents mold from building up 
inside the product.

2 Turn off the power and unplug it from 
the electrical outlet.

3 Package the product to prevent dust 
or foreign substances from entering 
the product. Store the packaged 
product in a shaded place.

CAUTION
Do not store the product in a humid place 
or in a place exposed to the direct sunlight.

Storing the Remote Controller

Remote Controller Holder

 • The Remote Controller can be stored by 
attaching it to the magnet at the location 
marked on the product.

 • Attach the rear part of the Remote 
Controller under the Remote Controller 
attachment location label.
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Before Calling for Service
Please check the following before you contact the service center. 
 If the problem persists, contact your local service center.

Symptom Cause Remedy

It does not 
operate at all.

Is the power cord unplugged 
from the outlet?

 • Insert it into the socket 
correctly.

The amount of 
wind is small and 
there is a noise.

Did dust accumulate in the 
ultra fine filter?

 • Clean the ultra fine filter 
thoroughly.

Did dust accumulate in the 
True HEPA filter?  • Replace the filter.

The air inside is 
not purified well 
enough.

Is the indoor pollution 
severe?

 • Ventilate the indoors before 
using the product.

Did dust accumulate in the 
ultra fine filter?

 • Clean the ultra fine filter 
thoroughly.

Did dust accumulate in the 
True HEPA filter?  • Replace the filter.

Are you using it in a place 
that is too spacious or too 
open?

 • Use a product that suits the 
size of the room. 

 • Avoid well-ventilated places 
such as doors, windows, etc.

Is there any obstacle nearby?  • Remove the obstacle.

Is the product installed at a 
corner?

 • Move the product and install it 
again.

There is a smell, 
but the overall air 
quality color does 
not change.

Doesn't the overall air quality 
change to red and orange?

 • The color of overall air quality 
is determined based on the 
worst condition among dust 
concentration and odor(gas) 
concentration. Make sure the 
dust concentration is not worse. 

 • Since the odor(gas) sensor 
is a sensor that detects 
contaminated gases, it may 
not react to the smell of food. 
But the Deodorizing Care filter 
removes the odor.
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Symptom Cause Remedy

The overall air 
quality color is 
still in red.

Does the color not change 
even if it is moved to a clean 
room?

 • Display status may not change 
when the amount of odor is 
greater than the product's 
ability to handle.

 • Remove the power cord from 
the outlet and reconnect after 
1 minute.

Did you use a spray near the 
product?

 • Do not use a spray near the 
product.

The buttons on 
the control panel 
do not work.

Is  displayed on the status 
display?

 • To unlock, press the Mode 
button on the control panel for 
3 seconds.

The concentration 
of the fine dust 
does not change.

Is the product used in a 
closed space?

 • In closed spaces, the Air 
Quality level may continue to 
stay the same without change.

The concentration 
of fine dust 
continues to 
remain high.

Does the air continue to flow 
in from the outside to the 
location where the product is 
installed?

 • In an environment where there 
is an inflow of outside air, the 
concentration may continue to 
remain high.

The overall air 
quality color and 
dust concentration 
value are 
different. 

Is the overall air quality 
color the same as the 
color indicating the odor 
concentration?

 • The overall air quality is 
expressed by comprehensively 
evaluating the odor and dust 
concentration.

 • Even if the dust concentration 
is low, if the odor is strong, the 
overall odor color may change.
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Symptom Cause Remedy

A strange odor 
comes out from 
the air outlet as 
well as the filter.

Did you purchase the 
product recently?

 • This is the odor of activated 
charcoal, and is not harmful. 
This is similar to the odor you 
may experience in a brand new 
car. It will go away within a day 
after use.

Is the product used in a 
place with a lot of smoke or 
odors?

 • If the air purifier is operated 
after an air freshener, diffuser, 
or scented candle has been 
used, or interior work or 
wallpaper replacement have 
occurred, the filter may absorb 
and emit the odor. Ventilate 
the room first before using the 
product.

Does the filter have a bad 
smell?

 • The filter replacement 
frequency may differ depending 
on the usage environment. If 
there is an odor, replace with a 
new filter.

Is it in an environment where 
food is prepared?

 • If you use the product for a 
long period of time where you 
cook or broil fish/meat, the filter 
lifespan may be significantly 
decreased.

 • If possible, open a window for 
ventilation while cooking, and 
use the product to remove the 
odor left after the ventilation.

Is it a humid environment?
 • The filter may emit an odor if used 

in a humid environment.  Dry the 
filter in sunlight before use.

The dust 
concentration 
levels are 
different between 
the product and 
the LG ThinQ 
app.

Are you looking at the same 
type of dust particle?

 • Make sure that the levels of 
the PM1.0/PM2.5/PM10 dust 
are displayed consistently 
between the LG ThinQ app 
and your product.

 • A difference in values could 
be caused by the difference in 
update time between the LG 
ThinQ app and the product.
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Symptom Cause Remedy

The appliance 
and smartphone 
cannot be 
connected via 
Wi-Fi.

The password for the Wi- Fi 
that you are trying to connect 
to is incorrect.

 • Find the Wi-Fi network 
connected to your smartphone 
and remove it, then connect 
your appliance in LG ThinQ.

Mobile data for your 
smartphone is turned on.

 • Turn off the Mobile data of 
your smartphone and connect 
the appliance using the Wi-Fi 
network.

The wireless network name 
(SSID) I set incorrectly.

 • The wireless network 
name (SSID) should be a 
combination of English letters 
and numbers. (Do not use 
special characters.)

The router frequency is not 
2.4 GHz.

 • Only a 2.4 Ghz router 
frequency is supported. Set the 
wireless router to 2.4 GHz and 
connect the appliance to the 
wireless router. To check the 
router frequency, check with 
your Internet service provider 
or the router manufacturer.

The appliance is too far from 
the router.

 • If the appliance is too far from 
the router, the signal may be 
weak and the connection may 
not be configured correctly. 
Move the router closer to the 
appliance.

The display does 
not appear.

Is the display brightness set 
to off?

 • To change the display 
brightness, press the  Sleep 
Timer button on the remote 
controller for more than 2 
seconds.

I set UVnano, but 
the UV icon is not 
displayed on the 
status display. 
(Only models 
with UVnano 
applied)

Is there no indication of  / 
 on the status display?

 • Only 3 icons are displayed 
according to priority.

 • Reset the UVnano by pressing 
the Speed down and Rotation 
buttons on the control panel at 
the same time for 3 seconds.

Is  on the status 
indicator?

 • Displayed when UV does not 
operate normally. (Check if 
the filter and air intake (cover) 
are installed in the correct 
position.)
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Symptom Cause Remedy

The temperature/ 
humidity is 
displayed 
differently from 
other products.

Is outside air continuously 
coming into the place where 
the product is installed?

 • Temperature and humidity 
values may fluctuate 
continuously in an environment 
where outside air is introduced.

 • Temperature and humidity 
may vary depending on the 
surrounding environment such 
as doorways, windows, and 
ventilation holes.

 • Temperature and humidity may 
appear differently depending 
on air circulation in the same 
room. Also, the temperature 
and humidity may be different 
from other products and 
thermo- hygrometers.

Temperature/
humidity remains 
at outliers for a 
long time.

Is the product installed in 
an enclosed space from the 
outside?

 • Depending on the indoor 
environment, the temperature 
and humidity values may 
remain unchanged for a long 
time.

 • Unplug the power cord from 
the outlet and plug it in again 
after a minute.

 • If you determine that the 
temperature and humidity 
values are abnormal, try Smart 
Diagnosis.



41

ENEN

The external appearance and dimensions of the product are subject to change without 
prior notice.

Model Name FS15GP Series

Power AC 220 - 240V~ 50/60Hz

Exterior dimensions 
(width x depth x height) 265 mm x 265 mm x 1,120 mm

Height

DepthWidth

Appliance Specifications
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IDPETUNJUK KESELAMATAN
BACA DAN SIMPAN PETUNJUK INI
Pedoman keselamatan berikut dimaksudkan untuk mencegah 
risiko atau kerusakan tak terduga akibat pengoperasian alat yang 
tidak aman atau tidak tepat. 
Panduan ini dibagi menjadi 'PERINGATAN' dan 'PERHATIAN' 
seperti yang dijelaskan di bawah.

Simbol ini ditampilkan untuk menunjukkan masalah 
dan pengoperasian yang dapat menyebabkan risiko. 
Bacalah teks yang ditandai dengan simbol ini dengan 
cermat dan ikuti petunjuknya untuk menghindari risiko.

PERINGATAN
Ini menunjukkan bahwa kegagalan mematuhi petunjuk ini 
dapat menyebabkan cedera serius atau kematian.

PERHATIAN
Ini menunjukkan bahwa kegagalan mematuhi petunjuk ini 
dapat menyebabkan cedera ringan atau kerusakan produk.

PETUNJUK KESELAMATAN PENTING

PERINGATAN
Untuk mengurangi risiko ledakan, kebakaran, kematian, 
sengatan listrik, cedera, atau luka bakar pada pengguna saat 
menggunakan produk ini, harap ikuti tindakan pencegahan 
dasar, termasuk yang berikut ini:
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Anak-anak di Rumah
 •Alat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang 
(termasuk anak-anak) yang memiliki keterbatasan fisik, 
sensorik atau mental, atau mereka yang kurang memiliki 
pengalaman dan pengetahuan, kecuali jika mereka telah 
diberi pengawasan atau petunjuk tentang penggunaan 
alat oleh orang yang bertanggung jawab atas keselamatan 
mereka. Anak-anak harus diawasi untuk memastikan mereka 
tidak bermain dengan alat ini.

Pemasangan
 • Jangan memasang alat ini di permukaan yang tidak rata atau 
miring.
 • Jangan memasang alat ini di area yang terkena sinar 
matahari langsung atau di dekat peralatan yang menghasilkan 
panas.
 • Jangan memasang produk di tempat adanya gas yang mudah 
terbakar dapat bocor atau terdapat minyak industri atau 
partikel logam.
 • Jangan biarkan alat ini didorong ke kabel listrik atau steker.
 • Jangan menyentuh colokan listrik jika tangan basah.
 •Saat mencabut kabel listrik, selalu tarik stekernya.
 •Cabut alat ini saat terjadi petir atau badai petir atau saat tidak 
digunakan dalam waktu yang lama.
 • Jangan menekuk kabel listrik berlebihan atau meletakkan 
benda berat di atasnya.
 • Jangan memperpanjang atau mengubah panjang kabel listrik.
 • Jangan gunakan beberapa perangkat di sambungan colokan 
listrik multi-socket.
 •Sambungkannya dengan aman agar sekrup pada terminal 
tidak kendor saat kabel listrik dicabut.
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 •Pastikan kabel listrik tidak bisa tertarik keluar atau rusak 
selama pengoperasian.
 • Jangan mengoperasikan kipas dengan kabel atau steker 
yang rusak. Buang kipas atau kembalikan ke fasilitas servis 
resmi untuk diperiksa dan/atau diperbaiki.
 • Jangan menjalankan kabel di bawah permadani. Jangan 
menutupi kabel dengan karpet lempar, pelari, atau penutup 
serupa. Jangan merutekan kabel di bawah furnitur atau alat. 
Atur kabel jauh dari area lalu lintas dan di tempat yang tidak 
akan tersandung.

Pengoperasian
 • Jika alat ini terendam air, harap berhenti menggunakannya 
dan hubungi Pusat Informasi Pelanggan LG Electronics.
 • Jika terjadi kebocoran gas (isobutana, propana, LNG, dsb.), 
harap jangan menyentuh alat atau steker dan segera beri 
ventilasi pada area tersebut.
 • Jangan bersihkan alat ini dengan sikat, kain atau spons yang 
abrasif atau terbuat dari logam.
 • Jika Anda menemukan kebisingan, bau, atau asap yang tidak 
normal, harap segera cabut produk ini dan hubungi Pusat 
Informasi Pelanggan LG Electronics.
 •Petunjuk Servis Pengguna
- Hanya staf perbaikan resmi dari pusat servis LG Electronics 

yang boleh membongkar, memperbaiki, atau memodifikasi 
produk ini.

 • Jangan menggunakan atau menyimpan bahan api, bahan 
yang mudah terbakar (eter, benzena, alkohol, obat-obatan, 
propana, butana, semprotan yang mudah terbakar, insektisida, 
pengharum ruangan, kosmetik, dll.) atau bahan yang mudah 
terbakar (lilin, lampu, dll.) di dekat produk.
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 • Jangan letakkan kabel listrik di bawah karpet, permadani, 
atau tikar.
 • Jangan biarkan hewan atau hewan peliharaan mengunyah 
kabel listrik.

 • Jangan pindahkan alat ini saat sedang dioperasikan.

 • Jangan memukul alat ini.

 • Jangan memasukkan tangan atau benda logam ke dalam 
lubang udara masuk atau keluar.

 • Jangan memasang dan menggunakan komponen yang rusak.

 • Jangan memasukkan bahan yang mudah terbakar ke dalam 
alat.

 • Jangan biarkan anak-anak memanjat atau bermain dengan 
alat ini.

 • Jangan letakkan apapun di atas alat ini.
 •Kipas ini bukan mainan. Tidak boleh dimainkan oleh atau 
ditempatkan dalam jangkauan anak-anak.

 •Berhati-hatilah agar tangan anak-anak tidak terjepit di bilah 
karena meletakkan tangan mereka selama bilah beroperasi.

 •Produk ini menggunakan LED UVnano. Jangan melepas 
atau mengganti LED Uvnano secara sewenang-wenang. LED 
hanya dapat diganti oleh penyedia servis yang disetujui LG.

 •Radiasi Uvnano yang berbahaya dapat bocor jika perangkat 
ini digunakan dengan cara yang tidak diinginkan atau jika 
kabel rusak. Radiasi Uvnano, meski dalam jumlah yang 
sangat kecil, dapat membahayakan mata dan kulit.

 •Berhati-hatilah agar tidak ada bagian tubuh Anda berada di 
antara bilah selama bilah dioperasikan.
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 • Jangan mengganti Lampu UV saat dicolokkan.
- Kerusakan kulit atau mata dapat terjadi karena melihat 

secara langsung cahaya yang dihasilkan oleh lampu pada 
peralatan ini. Selalu putuskan sambungan listrik sebelum 
relamping atau servis. Gantikan Lampu Dengan Lampu 
CUD7GF1B, Diproduksi oleh Seoul Viosys Co., LTD. 
Gantikan Lampu Dengan Lampu LTPL-G35U275GC-TWA, 
Diproduksi oleh Lite-On Technology Corporation.

Pemeliharaan
 •Buang bahan kemasan (vinyl, styrofoam, dll.) agar jauh dari 
jangkauan anak-anak.

 •Berhati-hatilah agar diri anda tidak terluka atau terjepit saat 
Anda melepaskan dan memasang kembali komponen-
komponen alat ini.

 •Matikan dan cabut alat ini sebelum membersihkannya atau 
mengganti filter. 

PERHATIAN
Untuk mengurangi risiko cedera ringan pada pengguna, 
kerusakan fungsi, atau kerusakan pada produk atau 
properti saat menggunakan produk ini, harap ikuti tindakan 
pencegahan dasar, termasuk yang berikut ini:

Pemasangan
 • Jangan memiringkan alat untuk menarik atau mendorongnya 
saat memindahkan.

 • Jangan memasang alat ini di kendaraan, RV, atau kapal laut.
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 • Jangan letakkan alat ini di dekat TV atau peralatan stereo.

 • Jangan letakkan alat ini di bawah cahaya yang kuat.

 •Alat ini harus dipasang sesuai dengan peraturan perkabelan 
nasional.

 •Saat memindahkan atau menyimpan alat ini, bungkus kabel 
listrik di sekitar bagian bawah alat untuk mencegah cedera 
pribadi, kerusakan kabel listrik, atau kerusakan lantai.

 • Jangan letakkan alat ini di dekat tirai.

Pengoperasian
 • Jangan gunakan produk ini untuk menghilangkan gas beracun 
seperti karbon monoksida.

 • Jangan gunakan produk ini untuk tujuan ventilasi.

 • Jangan gunakan alat ini di wilayah yang tegangannya tidak 
stabil dalam waktu yang lama.

 • Jangan letakkan rintangan di sekitar lubang udara masuk 
atau keluar.

 •Untuk menggunakan alat ini dengan aman, anak-anak atau 
orang lain yang memiliki keterbatasan kemampuan mental 
harus diawasi secara ketat oleh orang yang bertanggung 
jawab atas keselamatan mereka.

 • Jangan gunakan produk ini untuk tujuan khusus seperti 
melestarikan tanaman, instrumen presisi, karya seni, dll.

 • Jangan mengoperasikanalat ini dengan tangan basah.

 • Jangan biarkan uap air dari pelembap udara bersentuhan 
langsung dengan alat ini.

 • Jangan gunakan alat ini saat tidak berada pada posisi tegak.
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 • Jangan gunakan alat ini di dekat benda yang rentan terhadap 
panas.

 • Jangan gunakan deterjen, kosmetik, bahan kimia, penyegar 
udara, atau disinfektan di dalam alat.

 • Jangan menyentuh komponen internal apa pun saat unit 
sedang beroperasi atau segera setelah dioperasikan.

 •Gunakan filter ini hanya untuk tujuan yang dimaksudkan.

 •Filter Perawatan Penghilang Bau dan Filter True HEPA 
dipasangkan bersama. Jangan mencoba untuk melepaskan 
mereka dari satu sama lain.

 • Jangan memasukkan benda apa pun ke dalam saluran keluar 
Udara.

Pemeliharaan
 • Jangan gunakan deterjen atau pelarut yang kuat untuk 
membersihkan produk ini. Gunakan kain lembut untuk 
membersihkan.

 • Jangan bersihkan alat ini dengan deterjen alkali.

 • Jangan lap permukaan alat ini dengan menggunakan asam 
sulfat, asam klorida, atau pelarut organik (pengencer, minyak 
tanah, dll.) atau tempelkan stiker pada alat.

 • Jangan biarkan air masuk ke dalam alat.

 • Jangan mencuci filter ini dengan air.

 •Berhati-hatilah agar tidak merusak filter ultra-halus saat 
membersihkannya dengan penyedot debu.
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 • Tampilan atau fungsi alat ini dapat bervariasi tergantung modelnya.

Petunjuk Komponen
Depan

Belakang
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Pengontrol
 • Mengatur fungsi produk ini.

Bilah
 • Bergerak sesuai dengan 

mode operasi (Lebar / Difusi / 
Langsung).
- Beroperasi sesuai dengan 

mode untuk mengubah arah 
angin.

Saluran Keluar Udara
 • Mengeluarkan udara murni 

melalui filter.

Tampilan  
(Tampilan Status / Penerima 
Remote Kontrol)
 • Menampilkan pengaturan produk 

dan AC.

Filter
 • Meminimalkan alergen, partikulat 

halus, kemungkinan sumber 
sindrom rumah sakit, asap, dan 
bau lainnya.

Smart Diagnosis
 • Jika produk tidak berfungsi, 

harap gunakan Smart Diagnosis 
untuk memeriksa status produk. 
(Lihat Smart Diagnosis di Fungsi 
Smart)

Sensor
 • Sensor PM1.0 (partikel yang 

memiliki diameter antara 1,0 dan 
2,5 mikrometer): Mendeteksi 
tingkat konsentrasi debu. (Anda 
tidak perlu membersihkan lensa 
sensor secara terpisah.) Sensor 
Bau (Gas): Mendeteksi tingkat 
konsentrasi bau (gas)

Lini Pusat Produk
 • Ini adalah lini pusat produk.

LED UVnano (Hanya untuk model 
yang menerapkan UVnano)
 • Hilangkan bakteri berbahaya di 

kipas internal pembersih udara.

Dudukan Remote Kontrol
 • Pasang remote kontrol untuk 

menyimpannya.
 • Pasang bagian belakang remote 

kontrol ke lokasi yang ditandai 
pada produk.

Handel
 • Gunakan saat membawa produk 

ini.

Sensor Suhu/Kelembaban
 • Mendeteksi suhu dan 

kelembaban.

Lubang Udara Masuk (Penutup)
 • Udara masuk ke pemurni melalui 

lubang masuk.
 • Penutup depan dan belakang 

dapat dilepas secara terpisah.

PERHATIAN
 • Berhati-hatilah agar tidak menempelkan 

magnet atau benda logam pada 
dudukan remote kontrol karena 
dipasang dengan magnet.

 • Berhati-hatilah agar anak-anak tidak 
terjepit karena meletakkan tangan 
mereka selama Bilah dioperasikan.
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Sistem Filter

Filter Ultra Halus

Filter Perawatan Penghilang Bau
Meminimalkan bau dari kamar mandi, rokok, makanan dan sumber umum lainnya.

Filter True HEPA
Meminimalkan PM1.0 dan asap rokok dari udara.

Handel Filter
Gunakannya untuk melepaskan filter dari produk ini.

Filter Ultra Halus
Meminimalkan partikel besar yang melayang di udara.

PERHATIAN
 • Jangan memisahkan Filter Perawatan Penghilang Bau dan Filter True HEPA secara 

paksa karena keduanya terintegrasi.
 • Jangan membuang filter atau menggunakannya untuk tujuan lain.
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 CATATAN

 • Sedikit bau mungkin tercium dari filter baru ketika baru dibeli. Baunya akan hilang 
setelah sekitar satu hari menggunakan produk ini, jadi Anda tidak perlu khawatir untuk 
menggunakannya. 

 • Frekuensi pembersihan dan penggantian filter dapat bervariasi tergantung pada 
lingkungan dan waktu penggunaan.

 • Filter dapat digunakan hingga 1 tahun. Semakin tercemar udara dalam ruangan, 
semakin pendek masa pakai filter ini.

 • Jika ada bau berlebih di dalam ruangan, pertama-tama beri ventilasi udara untuk 
menghilangkan baunya, lalu gunakan pembersih udara untuk menghilangkan sisa bau.

 • Jika pembersih udara digunakan setelah tidak digunakan dalam waktu yang lama dan 
memiliki bau, Anda dapat mengurangi bau filter dengan mengoperasikannya pada 
kecepatan kipas 10 langkah di area yang berventilasi.

 • Filter dapat mengeluarkan bau jila digunakan terus-menerus di lingkungan yang 
lembab atau jika uap air dari pelembap udara diserap ke dalam filter. Jika ada 
bau karena kelembaban, keringkan filter ini di bawah sinar matahari sebelum 
menggunakannya.

 • Karbon monoksida (CO) adalah gas berbahaya yang masuk terutama dari luar, dan 
tidak dapat dihilangkan dengan filter.

 • Tutup jendela atau pintu saat menggunakan produk ini. Namun, jika Anda 
mengoperasikan produk ini di ruang tertutup dalam waktu yang lama, maka 
konsentrasi karbon dioksida dapat meningkat. Jadi, pastikan untuk berikan ventilasi 
dalam ruangan secara teratur.

 • Fungsi penghilang bau pada pembersih udara beroperasi dengan menjebak bau di 
dalam filter. Jika Anda menggunakan produk ini dalam waktu yang lama di ruangan 
yang memiliki bau berlebih, kinerja filter dapat menurun secara signifikan.

Aksesori

Remote Kontrol/Baterai  
(CR2025, 1Unit)

Buku Panduan Pemilik / 
Panduan singkat

Plat Pengaman
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Membuka Kemasan Alat
Lepaskan pita pemasangan dan vinyl 
pelindung, bahan kemasan produk dan 
filternya sebelum digunakan.

Lepaskan filter vinyl dan 
bahan kemasan 

1 Keluarkan produk ini dari kemasannya 
dan lepaskan pita pemasangan yang 
terpasang pada produk.

2 Pegang penutupnya dan tarik 
perlahan untuk memisahkannya dari 
alat.
 • Arah dengan logo LG di tampilan 

produk adalah bagian depan 
produk.

Tampilan

Lubang 
udara masuk 

(penutup)

3 Setelah memisahkan filter, harap 
lepaskan vinyl pelindungnya.
 • Saat melepaskan filter yang 

dikemas, pisahkan dari vinyl 
pelindung.

4 Pasangkan filter ke dalam produk.
 • Pastikan handelnya menghadap 

ke atas.

Handel

5 Lepaskan bahan kemasan yang 
dimasukkan ke bagian bawah produk.

6 Masukkan tab di bagian bawah 
penutup ke dalam slot di bagian 
bawah alat dan tutup penutupnya.

PERHATIAN
 • Pastikan untuk melepaskan vinyl dari 

filternya sebelum menggunakan produk ini.
 • Perhatikan arah filter saat memasang 

filter.
 • Pastikan untuk melepaskan bahan 

bantalan sebelum menggunakan produk 
ini.
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Melepaskan vinyl bilah

Gunakan produk ini setelah vinyl bilah 
dilepaskan.

1 Mengoperasikan produk.

2 Tekan Tombol Mode  dan pilih 
Mode Difusi.

3 Setelah bilah keluar, harap pegang 
vinyl di bagian atas dan lepaskan 
perlahan-lahan ke arah bawah.

PERHATIAN
 • Jika Anda tidak melepaskan vinyl bilah, 

harap ketahuilah bahwa vinyl dapat 
menimbulkan suara bising saat produk 
dioperasikan.

Persyaratan Lokasi 
Pemasangan
Pasang pada jarak minimal 3 ¼ ft (1 m) dari 
dinding.

 • Jika tidak ada cukup ruang untuk 
menampung udara, kinerja pembersih 
udara dapat menurun.

1 m

Kinerja produk dapat bervariasi tergantung 
pada lingkungan pengoperasian (seperti 
suhu dan kelembaban).
 • Kinerja produk mungkin akan sedikit 

menurun bila digunakan di luar kisaran 
kelembaban 40% hingga 70%.

Persyaratan Pengiriman
Berhati-hatilah agar tidak menyeret kabel 
listrik di lantai saat memindahkan atau 
menyimpan produk ini.

Pengiriman Alat
Gunakan handel di bagian atas dan 
belakang produk untuk membawa produk 
ini dengan aman.

PERHATIAN
 • Jangan memegang penutup luarnya 

untuk memindahkan produk ini.  
Penutupnya akan terbuka dan produk 
akan terjatuh.
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Tampilan Add-On

 • Tampilkan hingga tiga ikon
 • Ikon ditunjukkan atau ditampilkan 

sesuai dengan prioritas tampilan.
 – Kunci Tombol > Timer > 
Notifikasi Penggantian Filter > 
UVnano > Sambungan Wi-Fi

 • Fungsi UVnano hanya dapat 
diterapkan pada model yang 
menerapkan UVnano

Ikon Deskripsi
Tampilkan saat panel 
kontrol terkunci.
Tampilkan saat timer tidur 
diatur.
Tampilkan saat mengganti 
filter.
Tampilkan saat pengaturan 
Uvnano diaktifkan.
Tampilkan saat UVnano 
tidak berfungsi normal. 
(Periksa apakah filter dan 
penutup asupan udara 
terpasang dengan benar.)
Tampilkan saat 
dihubungkan ke Wi-Fi.

Tampilan status
 • Kualitas udara, konsentrasi 

debu PM10/PM2.5/PM1.0, bau, 
suhu, kelembaban, dan status 
pengoperasian ditampilkan.

Tampilan Kecepatan Kipas

 • Tampilan Kecepatan Kipas dari 
Auto, Langkah 1 hingga 10 dan 
Turbo.

PENGOPERASIAN
 • Tampilan atau aksesori produk ini dapat bervariasi tergantung pada modelnya.

Tampilan Status

PM10

5
3

㎍/㎥
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Panel Kontrol

Tombol Siaga Hidup/Mati

Dapat memulai atau menghentikan 
pengoperasian.

Tombol Kecepatan

Memungkinkan Anda untuk 
menyesuaikan kecepatan kipas 
produk ini.

Tombol Mode

Digunakan untuk mengatur mode 
pengoperasian produk ini.

Tombol Kipas Auto

Mengatur kecepatan kipas produk 
ini secara otomatis.

Tombol Putar

Mengatur putaran produk ini. 
(45°, 60°, 90°, 140°, Berhenti)

 CATATAN
 • Anda dapat menggunakan fungsi ekstra 

dengan menekan tombol pada panel kontrol 
selama lebih dari 3 detik. (Contoh : Tekan 
tombol Mode  dan tombol Kipas 
Auto secara bersamaan selama 3 detik 
atau lebih.) 
h   Fungsi UVnano hanya dapat diterapkan 

pada model yang menerapkan UVnano.

Tekan lama (lebih 
dari 3 detik) Fungsi

Kunci/Buka Kunci Panel Kontrol

Hubungkan Wi-Fi

Suara Produk Hidup/Mati

UVnano Hidup/Mati

Smart Diagnosis
Notifikasi Penggantian 
Filter Direset

 • Tekan dan tahan tombolnya
Tekan dan tahan 

tombolnya Fungsi
Perubahan kecepatan kipas 
secara terus menerus
Perubahan kecepatan kipas 
secara terus menerus
Perubahan layar siaga 
secara terus menerus
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Tombol Siaga Hidup/Mati
Dapat memulai atau menghentikan 
pengoperasian.

Tombol Kecepatan
Memungkinkan Anda untuk menyesuaikan 
kecepatan kipas produk ini.

Tombol Mode
Mengatur mode pengoperasian. 
(Mode Lebar, Mode Difusi, Mode 
Langsung)

Tombol Tampilkan Info
Digunakan untuk mengatur layar siaga.
(Kualitas udara, Informasi debu 
halus, Suhu, Kelembaban, Status 
pengoperasian)status)

Tombol Turbo
Mengatur kecepatan kipas ke Turbo.

Tombol Kipas Auto
Mengatur kecepatan kipas ini secara otomatis.

Tombol Putar
Mengatur putaran produk ini.
(45°, 60°, 90°, 140°, Berhenti)

Tombol Timer Tidur
Mengatur jadwal tidur.
(1 ~ 12 - Mati)

 CATATAN

 • Anda dapat menggunakan fungsi ekstra 
dengan menekan tombol pada remote 
kontrol selama lebih dari 2 detik.

Tekan lama (lebih 
dari 2 detik) Fungsi

Perubahan kecepatan kipas 
secara terus menerus

Perubahan kecepatan kipas 
secara terus menerus

Suara Produk Hidup/Mati

Mengatur Kecerahan 
Tampilan

Remote Kontrol

s
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Persiapan untuk 
Menggunakan Remote Kontrol

1 Dengan sisi depan remote kontrol 
menghadap ke atas, lepaskan baki 
baterai dengan mendorong ke arah 
angka 2 sambil menekan bagian 
1 dengan alat sederhana (kapas 
pentol, dll.).

①

②

②

①

2 Masukkan baterai yang disediakan 
bersama alat ke dalam baki.  
Tempatkannya dengan tanda + 
menghadap ke atas.

3 Masukkan kembali baki baterai ke 
dalam remote kontrol.

 CATATAN

 • Jika remote kontrol tidak berfungsi 
dengan baik, harap periksa polaritas 
baterai (+, -) atau ganti baterainya 
sebelum menghubungi pusat servis. 

 • Kumpulkan baterai yang sudah habis 
secara terpisah.

 • Saat menggunakan remote kontrol, 
arahkan pemancar remote kontrol ke 
tampilan (panel status/penerima remote 
kontrol) pada produk.

 • Remote kontrol tidak diterima dengan 
baik pada jarak lebih dari 7 m dari 
produk.

 • Penerimaan sinyal remote kontrol 
dapat terganggu jika ada cahaya yang 
kuat seperti lampu pendarfluor atau 
lampu neon. Dalam hal ini, gunakan 
remote kontrol di depan penerima 
sinyal remote unit dalam-ruangan.

Tampilan (Tampilan Status / 
Penerima Remote Kontrol)
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PERINGATAN
 • Remote kontrol menggunakan jenis 

baterai tombol/koin (CR2025).
 • Menelan baterai dapat menyebabkan 

cedera serius atau kematian Segera 
pergi ke ruang gawat darurat rumah 
sakit untuk mendapatkan perhatian 
medis.

 • Jauhkan baterai dari jangkauan anak-
anak.

 • Jika baki baterai tidak terpasang erat, 
segera hentikan penggunaan alat dan 
jauhkan dari jangkauan anak-anak.

PERHATIAN
 • Jangan memodifikasi baterai secara 

sewenang-wenang.
 • Jangan mengisi ulang atau membongkar 

baterai. 
 • Jangan membuang baterai ke dalam api 

untuk dibuang atau dibiarkan di dekat 
api. 

 • Jangan menekan beberapa tombol 
secara bersamaan. 

 • Jangan menggunakannya di dekat 
banyak air atau kelembaban. 

 • Jangan menggunakannya di dekat api 
atau panas. 

 • Keluarkan dan simpan baterainya di 
tempat yang aman jika Anda tidak 
berencana menggunakan remote kontrol 
dalam waktu yang lama. 
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Menggunakan Mode

Tekan tombol Mode untuk mengatur mode 
pengoperasian pembersih udara.

 • Setiap kali tombol Mode ditekan selama 
pengoperasian, urutan Mode Lebar – 
Mode Langsung – Mode Difusi akan 
diulang.

 CATATAN

 • Mode Lebar - Mengarahkan aliran 
udara ke bagian depan produk ini 
untuk membuat Anda tetap sejuk dan 
nyaman.

 • Mode Langsung - Bilah sedikit tertutup 
dan udara dikeluarkan dengan lebih 
banyak tenaga.

 • Mode Difusi - Mode pengoperasian 
di mana bilah mengubah arah angin 
untuk membersihkan ruang dalam dari 
segala arah dan menggunakannya 
tanpa merasa dingin pada saat musim 
dingin.

Memulai Penggunaan
Tekan tombol Siaga Hidup/Mati untuk 
memulai pengoperasian.

 CATATAN

 • Saat memulai pengoperasian untuk 
pertama kalinya setelah produk ini 
dipasang, produk ini akan beroperasi 
dalam mode Lebar dan kecepatan 
kipas langkah 5.

 • Jika Anda menghentikan 
pengoperasian dan melanjutkannya, 
produk ini akan mulai membersihkan 
dengan mode terakhir yang Anda pilih.

 • Bahkan jika listrik padam karena mati 
lampu, produk ini akan mengingat 
mode (Kecepatan kipas, Mode, 
kecerahan Tampilan) terakhir yang 
Anda gunakan.

 • Saat Anda mulai mengemudi, 
konsentrasi debu akan ditampilkan 
setelah stabilisasi sensor (sekitar 15 
detik). Saat stabilisasi sensor sedang 
berlangsung, layar stabilisasi yang 
bersih  muncul pada tampilan status.
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Menyesuaikan Kecepatan 
Kipas

Menyesuaikan kecepatan kipas pemurni.

 • Setiap kali tombol Kecepatan ditekan 
selama pengoperasian, tombol tersebut 
akan berubah dalam urutan langkah 1 
hingga 10.

 • Tekan dan tahan tombol Kecepatan 
untuk mengubah kecepatan kipas secara 
berurutan

 CATATAN

 • Semakin kencang anginnya, semakin 
cepat ruangnya akan dibersihkan.

Menggunakan Turbo

Mengatur kecepatan kipas ke Turbo.

 CATATAN

 • Jika Anda mematikan mode Turbo 
sebelum dijalankan selama 20 menit, 
mode akan beralih ke kecepatan kipas 
sebelumnya.

 • Setelah 20 menit turbo beroperasi, 
kecepatan kipas akan otomatis berubah 
menjadi Kipas Auto.

Menggunakan Kipas Auto

Mengatur kecepatan kipas pembersih 
udara secara otomatis.

 CATATAN

 • Bila diatur ke Kipas Otomatis, 
kecepatan Kipas yang sesuai secara 
otomatis diatur sesuai dengan tingkat 
polusi (konsentrasi debu dan bau) 
udara dalam ruangan.
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 • Jangan memegang produk dan 
memutarnya dengan paksa.

 • Jika Anda memegang produk dan 
memutarnya dengan paksa, Anda 
harus memusatkan produk ini kembali 
ke tengah.

 • Untuk memusatkan produk, matikan 
produk, cabut kabel listriknya, tunggu 
beberapa saat, lalu pasang kembali 
kabel listriknya. Setelah itu, jika Anda 
menghidupkan putaran, inisialisasi akan 
berjalan secara otomatis.

 • Jika produk diputar secara sewenang-
wenang, kebisingan dapat terjadi 
selama putaran awal.

 – Setelah satu putaran awal, produk 
akan beroperasi secara normal.

Menggunakan mode rotasi

Mengatur putaran pembersih udara.

 • Setiap kali tombol Putaran ditekan 
selama pengoperasian, urutan 45°-60° 
-90°-140°-Berhenti akan diulang.

 CATATAN

 • Berputar pada 140°selama putaran awal 
dan mulai berputar dari bagian tengah 
produk setelah posisi diinisialisasi. 

 • Ketika tombol Putaran ditekan saat 
produk berputar, produk ini akan diatur 
ke ‘Berhenti’. 

 • Jika fungsi berubah saat putaran 
digunakan, putaran akan berhenti 
sebentar sehingga status tampilan 
dapat diperiksa, dan kemudian putaran 
akan beroperasi kembali setelah 
pengaturan selesai.

 • Ketika menggunakan mode rotasi: 
Ketika produk ini dimatikan, produk 
akan berputar ke bagian tengah dan 
berhenti.

 • Ketika mode putaran tidak digunakan: 
Ketika produk ini dimatikan, produk 
akan mati pada posisi diam.

 • Putaran produk berputar di sekitar 
pusat produk.



24

IDID

Menggunakan Fungsi Ekstra
Mengatur tampilan siaga

Menampilkan kualitas udara, sirkulasi kualitas udara, bau, 
suhu, kelembapan dan informasi pengoperasian.
 • Tekan dan tahan tombol Kipas Auto di panel kontrol.
 • Tekan tombol Tampilkan Info pada remote kontrol.
 • Urutan Kualitas Udara – PM10 – PM2.5 – PM1.0 – Bau - 

Suhu – Kelembapan - Status pengoperasian akan diulang. 

 Kualitas Udara  PM10  PM2.5  PM1.0

• Menampilkan status 
kualitas udara 
secara keseluruhan

• Menampilkan 
informasi debu 
halus

• Menampilkan 
informasi debu 
Ultra-halus

• Menampilkan 
informasi debu 
Super ultra-halus

PM10

235
3

㎍/㎥

PM2.5

38
3

㎍/㎥

PM1.0

98
3

㎍/㎥

 Bau  Suhu  Kelembaban  Status mode

• Menampilkan 
informasi bau 
dalam ruangan.

• Menampilkan 
informasi suhu 
ruangan.

• Menampilkan informasi 
kelembaban dalam-
ruangan.

• Menampilkan informasi status 
pengoperasian.

3 3
77° 40%

3 33 3

 CATATAN
 • Kualitas Udara secara Keseluruhan dihitung berdasarkan konsentrasi debu dan bau (gas) 

dikategorikan menjadi 4 tingkatan: hijau, kuning, orange, dan merah, tergantung pada 
pencemaran udara.

Warna
Kualitas udara 

secara keseluruhan Konsentrasi PM (μg/m3) Konsentrasi Bau (Gas)

Status PM10 PM2.5 PM1.0 Status Tingkat

Merah Buruk 255 atau lebih 
tinggi

56 atau lebih 
tinggi

56 atau lebih 
tinggi Sangat Kuat 4

Orange Tidak sehat 155 ~ 254 36 ~ 55 36 ~ 55 Kuat 3
Kuning Sedang 55 ~ 154 13 ~ 35 13 ~ 35 Sedang 2
Hijau Bagus 54 or less 12 or less 12 or less Lemah 1

 • Kualitas udara secara keseluruhan dapat dilihat dari warna indikator kualitas udara 
dan teks yang menunjukkan konsentrasi debu dan bau.

 • Warna kualitas udara secara keseluruhan ditentukan berdasarkan kondisi terburuk 
antara konsentrasi debu dan konsentrasi bau (gas). 

Air Quality

TemperatureOdor Humidity

Turbo

Poor

Weak
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Memeriksa kondisi udara di 
Tampilan Status

Anda dapat memeriksa kualitas udara secara 
keseluruhan dan konsentrasi debu/bau (gas) di 
tampilan Status produk.
 • Kualitas udara secara keseluruhan : 

Kualitas udara secara keseluruhan dapat 
dilihat melalui warna indikator kualitas udara 
dan teks yang menunjukkan konsentrasi 
debu dan konsentrasi bau (gas).

 • Konsentrasi debu: Konsentrasi debu 
ditunjukkan dengan warna yang ditampilkan 
dengan angka-angka tertentu, tergantung 
pada ukuran partikel. Menampilkan 
konsentrasi debu PM10/PM2.5/PM1.0.

 • • Konsentrasi bau (Gas) : Anda dapat 
memeriksa teks konsentrasi bau (gas) dan 
warna tampilan status.

 CATATAN

 • Warna kualitas udara secara keseluruhan 
ditentukan berdasarkan kondisi terburuk 
antara konsentrasi debu dan konsentrasi 
bau (gas). 

 • Konsentrasi debu ditampilkan dalam unit 1 
dari 4 hingga 999. Untuk konsentrasi debu, 
silahkan merujuk ke lembar data pabrikan 
sensor.

 • Konsentrasi debu halus/debu ultra-halus 
yang ditampilkan pada produk dapat 
berbeda dari standar pengukuran instrumen 
dan produk lainnya.

 – Jika konsentrasi debunya tinggi, 
selisih antara konsentrasi debu yang 
ditampilkan dan konsentrasi debu yang 
sebenarnya mungkin lebih besar.

 • Suhu dan kelembaban dapat bervariasi 
tergantung pada lingkungan sekitar, seperti 
pintu, jendela, dan ventilasi.

 • Suhu dan kelembaban akan muncul secara 
berbeda tergantung pada sirkulasi udara di 
ruangan yang sama. Selain itu, suhu dan 
kelembaban dapat berbeda dari produk dan 
termo-higrometer lainnya.

 • Jika produk yang berbeda atau sama 
digunakan di ruang yang sama, mungkin 
ada perbedaan dalam pembacaan 
konsentrasi karena sirkulasi udara.

 • Tidak seperti bau (gas), debu halus dapat 
menyebar dengan lambat, menunda waktu 
saat konsentrasi debu diukur.

 • Jika produk digunakan di lingkungan berikut, 
konsentrasi debu yang ditampilkan dapat 
berbeda dari nilai sebenarnya.

 – Di sekitar sofa kain dan tempat tidur, 
sekitar karpet tebal, saat mengibaskan 
selimut/ pakaian, saat menggunakan 
penyedot debu, di tempat yang ada 
serangga dan hewan peliharaan, atau 
tempat yang memiliki kelembaban tinggi.

 – Tempat masuknya udara luar, seperti 
di sekitar lokasi konstruksi, pinggir 
jalan, pabrik, pintu, jendela, dan bukaan 
ventilasi

 – Tempat produk yang menghasilkan 
uap dan partikel halus (pelembap, alat 
masak, penyemprot, dll.) digunakan.

 – Meskipun debu dihasilkan oleh 
aktivitas seperti menghilangkan atau 
membersihkan debu, sensor mungkin 
tidak merespons jika debu berukuran 
besar PM10 atau di atas dihasilkan, 
tetapi debu tersebut dibuang oleh filter.

 • Konsentrasi bau (gas) dapat diubah dengan 
produk yang menyebabkan bau (gas), 
seperti pengharum ruangan, penghilang 
bau, agen pembersih, kosmetik, parfum, dll.

 • Sensor bau (gas) tidak akan stabil hingga 
dua menit setelah mulai mengemudi. 
Selama waktu stabilisasi, konsentrasi bau 
(gas) tidak tercermin dalam kualitas udara 
secara keseluruhan.
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Mengatur Timer Tidur

Diatur untuk secara otomatis 
menghentikan pengoperasian setelah 
beroperasi dalam jangka waktu tertentu.

 • Tekan tombol Timer Tidur saat alat 
sedang beroperasi. 

 – Setiap kali tombol Timer Tidur 
ditekan, akan diulang dalam urutan 
1~12- Mati.

 • Jika jadwal tidur diatur, tingkat 
kecerahan tampilan 1 dan putaran 
beroperasi saat dihentikan. (Namun, 
jika Anda mengatur kecerahan tampilan 
ke mati sebelum mode tidur diatur, 
kecerahan tampilan akan tetap mati.)

 CATATAN

 •  Ketika Anda membuat reservasi tidur, 
kecepatan kipas akan diatur ke tingkat 
1, dan setelah beberapa saat, akan 
otomatis disesuaikan dengan kondisi 
udara.

 • Anda dapat mengubah kecepatan 
kipas, kecerahan tampilan, dan putaran 
meskipun timer tidur telah diatur.

 • Jika anda menekan tombol Timer 
Tidur sekali lagi saat jadwal tidur diatur, 
maka jadwal tidur akan dibatalkan.

Mengatur Kecerahan Tampilan

Menyesuaikan kecerahan tampilan.

 • Tekan tombol Timer Tidur selama 
lebih dari 2 detik untuk masuk ke layar 
pengaturan kecerahan tampilan.

 – Setiap kali tombol ditekan satu kali 
atau lebih dari 2 detik, maka akan 
berubah dalam urutan Kecerahan 3 - 
Kecerahan 2 - Kecerahan 1 - Mati.

 – Tekan tombol apa saja pada remote 
kontrol untuk keluar dari layar 
pengaturan kecerahan tampilan.

 CATATAN

 • Ketika mengatur kecerahan tampilan 
ke mati, jika Anda menekan tombolnya, 
akan menyala sebentar pada 
kecerahan 1, dan kemudian layar di 
tampilan akan mati.

 • Kecerahan tampilan default akan diatur 
ke Kecerahan 2.

 – Kecerahan  3: 100% 

 – Kecerahan  2: 60% 

 – Kecerahan  1: 10%
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Menggunakan kunci tombol

Anda dapat mengunci tombol pada panel 
kontrol untuk mencegah anak-anak 
melakukan pengoperasian yang tidak 
diinginkan atau faktor lainnya.

 • Tekan tombol Mode selama 3 detik.
 •  ditampilkan di tampilan status.

 CATATAN

 • Remote kontrol dapat digunakan 
meskipun terkunci.

 • Anda dapat menggunakan aplikasi LG 
ThinQ untuk mengubah mode meskipun 
perangkat dalam keadaan terkunci.

 • Untuk membuka kunci, tekan kembali 
tombol Mode setidaknya selama 3 detik.

Mengatur suara Produk

Menghidupkan/Mematikan suara 
pembersih udara.

 • Tekan tombol Tingkatkan Kecepatan 
dan Kipas Auto secara bersamaan 
pada panel kontrol selama 3 detik.

 • Tekan dan tahan tombol Putaran pada 
remote kontrol selama 2 detik.

Menggunakan UVnano (Hanya untuk 
model yang menerapkan UVnano)

Menghilangkan bakteri berbahaya 
kipas di dalam pembersih udara untuk 
mensirkulasi udara bersih.

 • Tekan tombol Turunkan Kecepatan 
dan Putaran secara bersamaan pada 
panel kontrol selama 3 detik.

 CATATAN

 • Untuk menonaktifkan UVnano, harap tekan 
kembali tombol Turunkan kecepatan dan 
Putaran pada panel kontrol setidaknya 
selama 3 detik.

 • UVnano adalah senyawa UV (sinar 
ultraviolet) dan nanometer (satuan panjang).

 • Jika ada debu/benda asing di dalam LED 
UVnano, harap bersihkan dengan kain 
lembut.

 • Jangan mengoperasikan produk ini jika 
LED UVnano tampak rusak.

 • Pastikan untuk mematikan produk 
sebelum membersihkan dan melakukan 
pemeliharaan lainnya.

 • Jika penutup produk dibuka atau filter 
dilepas, status pengoperasian UVnano 
mungkin tidak ditampilkan secara normal.

 • Ikon  pada tampilan status adalah 
tampilan yang memandu hidup/mati 
UVnano, dan bukan indikator hidup/mati 
UVnano.

 •  Ditampilkan ketika UVnano tidak 
beroperasi secara normal. (Periksa apakah 
filter dan asupan udara (penutup) dipasang 
pada posisi yang benar.)

 • Saat menggunakan produk ini untuk 
pertama kalinya, fungsi UVnano diaktifkan.
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Aplikasi LG ThinQ
Aplikasi LG ThinQ memungkinkan 
Anda untuk berkomunikasi dengan alat 
menggunakan smartphone.

Fitur Aplikasi LG ThinQ

Smart Diagnosis

Jika Anda mengalami masalah saat 
menggunakan alat ini, fitur smart diagnosis 
akan membantu anda mendiagnosis 
masalahnya.

Pengaturan

Memungkinkan Anda untuk mengatur 
berbagai pilihan pada alat dan dalam 
aplikasi.

 CATATAN

 • Jika Anda mengubah router nirkabel, 
penyedia layanan Internet, atau kata 
sandi, hapus alat yang dihubungkan 
dari aplikasi LG ThinQ dan 
hubungkannya lagi. 

 • Aplikasi ini dapat berubah untuk tujuan 
peningkatan alat tanpa pemberitahuan 
kepada pengguna.

 • Fungsi dapat bervariasi tergantung 
pada modelnya.

Sebelum menggunakan 
Aplikasi LG ThinQ

Fitur ini hanya tersedia pada model yang 
memiliki fungsi Wi-Fi.

1 Cek jarak antara alat dan router 
nirkabel (jaringan Wi-Fi).
 • Jika alat ini terlalu jauh dari router 

nirkabel, kekuatan sinyal akan 
melemah. Mungkin perlu waktu 
yang lama untuk hubungkan atau 
pemasangan mungkin akan gagal. 

2 Matikan data Mobile atau Data 
Seluler di ponsel cerdas Anda.

3 Hubungkan ponsel cerdas Anda ke 
router nirkabel.

FUNGSI SMART
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 CATATAN

 • Untuk memverifikasi sambungan Wi-Fi, harap 
cek apakah ikon f Wi-Fi pada Tampilan 
Status menyala.  

 • Alat ini hanya mendukung jaringan Wi-Fi 2.4 
GHz. Untuk mengecek frekuensi jaringan 
Anda, harap hubungi penyedia servis Internet 
Anda atau merujuk ke buku panduan router 
nirkabel Anda.

 • LG ThinQ tidak bertanggung jawab atas setiap 
masalah sambungan jaringan atau setiap 
kekeliruan, kerusakan fungsi, atau kesalahan 
yang disebabkan oleh sambungan jaringan.

 • Jika alat ini mengalami masalah untuk 
tersambung ke jaringan Wi-Fi, mungkin lokasi 
alat terlalu jauh dari router. Belilah repeater 
Wi-Fi (range extender) untuk meningkatkan 
kekuatan sinyal Wi-Fi.

 • Sambungan Wi-Fi mungkin tidak tersambung 
atau dapat terganggu karena lingkungan 
jaringan rumah.

 • Sambungan jaringan mungkin tidak berfungsi 
dengan baik tergantung pada penyedia 
layanan Internet.

 • Lingkungan nirkabel di sekitarnya dapat 
menyebabkan layanan jaringan nirkabel 
berjalan dengan lambat.

 • Jika alat ini tidak dapat terhubung karena 
masalah transmisi sinyal nirkabel, harap cabut 
alat ini dan tunggu sekitar satu menit sebelum 
mencobanya lagi.

 • Jika firewall pada router nirkabel Anda 
diaktifkan, harap nonaktifkan firewall atau 
tambahkan pengecualian padanya.

 • Nama jaringan nirkabel (SSID) harus 
berupa kombinasi huruf dan angka. (Jangan 
menggunakan karakter khusus.)

 •  Antarmuka pengguna (UI) ponsel cerdas 
dapat bervariasi tergantung pada sistem 
operasi (OS) seluler dan pabrikannya.

 • Jika protokol keamanan router diatur ke 
WEP, pengaturan jaringan mungkin akan 
gagal. Ubah protokol keamanan (WPA2 
direkomendasikan) dan hubungkan kembali 
produknya.

Memasang Aplikasi LG ThinQ

Cari aplikasi LG ThinQ dari Google Play 
Store atau Apple App Store pada ponsel 
cerdas. Ikuti petunjuk untuk mengunduh 
dan memasang aplikasi.
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Informasi Pemberitahuan 
Perangkat Lunak Open Source

Untuk mendapatkan source code di 
bawah GPL, LGPL, MPL, dan lisensi open 
source lainnya yang memiliki kewajiban 
untuk mengungkapkan source code, yang 
terkandung dalam produk ini, dan untuk 
mengakses semua persyaratan lisensi 
yang dimaksud, pernyataan hak cipta, dan 
dokumen terkait lainnya, silakan kunjungi 
https://opensource.lge.com.
LG Electronics juga akan memberi Anda 
kode open source pada CD-ROM dengan 
harga yang meliputi biaya pelaksanaan 
distribusi tersebut (seperti biaya 
media, pengiriman, dan penanganan) 
berdasarkan permintaan melalui email ke 
opensource@lge.com.
Penawaran ini berlaku bagi siapa saja 
yang menerima informasi ini selama 
periode tiga tahun setelah pengiriman 
terakhir produk ini.

Smart Diagnosis
Ini adalah fungsi yang dapat mendiagnosis 
penyebab kegagalan produk.

 CATATAN

 • Layanan dapat ditangguhkan karena 
faktor eksternal (seperti Wi-Fi tidak 
tersedia, Wi-Fi terputus, kebijakan app 
store, tidak tersedianya app, dll.) yang 
bukan disebabkan oleh kelalaian LG 
Electronics.

 • Hal ini dapat berubah tanpa diberi 
pemberitahuan terlebih dahulu, dan 
metode layanan dapat bervariasi 
tergantung pada keadaan lokal.

Menggunakan LG ThinQ untuk 
Mendiagnosis Masalah

Jika terjadi masalah dengan produk 
yang dilengkapi Wi-Fi, Anda dapat 
mendiagnosis masalah dengan 
mengirimkan data ke ponsel cerdas Anda 
menggunakan LG ThinQ. 
Setelah meluncurkan LG ThinQ, pilih 
Smart Diagnosis dari menu. Diagnosis 
produk sesuai dengan prosedur yang 
disediakan oleh LG ThinQ.

 CATATAN

 • Saat mendiagnosis dengan Wi-Fi, 
Anda dapat mendiagnosis produk ini 
dengan mengeluarkan suara bip saat 
sambungan Wi-Fi ke produk terputus.
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Menggunakan Diagnosis 
Terdengar untuk Mendiagnosis 
Masalah 

Jika Smart Diagnosis menggunakan app 
tetap gagal, klik tombol Gunakan Diagnosis 
dengan 'Buka Diagnosis Terdengar' dari 
ThinQ App dan ikuti petunjuk yang muncul.

1 Tekan tombol Mode dan Kipas Auto 
pada panel secara bersamaan pada 
panel kontrol selama 3 detik.

2 Letakkan ponsel Anda di dekat 
produk ini.
 • Pastikan mikrofon ponsel 

menghadap ke depan produk ini.

3 Hasil dari Smart Diagnosis akan 
ditampilkan di aplikasi LG ThinQ.

 CATATAN

 • Untuk diagnosis yang akurat, jangan 
jauhkan ponsel cerdas dari produk ini 
hingga suara bip berhenti.

 • Harap diam di sekitar produk selama 
Smart Diagnosis.
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PERINGATAN

 • Hentikan pengoperasian produk dan cabut steker listrik atau kabel dari stopkontak 
sebelum membersihkan dan mengganti filternya.

 • Jangan menyemprotkan air secara langsung ke produk.

Menjaga Alat

Frekuensi Pembersihan dan 
Penggantian Filter

Jenis Frekuensi 
pembersihan

Siklus 
penggantian

Filter

Filter Ultra 
Halus

Bersihkan filter 
seperlunya 

dengan 
menggunakan 
penyedot debu 

atau sikat 
lembut.

1 tahun

 CATATAN

 • Lingkungan pengoperasian dan waktu 
pengoperasian dapat mempengaruhi 
frekuensi pembersihan. Bersihkan lebih 
sering jika beroperasi di lingkungan 
yang berdebu.

 • Gagal untuk membersihkan 
produk ini sesuai dengan jadwal 
yang direkomendasikan dapat 
menyebabkannya berbau tidak sedap 
atau tidak berfungsi dengan baik.

 • Filter harus diganti jika masa pakainya 
berakhir, dan biaya penggantian filter 
tidak tercakup dalam garansi. Untuk 
membeli filter baru, silahkan hubungi 
Pusat Informasi Pelanggan LG 
Electronics atau kunjungi situs web: 
www.lg.com

 • Anda juga dapat meminta filternya 
dibersihkan atau diganti oleh Pusat 
Servis. Anda akan dikenakan biaya 
nominal untuk layanan pembersihan dan 
penggantian filter.

 • Bagian atas dan bawah filter terbuat 
dari kertas, bukan plastik. Filter 
yang dilepaskan berulang kali dapat 
menyebabkan goresan pada bagian 
atas dan bawah filter.

 • Meskipun ada goresan di bagian atas 
dan bawah filter, tidak ada masalah 
saat menggunakannya.

Sinyal Peringatan pada 
Tampilan Status 

Notifikasi Tindakan perbaikan

Ganti filternya.

 CATATAN

 • Sinyal peringatan penggantian 
filter muncul berdasarkan waktu 
penggunaan maksimum, dengan 
mempertimbangkan jam pengoperasian 
produk. Frekuensi penggantian 
ditentukan berdasarkan jam 
pengoperasian dan lingkungan.
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Membersihkan Alat

Membersihkan Bagian Luar 
Produk

1 Gunakan penyedot debu untuk 
menghilangkan debu dari lubang 
udara masuk.

2 Lap saluran keluar udara dan bagian 
luar produk dengan kain lembut.

3 Tekan tombol Mode  untuk memilih 
mode difusi. Ketika bilah selesai, lap 
bagian depan dan belakang bilah 
dengan kain lembut.

Kembali

PERHATIAN
 • Jangan bersihkan produk ini dengan 

deterjen alkali.
 • Jangan lap permukaan produk ini 

dengan menggunakan asam sulfat, 
asam klorida, atau pelarut organik 
(pengencer, minyak tanah, aseton, 
dll.) atau tempelkan stiker pada produk 
ini. Hal ini dapat merusak permukaan 
produk ini.

 • Jangan biarkan air masuk ke dalam 
produk ini.

 CATATAN

 • Jika Anda merasa sulit untuk 
menghilangkan debu dari penutup 
depan dan belakang, harap lepaskan 
filter dan cuci dengan air. Kemudian, 
keringkan sepenuhnya di tempat teduh.
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Menjaga Filter

Membersihkan Filter

1 Lepaskan penutup depan dan 
belakang produk.  
Pegang kedua sisi atas lubang udara 
masuk (penutup) dari bagian depan 
produk dan tarik perlahan untuk 
memisahkannya.
 • Arah dengan logo LG di tampilan 

produk adalah bagian depan produk.

Tampilan

Lubang 
udara masuk 

(Penutup)

2 Gunakan penyedot debu atau sikat 
lembut untuk menghilangkan debu di 
sekitar filter Ultra-halus.

PERHATIAN
 • Jangan mencuci filter Perawatan 

Penghilang Bau atau filter True HEPA 
dengan air. Hal ini akan mempersingkat 
masa pakai filter.

 • Berhati-hatilah untuk tidak merusak 
filter ultra halus ketika penyedot debu 
digunakan.

 • Berhati-hatilah untuk tidak merusak filter 
ketika cairan terkena filter.

Mengganti filter

1 Lepaskan penutup depan dan 
belakang produk dan tarik handelnya 
untuk mengganti filter.
 • Agar tidak mencemari lingkungan 

saat mengganti filter, harap 
letakkan koran di lantai sebelum 
Anda melepas filternya.

Handel

2 Setelah Anda mengganti filter, 
harap matikan sinyal peringatan 
penggantian filter.

Reset notifikasi penggantian filter

 (Notifikasi penggantian filter) pada 
tampilan status telah dibatalkan dan waktu 
notifikasi penggantian telah direset.

 • Tekan tombol Kipas Auto dan Putaran 
secara bersamaan pada panel kontrol 
selama 3 detik.

 • Digunakan saat mengganti filter baru.

 CATATAN

 • Notifikasi akan ditampilkan saat filter 
perlu diganti.

 • Saat filter dipasang, goresan mungkin 
akan muncul di permukaan atas dan 
bawah, tetapi tidak ada masalah dalam 
pengoperasiannya. 
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Menyimpan Produk

Jika produk ini tidak digunakan dalam 
waktu yang lama, harap menyimpannya 
di tempat yang kering, teduh, dan tidak 
lembap.

1 Operasikan produk ini setidaknya 
selama 1 jam pada hari yang cerah.
 • Hal ini dapat menghilangkan 

kelembaban dan mencegah 
pembentukan jamur di dalam 
produk.

2 Matikan listrik dan cabut dari 
stopkontak listrik.

3 Kemas produk ini untuk mencegah 
debu atau benda asing masuk ke 
produk ini. Simpan produk yang 
dikemas di tempat yang teduh.

PERHATIAN
Jangan menyimpan produk ini di tempat 
yang lembap atau di tempat yang terkena 
sinar matahari langsung. 

Menyimpan Remote Kontrol

Dudukan Remote Kontrol

 • Remote Kontrol dapat disimpan dengan 
menempelkannya ke magnet di lokasi 
yang ditandai pada produk.

 • Pasang bagian belakang Remote 
Kontrol di bawah label lokasi 
pemasangan Remote Kontrol.
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IDPENYELESAIAN MASALAH
Sebelum Menghubungi Bagian Servis
Periksa hal berikut sebelum menghubungi pusat servis. 
 Jika terjadi masalah, hubungi pusat servis lokal.

Gejala Penyebab RemedyPerbaikan 

Tidak beroperasi 
sama sekali.

Apakah kabel listrik telah 
dicabut dari stopkontak?

 • Masukkan ke dalam soket 
dengan benar.

Jumlah anginnya 
kecil dan ada 
suara bising.

Apakah debu menumpuk di 
filter ultra halus?

 • Bersihkan filter ultra halus 
secara menyeluruh.

Apakah debu menumpuk di 
filter True HEPA?  • Ganti filternya.

Udara di dalam 
tidak dimurnikan 
dengan cukup 
baik.

Apakah polusi dalam ruangan 
parah?

 • Beri ventilasi di dalam ruangan 
sebelum menggunakan produk ini.

Apakah debu menumpuk di 
filter ultra halus?

 • Bersihkan filter ultra halus 
secara menyeluruh.

Apakah debu menumpuk di 
filter True HEPA?  • Ganti filternya.

Apakah Anda 
menggunakannya di tempat 
yang terlalu besar atau terlalu 
terbuka? 

 • Gunakan produk yang cocok 
dengan ukuran ruangan. 

 • Hindari tempat-tempat yang 
berventilasi baik seperti pintu, 
jendela, dll.

Apakah ada rintangan di 
dekatnya?  • Singkirkan rintangan.

Apakah produk dipasangkan 
di sudut?

 • Pindahkan produk dan 
pasangkan kembali. 

Ada bau, tapi 
warna kualitas 
udara secara 
keseluruhan tidak 
akan berubah.

Bukankah kualitas udara 
secara keseluruhan akan 
berubah menjadi merah dan 
orange?

 • Warna kualitas udara secara 
keseluruhan ditentukan 
berdasarkan kondisi terburuk antara 
konsentrasi debu dan konsentrasi 
bau (gas). Pastikan konsentrasi 
debu tidak bertambah buruk. 

 • Karena sensor bau (gas) adalah 
sensor yang mendeteksi gas yang 
terkontaminasi, maka sensor 
tersebut mungkin tidak bereaksi 
terhadap bau makanan. Namun, 
Filter Perawatan Penghilang Bau 
dapat menghilangkan bau tersebut.
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Gejala Penyebab RemedyPerbaikan 

Warna kualitas 
udara secara 
keseluruhan 
masih merah.

Apakah warnanya tidak 
berubah meskipun 
dipindahkan ke ruangan yang 
bersih?

 • Status tampilan mungkin tidak 
berubah jika jumlah bau lebih 
besar dari yang dapat ditangani 
produk.

 • Lepaskan kabel listrik dari 
stopkontak dan hubungkan 
kembali setelah 1 menit.

Apakah Anda menggunakan 
penyemprot di dekat produk?

 • Jangan gunakan penyemprot di 
dekat produk.

Tombol-tombol 
pada panel kontrol 
tidak berfungsi.

Apakah  ditampilkan di 
tampilan status?

 • Untuk membuka kunci, tekan 
tombol Mode pada panel 
kontrol selama 3 detik.

Konsentrasi 
debu halus tidak 
berubah.

Apakah produk ini digunakan 
di ruang tertutup?

 • Dalam ruang tertutup, tingkat 
Kualitas Udara mungkin akan 
tetap sama tidak berubah.

Konsentrasi debu 
halus tetap tinggi.

Apakah udara terus mengalir 
masuk dari luar ke lokasi 
pemasangan produk?

 • Dalam lingkungan yang memiliki 
aliran masuk udara luar, 
konsentrasinya mungkin akan 
tetap tinggi.

Nilai warna kualitas 
udara secara 
keseluruhan dan 
konsentrasi debu 
adalah berbeda. 

Apakah warna kualitas udara 
secara keseluruhan adalah 
sama dengan warna yang 
menunjukkan konsentrasi 
bau?

 • Kualitas udara secara 
keseluruhan dinyatakan 
dengan mengevaluasi bau 
dan konsentrasi debu secara 
menyeluruh.

 • Meskipun konsentrasi debunya 
rendah, jika baunya kuat, warna 
bau secara keseluruhan dapat 
berubah.
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Gejala Penyebab RemedyPerbaikan 

Bau aneh yang 
terpancar dari 
saluran keluar 
udara serta 
filternya.

Apakah Anda baru saja 
membeli produk ini?

 • Ini adalah bau arang aktif, dan 
tidak membahayakan. 
Ini mirip dengan bau yang 
mungkin Anda cium di mobil 
baru. Akan hilang dalam sehari 
setelah digunakan.

Apakah produk ini digunakan 
di tempat yang banyak asap 
atau bau??

 • Jika pembersih udara 
dioperasikan setelah 
pengharum ruangan, diffuser, 
atau lilin beraroma telah 
digunakan, atau melakukan 
pekerjaan di dalam ruangan 
atau penggantian wallpaper, 
filter ini dapat menyerap dan 
mengeluarkan bau.  
Beri ventilasi di ruangan 
terlebih dahulu sebelum 
menggunakan produk ini.

Apakah filter ini memiliki bau 
yang tidak sedap?

 • Frekuensi penggantian filter 
dapat bervariasi tergantung 
pada lingkungan penggunaan. 
Jika ada bau, harap gantikan 
dengan filter baru.

Apakah di lingkungan untuk 
menyiapkan makanan?

 • Jika Anda menggunakan 
produk ini dalam waktu yang 
lama saat Anda memasak atau 
memanggang ikan/daging, 
masa pakai filternya dapat 
menurun secara signifikan.

 • Jika memungkinkan, buka 
jendela untuk beri ventilasi saat 
memasak, dan gunakan produk 
ini untuk menghilangkan bau 
yang tertinggal setelah diberi 
ventilasi.

Apakah di lingkungan yang 
lembab?

 • Filter ini dapat mengeluarkan 
bau jika digunakan di lingkungan 
yang lembab. Keringkan filter ini 
di bawah sinar matahari sebelum 
digunakan.
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Gejala Penyebab RemedyPerbaikan 

Tingkat 
konsentrasi debu 
bervariasi antara 
produk dan app 
LG ThinQ.

Apakah Anda sedang 
melihat jenis partikel debu 
yang sama?

 • Pastikan tingkat debu PM1.0/
PM2.5/PM10 ditampilkan 
secara konsisten antara app 
LG ThinQ dan produk Anda.

 • Perbedaan nilai dapat 
disebabkan oleh perbedaan 
waktu pembaruan antara app 
LG ThinQ dan produk ini.

Alat ini dan 
ponsel cerdas 
tidak dapat 
dihubungkan 
melalui Wi-Fi.

Kata sandi untuk Wi-Fi yang 
Anda coba hubungkan salah.

 • Temukan jaringan Wi-Fi 
yang terhubung ke ponsel 
cerdas Anda dan hapus, lalu 
sambungkan alat Anda di LG 
ThinQ.

Data seluler ponsel cerdas 
Anda dihidupkan.

 • Matikan data Seluler ponsel 
cerdas Anda dan hubungkan 
alat ini dengan menggunakan 
jaringan Wi-Fi.

Nama jaringan nirkabel 
(SSID) yang saya atur salah.

 • Nama jaringan nirkabel (SSID) 
harus berupa kombinasi 
huruf dan angka. (Jangan 
menggunakan karakter 
khusus.)

Frekuensi router bukan 2,4 
GHz.

 • Hanya frekuensi router 2,4 
Ghz yang didukung. Atur 
router nirkabel ke 2,4 GHz dan 
hubungkan alat ini ke router 
nirkabel. Untuk memeriksa 
frekuensi router, harap 
tanyakan kepada penyedia 
layanan Internet atau pabrikan 
router.

Alat ini terlalu jauh dari 
router.

 • Jika alat ini terlalu jauh dari 
router, sinyalnya mungkin akan 
melemah dan sambungannya 
mungkin tidak dikonfigurasi 
dengan benar. Dekatkan 
router ke alat ini.

Tampilannya 
tidak muncul. 

Apakah kecerahan tampilan 
diatur ke mati?

 • Untuk mengubah kecerahan 
tampilan, harap tekan tombol 
Timer Tidur  pada remote 
kontrol selama lebih dari 2 
detik.
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Gejala Penyebab RemedyPerbaikan 

Saya mengatur 
UVnano, tetapi 
ikon UV tidak 
ditampilkan pada 
tampilan status.
(Hanya untuk 
model yang 
menerapkan 
UVnano)

Apakah tidak ada indikasi 
 /  pada tampilan 

status?

 • Hanya 3 ikon yang ditampilkan 
berdasarkan prioritas.

 • Reset UVnano dengan 
menekan tombol Turunkan 
kecepatan dan Putaran 
secara bersamaan pada panel 
kontrol selama 3 detik.

Apakah  pada indikator 
status?

 • Ditampilkan ketika UV tidak 
beroperasi secara normal. 
(Periksa apakah filter dan 
asupan udara (penutup) 
dipasang pada posisi yang 
benar.)

Suhu/
kelembaban 
yang ditampilkan 
berbeda dari 
produk lain.

Apakah udara luar terus-
menerus masuk ke tempat 
pemasangan produk?

 • Nilai suhu dan kelembaban 
dapat berfluktuasi terus 
menerus di lingkungan tempat 
udara luar masuk.

 • Suhu dan kelembaban dapat 
bervariasi tergantung pada 
lingkungan sekitar, seperti 
pintu, jendela, dan lubang 
ventilasi.

 • Suhu dan kelembaban akan 
muncul secara berbeda 
tergantung pada sirkulasi 
udara di ruangan yang 
sama. Selain itu, suhu dan 
kelembaban dapat berbeda 
dari produk dan termo-
higrometer lainnya.

Suhu/
kelembaban 
tetap berada 
di outlier untuk 
waktu yang lama.

Apakah produk dipasang di 
ruang tertutup dari luar?

 • Tergantung pada lingkungan 
dalam ruangan, nilai suhu dan 
kelembaban mungkin tetap 
tidak berubah untuk waktu 
yang lama.

 • Cabut kabel daya dari 
stopkontak dan pasang 
kembali setelah satu menit.

 • Jika Anda menentukan bahwa 
nilai suhu dan kelembaban 
tidak normal, cobalah Smart 
Diagnosis.
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Tampilan luar dan dimensi produk dapat berubah tanpa diberi pemberitahuan terlebih 
dahulu.

Nama Model Seri FS15GP

Daya AC 220 - 240V~ 50/60Hz

Dimensi eksterior (lebar x 
kedalaman x tinggi) 265 mm x 265 mm x 1,120 mm

Tinggi

KedalamanLebar

Spesifikasi Alat
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GARANSI
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THTH ค�าแนะน�าดา้นความปลอดภยั
อา่นและบนัทกึค�าแนะน�าเหลา่นี้
แนวทางดา้นความปลอดภยัตอ่ไปนีมุ้ง่หวงัทีจ่ะป้องกนัความเสีย่งหรอืความ
เสยีหายทีค่าดไมถ่งึจากการใชง้านผลติภณัฑท์ีไ่มป่ลอดภยัหรอืไมถ่กูตอ้ง
แนวทางปฏบิตัไิดแ้ยกสว่นเป็น 'ค�าเตอืน' และ 'ขอ้ควรระวงั' ดงัค�าอธบิาย
ดา้นลา่ง

สัญลักษณ์นี้แสดงไวเ้พือ่ระบเุนื้อหาและการท�างานทีอ่าจกอ่
ใหเ้กดิความเสีย่ง
อ่านขอ้ความที่ท�าเครื่องหมายดว้ยสัญลักษณ์นี้ใหล้ะเอยีด
และปฏบิตัติามค�าแนะน�าเพือ่หลกีเลีย่งความเสีย่ง

ค�าเตอืน
บ่งบอกว่าหากไม่ปฏบิัตติามค�าแนะน�าอาจท�าใหไ้ดรั้บบาดเจ็บ
สาหสัหรอืเสยีชวีติได ้

ขอ้ควรระวงั
บง่บอกวา่หากไมป่ฏบิัตติามค�าแนะน�าอาจท�าใหไ้ดรั้บบาดเจ็บเล็ก
นอ้ยหรอืเกดิความเสยีหายตอ่ผลติภณัฑไ์ด ้

ค�าแนะน�าความปลอดภยัทีส่�าคญั

ค�าเตอืน
ส�าหรับการลดความเสีย่งของการระเบดิ ไฟไหม ้การเสยีชวีติ ไฟ
ฟ้าชอ็ต การไดรั้บบาดเจ็บหรอืการถกูไอน�้าลวกตอ่บคุคลเมือ่ใชง้าน
ผลติภณัฑน์ี ้กรณุาปฏบิตัติามขอ้ควรระวงัเบือ้งตน้ รวมไปถงึรายการ
ตอ่ไปนี:้
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เด็กเล็กในบา้น
 • เครือ่งใชไ้ฟฟ้านีไ้มไ่ดม้ไีวส้�าหรับใชง้านโดยบคุคล (รวมทัง้เด็ก) กบั
การลดลงทางกายภาพ ทางประสาทสมัผัส หรอืความสามารถทาง
ดา้นจติใจ หรอืขาดประสบการณแ์ละความรู ้จนกวา่พวกเขาจะได ้
รับการก�ากบัดแูลการใชง้านหรอืการเรยีนการสอนเกีย่วกบัเครือ่งใช ้
ไฟฟ้าโดยบคุคลทีรั่บผดิชอบตอ่ความปลอดภยัของพวกเขา 
เด็กเล็กควรจะไดรั้บการดแูลเพือ่ใหแ้น่ใจวา่จะไมเ่ลน่กบัเครือ่งใช ้
ไฟฟ้า

การตดิต ัง้
 •อยา่ตดิตัง้เครือ่งใชไ้ฟฟ้าบนพืน้ผวิทีไ่มเ่รยีบหรอืเอยีง
 •อยา่ตดิตัง้เครือ่งใชไ้ฟฟ้าในบรเิวณทีถ่กูแสงแดดโดยตรงหรอืใกลก้บั
อปุกรณท์ีก่อ่ใหเ้กดิความรอ้น
 •อยา่ตดิตัง้ผลติภณัฑใ์นบรเิวณทีอ่าจมกีารร่ัวไหลของแกส็ หรอืมี
น�้ามนัหลอ่ลืน่ หรอืมอีนุภาคโลหะ
 •อยา่วางเครือ่งใชไ้ฟฟ้าทบัสายไฟฟ้าหรอืปลั๊กไฟฟ้า
 •อยา่สมัผัสปลั๊กไฟฟ้าดว้ยมอืทีเ่ปียก
 • เมือ่ถอดสายไฟฟ้า ใหด้งึทีต่วัปลั๊กเสมอ
 • ใหถ้อดปลั๊กอยา่ใหเ้ครือ่งกดทบัสายไฟหรอืปลั๊กขณะทีเ่กดิฟ้ารอ้ง 
หรอืพายฟุ้าผา่ หรอืเมือ่ไมไ่ดใ้ชง้านเป็นเวลานาน
 •อยา่บดิงอสายไฟฟ้ามากจนเกนิไป หรอืวางวตัถทุีห่นักไวด้า้นบน
 •อยา่พว่งขยายสายไฟฟ้าหรอืเปลีย่นสายไฟฟ้า
 •อยา่ใชอ้ปุกรณพ์ว่งหลายๆ ตวับนเตา้เสยีบแบบหลายชอ่ง
 • เชือ่มตอ่ใหแ้น่นหนาเพือ่ไมใ่หส้กรใูนขัว้หลวมเมือ่สายไฟฟ้าถกูดงึ
 •ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ดงึสายไฟฟ้าออกไมไ่ดห้รอืสายไฟฟ้าตอ้งไม่
เสยีหายระหวา่งการใชง้าน
 •อยา่ใชง้านพัดลมทีม่สีายไฟหรอืปลั๊กช�ารดุ
 •ทิง้พัดลมหรอืไปทีศ่นูยบ์รกิารทีไ่ดรั้บอนุญาตเพือ่ท�าการตรวจสอบ
และ/หรอืซอ่มแซม
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 •หา้มใชส้ายไฟฟ้าไวใ้ตพ้รม 
อยา่ใชพ้รมปพูืน้ ลูว่ ิง่ หรอืสิง่คุม้กนัทีค่ลา้ยกนัคลมุสายไฟฟ้า 
อยา่เดนิสายไฟฟ้าใตเ้ฟอรน์เิจอรห์รอืเครือ่งใชไ้ฟฟ้า 
วางสายไฟฟ้าใหห้า่งจากบรเิวณทีม่กีารเดนิเขา้ออกบอ่ยครัง้และ
บรเิวณทีจ่ะไมท่�าใหเ้กดิการสะดดุสาย

การท�างาน
 •หากเครือ่งใชไ้ฟฟ้าถกูน�้า ใหห้ยดุใชง้านและตดิตอ่ศนูยข์อ้มลูลกูคา้ 
LG Electronics
 •หากมกีารร่ัวไหลของแกส็ (ไอโซบวิเทน, โพรเพน, LNG ฯลฯ) อยา่
สมัผัสผลติภณัฑห์รอืปลั๊กไฟฟ้าและใหร้ะบายอากาศในบรเิวณนัน้โดย
ทนัที
 •อยา่ท�าความสะอาดเครือ่งใชไ้ฟฟ้าดว้ยแปรง ผา้ หรอืฟองน�้าทีม่ฤีทธิ์
กดักรอ่นหรอืวสัดทุีท่�าจากโลหะ
 •หากทา่นตรวจพบสญัญาณเสยีงรบกวน กลิน่เหม็น หรอืควนั ใหถ้อด
ปลั๊กออกจากตวัผลติภณัฑโ์ดยทนัทแีละใหต้ดิตอ่ศนูยข์อ้มลูลกูคา้ 
LG Electronics
 •ค�าแนะน�าในการใหบ้รกิารผูใ้ช ้
- เฉพาะผูซ้อ่มทีไ่ดรั้บอนุญาตจากศนูยบ์รกิาร LG Electronics 

เทา่นัน้ทีค่วรจะถอดแยกชิน้สว่น ซอ่มแซม หรอืดดัแปลงผลติภณัฑ์
ได ้

 •อยา่ใชห้รอืเกบ็สารทีต่ดิไฟได ้(อเีทอร ์เบนซนิ แอลกอฮอล ์ยาเสพ
ตดิ โพรเพน บวิเทน สเปรยท์ีต่ดิไฟได ้ยาฆา่แมลง เครือ่งปรับสภาพ
อากาศ เครือ่งส�าอาง ฯลฯ) หรอืวตัถไุวไฟ (เทยีนไข ตะเกยีง ฯลฯ) 
ใกลก้บัผลติภณัฑ์
 •อยา่วางสายไฟฟ้าไวใ้ตผ้นืพรม พรมปพูืน้หรอืเสือ่ตา่งๆ

 •อยา่ใหส้ตัวห์รอืสตัวเ์ลีย้งตา่งๆ เคีย้วสายไฟฟ้า

 •อยา่เคลือ่นยา้ยเครือ่งใชไ้ฟฟ้าในขณะทีใ่ชง้านอยู่

 •อยา่ทบุตเีครือ่งใชไ้ฟฟ้า

 •อยา่สอดมอืหรอืวตัถทุีเ่ป็นโลหะเขา้ไปในชอ่งอากาศเขา้หรอืออก
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 •อยา่ตดิตัง้และใชช้ ิน้สว่นทีแ่ตกหกั
 •อยา่ใสว่ตัถไุวไฟเขา้ไปในเครือ่งใชไ้ฟฟ้า
 •อยา่ใหเ้ด็กปีนขึน้หรอืเลน่เครือ่งใชไ้ฟฟ้า
 •อยา่วางสิง่ของใดๆ ทบัเครือ่งใชไ้ฟฟ้า
 • พัดลมไมใ่ชข่องเด็กเลน่  
ไมค่วรเลน่หรอืวางไวใ้นทีท่ีเ่ด็กสามารถเอือ้มถงึได ้

 • ระวงัอยา่ใหม้อืของเด็กตดิอยูใ่นใบพัดหากมอืยืน่เขา้ไปในขณะที่
ใบพัดก�าลงัท�างาน

 •ผลติภณัฑน์ีใ้ช ้UVnano LED หา้มถอดหรอืเปลีย่น UVnano LED 
โดยพลการ  
ตอ้งเปลีย่นหลอด LED โดยผูใ้หบ้รกิารทีไ่ดรั้บการรับรองจาก LG 
เทา่นัน้

 • รังส ีUVnano ทีเ่ป็นอนัตรายอาจร่ัวไหลไดห้ากใชง้านอปุกรณโ์ดยไม่
ใสใ่จหรอืหากสายไฟฟ้าช�ารดุเสยีหาย 
รังส ีUVnano แมจ้ะมปีรมิาณทีน่อ้ยมาก แตก่อ็าจเป็นอนัตรายตอ่
ดวงตาและผวิหนังได ้

 • ระวงัอยา่ใหส้ว่นใดสว่นหนึง่ของรา่งกายยืน่เขา้ไประหวา่งใบพัดขณะ
ทีใ่บพัดก�าลงัท�างาน

 •หา้มเปลีย่นหลอด UV ขณะทีเ่สยีบปลั๊กใชง้านผลติภณัฑ์
- ความเสยีหายตอ่ผวิหนังหรอืดวงตาอาจเป็นผลมาจากการจอ้งดแูสง

ทีเ่กดิจากหลอดไฟในอปุกรณน์ีโ้ดยตรง  
ถอดสายไฟฟ้าออกกอ่นท�าการเปลีย่นหลอดไฟใหมห่รอืกอ่นท�าการ
ซอ่มบ�ารงุทกุครัง้  
เปลีย่นหลอดไฟดว้ยหลอดชนดิ CUD7GF1B ซึง่ผลติโดย 
Seoul Viosys Co., LTD เปลีย่นหลอดไฟดว้ยหลอดชนดิ 
LTPL-G35U275GC-TWA ซึง่ผลติโดย Lite-On Technology 
Corporation
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การซอ่มบ�ารงุ
 •ก�าจัดวสัดทุีใ่ชท้�าบรรจภุณัฑ ์(ไวนลิ สารสไตโรโฟม ฯลฯ) เพือ่ไมใ่ห ้
เด็กเอือ้มถงึ

 • ระวงัอยา่ใหบ้าดเจ็บหรอืหนบีตวัทา่นเองเมือ่ถอดและประกอบชิน้สว่น
ของอปุกรณก์ลบัเขา้ไปใหม่

 • ปิดและถอดปลั๊กไฟฟ้าอปุกรณก์อ่นท�าความสะอาดหรอืเปลีย่นแผน่
กรอง
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ขอ้ควรระวงั
ส�าหรับการลดความเสีย่งของการไดรั้บบาดเจ็บเล็กนอ้ยตอ่บคุคล 
การท�างานผดิปกต ิหรอืความเสยีหายตอ่ผลติภณัฑห์รอืทรัพยส์นิ
เมือ่ใขง้านผลติภณัฑน์ี ้ใหป้ฏบิตัติามขอ้ควรระวงัพืน้ฐานรวมไปถงึ
รายการตอ่ไปนี:้

การตดิต ัง้
 •อยา่เอยีงเครือ่งใชไ้ฟฟ้าในการดงึหรอืดนัในขณะขนยา้ย

 •อยา่ตดิตัง้เครือ่งใชไ้ฟฟ้าในยานพาหนะ RV หรอืเรอืเดนิทะเล

 •อยา่วางเครือ่งใชไ้ฟฟ้าใกลก้บัอปุกรณโ์ทรทศันห์รอืสเตอรโิอ

 •อยา่วางเครือ่งใชไ้ฟฟ้าในทีท่ีม่แีสงจา้

 • จะตอ้งตดิตัง้เครือ่งใชไ้ฟฟ้าตามกฏการเดนิสายไฟของประเทศไทย

 • เมือ่เคลือ่นยา้ยหรอืจัดเกบ็เครือ่งใชไ้ฟฟ้า ใหห้อ่หุม้สายไฟฟ้ารอบๆ 
ฐานของเครือ่งใชไ้ฟฟ้าเพือ่ป้องกนัไมใ่หเ้กดิการบาดเจ็บสว่นบคุคล 
สายไฟเกดิความเสยีหาย หรอืพืน้เกดิความเสยีหาย

 •อยา่วางเครือ่งใชไ้ฟฟ้าใกลก้บัผา้มา่น

การท�างาน
 •อยา่ใชผ้ลติภณัฑเ์พือ่ก�าจัดกา๊ซพษิ เชน่ คารบ์อนมอนอกไซด์

 •อยา่ใชผ้ลติภณัฑเ์พือ่การระบายอากาศ

 •อยา่ใชเ้ครือ่งใชไ้ฟฟ้าเป็นเวลานานในพืน้ทีท่ีม่แีรงดนัไฟฟ้าไมเ่สถยีร

 •อยา่วางสิง่กดีขวางรอบๆ ชอ่งอากาศเขา้หรอืออก

 • เพือ่ความปลอดภยัในการใชเ้ครือ่งใชไ้ฟฟ้า เด็กหรอืบคุคลอืน่ๆ ทีม่ี
ความสามารถทางจติลดลงจ�าเป็นตอ้งไดรั้บการตรวจสอบอยา่งใกล ้
ชดิโดยบคุคลทีรั่บผดิชอบดา้นความปลอดภยัของตน

 •อยา่ใชผ้ลติภณัฑเ์พือ่วตัถปุระสงคพ์เิศษ เชน่ การเกบ็รักษาพชื 
เครือ่งมอืวดัความแมน่ย�า งานศลิปะ เป็นตน้
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 •อยา่ใชผ้ลติภณัฑด์ว้ยมอืทีเ่ปียก

 •อยา่ใหค้วามชืน้จากเครือ่งเพิม่ความชืน้ในอากาศสมัผัสกบัเครือ่งใช ้
ไฟฟ้าโดยตรง

 •อยา่ใชเ้ครือ่งใชไ้ฟฟ้าในขณะทีไ่มอ่ยูใ่นต�าแหน่งแนวตรง

 •อยา่ใชเ้ครือ่งใชไ้ฟฟ้าใกลก้บัวตัถทุีเ่สีย่งตอ่ความรอ้น

 •อยา่ใชผ้งซกัฟอก เครือ่งส�าอาง สารเคม ีเครือ่งปรับสภาพอากาศ 
หรอืยาฆา่เชือ้โรคในเครือ่งใชไ้ฟฟ้า

 •อยา่สมัผัสชิน้สว่นภายในใดๆ ในขณะทีต่วัเครือ่งก�าลงัท�างานอยูห่รอื
ทนัทหีลงัจากหยดุการท�างาน

 • ใชแ้ผน่กรองตามวตัถปุระสงคเ์ทา่นัน้

 •ตอ้งประกอบแผน่กรองก�าจัดกลิน่และแผน่กรองอากาศแบบ True 
HEPA เขา้ดว้ยกนั อยา่พยายามแยกแผนกรองทัง้สองประเภทดงั
กลา่วออกจากกนั

 •อยา่ใสว่ตัถใุดๆ เขา้ไปในชอ่งอากาศออก 

การซอ่มบ�ารงุ
 •หา้มใชส้ารท�าความสะอาดหรอืน�้ายาทีม่ฤีทธิเ์ป็นกรดท�าความสะอาด
ผลติภณัฑ ์ใชผ้า้นุ่มท�าความสะอาด

 •อยา่ท�าความสะอาดเครือ่งใชไ้ฟฟ้าดว้ยสารชะลา้งทีเ่ป็นดา่ง

 •อยา่เชด็พืน้ผวิเครือ่งใชไ้ฟฟ้าโดยใชก้รดซลัฟิวรกิ กรดไฮโดรคลอรกิ 
หรอืตวัล�าลายอนิทรยี ์(ทนิเนอร ์น�้ามนักา๊ด ฯลฯ) หรอืตดิสตกิเกอรท์ี่
บนเครือ่งใชไ้ฟฟ้า

 •อยา่ใหน้�้าเขา้ไปขา้งในเครือ่งใชไ้ฟฟ้า

 •อยา่ลา้งแผน่กรองดว้ยน�้าเปลา่

 • ระวงัอยา่ใหแ้ผน่กรองอนุภาคฝุ่ นละอองขนาดเล็กเสยีหายเมือ่
ท�าความสะอาดดว้ยเครือ่งดดูฝุ่ น
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THTHการตดิต ัง้
 • ลกัษณะหรอืฟังกช์นัของเครือ่งใชไ้ฟฟ้าอาจจะแตกตา่งกนัไป ทัง้นีข้ ึน้อยูก่บัรุน่

ค�าแนะน�าเกีย่วกบัชิน้สว่น
ดา้นหนา้

ดา้นหลงั
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คอนโทรลเลอร์
 • ตัง้คา่ฟังกช์นัผลติภณัฑ์

ใบพัด
 • การเคลือ่นทีนั่น้ขึน้อยูก่บัโหมดการ

ท�างาน (กวา้ง / กระจาย / ตรง)
- ท�างานตามโหมดเพือ่เปลีย่น

ทศิทางลม

ชอ่งอากาศออก

 • ปลอ่ยอากาศบรสิทุธิผ์า่นแผน่กรอง

แสดงผล  
(แสดงสถานะ / ตวัรบัรโีมทคอนโทรล)
 • แสดงการตัง้คา่ของผลติภณัฑแ์ละ

เครือ่งปรับอากาศ

แผน่กรอง
 • ลดสารกอ่ภมูแิพ ้อนุภาคละเอยีด 

แหลง่ทีม่าของมลพษิภายในบา้น 
หมอกควนั และกลิน่ไมพ่ึง่ประสงค์

Smart Diagnosis
 • หากผลติภณัฑท์�างานผดิปกต ิให ้

ใช ้Smart Diagnosis เพือ่ตรวจสอบ
สถานะของผลติภณัฑ ์
(ด ูSmart Diagnosis ในฟงักช์นั
อจัฉรยิะ)

เซนเซอร์
 • PM1.0 เซนเซอร ์(อนุภาคทีม่เีสน้

ผา่นศนูยก์ลางระหวา่ง 1.0 ถงึ 2.5 
ไมโครเมตร): 
ตรวจจับระดบัความเขม้ขน้ของฝุ่ น
ละออง (ทา่นไมจ่�าเป็นตอ้งท�าความ
สะอาดเลนสเ์ซนเซอรแ์ยกตา่งหาก) 
เซนเซอรต์รวจจับกลิน่ (แกส๊): ตรวจ
จับระดบัความเขม้ขน้ของกลิน่ (แกส๊)

เสน้กึง่กลางผลติภณัฑ์
 • คอื เสน้กึง่กลางของผลติภณัฑ์

UVnano LED (เฉพาะรุน่ทีใ่ช ้UVnano)
 • ขจัดแบคทเีรยีทีอ่าจเป็นอนัตราย

บรเิวณพัดลมภายในของเครือ่งฟอก
อากาศ

ทีเ่กบ็รโีมทคอนโทรล
 • ตดิรโีมทคอนโทรลเพือ่จัดเกบ็
 • ตดิสว่นหลงัของรโีมทคอนโทรล

เขา้กบัต�าแหน่งทีท่�าเครือ่งหมายบน
ผลติภณัฑ์

ทีจั่บ
 • ใชส้�าหรับการหิว้ผลติภณัฑ์

เซน็เซอรอ์ณุหภมู/ิความชืน้
 • ตรวจจับอณุหภมูแิละความชืน้

ชอ่งอากาศเขา้ (ฝาครอบ)
 • อากาศเขา้สูเ่ครือ่งฟอกอากาศผา่น

ชอ่งทางเขา้
 • สามารถยา้ยฝาครอบดา้นหนา้หรอื

ดา้นหลงัแยกออกจากกนัได ้

ขอ้ควรระวงั
 • ระวงัวตัถทุีเ่ป็นแมเ่หล็กหรอืโลหะเขา้ใกลก้บั

ทีเ่กบ็รโีมทคอนโทรลเนือ่งจากบรเิวณนัน้เป็น
แมเ่หล็ก

 • ระวงัอยา่ใหม้อืของเด็กยืน่เขา้ไปในขณะที่
ใบพัดก�าลงัท�างาน
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ระบบแผน่กรอง

แผน่กรองอนุภาคฝุ่ นละอองขนาดเล็ก

แผน่กรองก�าจัดกลิน่

ลดกลิน่ในหอ้งน�้า กลืน่ควนับหุรี ่อาหาร และจากแหลง่ทัว่ไปอืน่ๆ ใหเ้หลอืนอ้ยทีส่ดุ

แผน่กรองอากาศแบบ True HEPA

ลด PM1.0 และควนับหุรีจ่ากอากาศ

ทีด่งึแผน่กรอง

ใชแ้ยกแผน่กรองออกจากผลติภณัฑ์

แผน่กรองอนุภาคฝุ่ นละอองขนาดเล็ก

ลดอนุภาคขนาดใหญท่ีล่อยอยูใ่นอากาศ

ขอ้ควรระวงั
 • ไมส่ามารถแยกแผน่กรองก�าจัดกลิน่ออกจากแผน่กรองอากาศแบบ True HEPA ได ้เนือ่งจากมี

แผน่กรองทัง้สองประเภทผลติมาเป็นใหต้ดิกนั
 • อยา่ทิง้แผน่กรองหรอืน�าไปใชเ้พือ่วตัถปุระสงคอ์ืน่ๆ
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 หมายเหตุ

 • อาจมกีลิน่ออกมาจากแผน่กรองใหมเ่ล็กนอ้ยในชว่งเริม่ตน้ใชง้านหลงัจากทีซ่ ือ้  
กลิน่จะหายไปหลงัจากใชง้านผลติภณัฑป์ระมาณ 1 วนั ทา่นจงึใชง้านผลติภณัฑไ์ดโ้ดยไมต่อ้ง
กงัวล 

 • ความถีใ่นการท�าความสะอาดและเปลีย่นแผน่กรองนัน้อาจแตกตา่งกนัไป ทัง้นีข้ ึน้อยูก่บัสภาพ
แวดลอ้มและเวลาในการใชง้าน

 • แผน่กรองอาจใชง้านไดน้านถงึ 1 ปี  
ยิง่อากาศภายในอาคารมมีลพษิมากเทา่ใด อายกุารใชง้านของแผน่กรองกจ็ะสัน้ลงเทา่นัน้

 • หากในหอ้งมกีลิน่มากเกนิไป กอ่นอืน่ใหร้ะบายอากาศเพือ่ก�าจัดกลิน่ แลว้จงึใชเ้ครือ่งฟอก
อากาศเพือ่ก�าจัดกลิน่ทีเ่หลอือยู่

 • หากใชเ้ครือ่งฟอกอากาศหลงัจากไมไ่ดใ้ชง้านมาเป็นเวลานานและมกีลิน่เหม็น ทา่นสามารถลด
กลิน่จากแผน่กรองไดโ้ดยใชค้วามเร็วพัดลมระดบั 10 ในบรเิวณทีม่อีากาศถา่ยเท

 • แผน่กรองอาจสง่กลิน่เมือ่มกีารใชง้านตอ่เนือ่งในสภาพแวดลอ้มทีม่คีวามชืน้หรอืเมือ่ความชืน้
จากเครือ่งเพิม่ความชืน้ซมึเขา้สูแ่ผน่กรอง 
หากมกีลิน่ทีเ่กดิจากความชืน้ ใหเ้อาแผน่กรองไปพึง่แดดใหแ้หง้กอ่นใชง้าน

 • กา๊ซคารบ์อนมอออกไซด ์(CO) เป็นกา๊ซทีอ่นัตรายซึง่สว่นใหญแ่ลว้น�ามาจากภายนอก และไม่
สามารถขจัดไดด้ว้ยแผน่กรอง

 • ใหปิ้ดหนา้ตา่งหรอืประตขูณะทีใ่ชง้านผลติภณัฑ ์
อยา่งไรกต็าม หากทา่นใชผ้ลติภณัฑเ์ป็นเวลานานในพืน้ทีท่ีอ่บัอากาศ ความเขม้ขน้ของกา๊ซ
คารบ์อนไดออกไซดอ์าจจะเพิม่ขึน้  
ดงันัน้ควรระบายอากาศภายในตวัอาคารเป็นประจ�า

 • ฟังกช์นัการก�าจัดกลิน่ของเครือ่งฟอกอากาศท�างานโดยการดกัจับกลิน่ในแผน่กรอง 
หากทา่นใชผ้ลติภณัฑเ์ป็นเวลานานในหอ้งทีม่กีลิน่มาก ประสทิธภิาพของแผน่กรองอาจจะลด
ลงอยา่งมาก

อปุกรณเ์สรมิตา่งๆ

รโีมทคอลโทรล/แบตเตอรี ่

(CR2025, 1 กอ้น)

คูม่อืการใชง้าน/  
คูม่อืฉบบัยอ่

ฐานรองกนัลม้  
(Safe Plate)
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การแกะบรรจภุณัฑเ์ครือ่ง
ใชไ้ฟฟ้า

น�าเทปกาวและแผน่ฟิลมไ์วนลิกนัรอย , ถงุ
พลาสตกิทีใ่ชห้อ่บรรจภุณัฑแ์ละแผน่กรองออก
กอ่นใชง้าน

การน�าไวนลิเทปและถงุพลาสตกิ
ทีใ่ชท้�าบรรจภุณัฑอ์อก 

1 ใหด้งึผลติภณัฑอ์อกจากกลอ่งบรรจภุณัฑ์
และใหเ้อาเทปทีย่ดึตดิทีผ่ลติภณัฑอ์อก

2 จับทีฝ่าครอบแลว้คอ่ยๆ ดงึออกจาก
เครือ่งใชไ้ฟฟ้า
 • ทศิทางทีม่โีลโก ้LG บนจอแสดง

ผลของผลติภณัฑค์อื สว่นหนา้ของ
ผลติภณัฑ์

แสดงผล

ชอ่งอากาศเขา้ 
(ฝาครอบ)

3 หลงัจากทีแ่ยกแผน่กรองออกแลว้ ใหด้งึ
แผน่ฟิลมก์นัรอยออก
 • เมือ่น�าเอาแผน่กรองออกจากถงุ

พลาสตกิแลว้ ใหล้อกฟิลมก์นัรอยออก

4 ตดิตัง้แผน่กรองในผลติภณัฑ์
 • ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ทีจั่บแผน่กรองอยู่

ดา้นบน

ทีจั่บ

5 น�าวสัดทุีใ่ชท้�าบรรจภุณัฑท์ีส่อดอยูด่า้น
ลา่งของผลติภณัฑอ์อก

6 ใสแ่ท็บทีด่า้นลา่งของฝาครอบลงในชอ่ง
ทีฐ่านของเครือ่งใชไ้ฟฟ้าแลว้ปิดฝาครอบ

ขอ้ควรระวงั
 • อยา่ลมืน�าถงุพลาสตกิออกจากแผน่กรองกอ่น

ใชง้านผลติภณัฑ์
 • ใสใ่จกบัทศิทางของแผน่กรองเมือ่ตดิตัง้แผน่

กรอง
 • อยา่ลมืถอดวสัดกุนักระแทกออกกอ่นใชง้าน

ผลติภณัฑ์
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แกะฟิมลก์นัรอยออกจากใบปรบั
ทศิทางลม

สามารถใชง้านผลติภณัฑไ์ดห้ลงัจากแกะฟิมล์
กนัรอยออกจากใบปรับทศิทางลม

1 เปิดเครือ่งใชง้านผลติภณัฑ์

2 กดปุ่ ม โหมด และเลอืกโหมดตามประเภท
การใชง้าน 

3 หลงัจากทีต่วัปรับทศิทางลมออกมา,ให ้
แกะเทปไวนลิจากดา้นบนและคอ่ยๆดงึลง
มาทีด่า้นลา่ง

ขอ้ควรระวงั
 • หากทา่นไมน่�าฟิลมก์นัรอยออก อาจจะ

ท�าใหเ้กดิเสยีงดงัขณะใชง้านได ้

ขอ้ก�าหนดดา้นต�าแหนง่ของ
การตดิต ัง้
ตดิตัง้ใหห้า่งจากผนังอยา่งนอ้ย 3 ¼ ฟตุ (1 ม.)
 • หากมทีีว่า่งไมเ่พยีงพอส�าหรับอากาศเขา้ 

ประสทิธภิาพของเครือ่งฟอกอากาศอาจลด
ลง

1 m

ประสทิธภิาพของผลติภณัฑอ์าจแตกตา่งกนั
ออกไป ทัง้นีข้ ึน้อยูก่บัสภาพแวดลอ้มของการ
ใชง้าน (เชน่ อณุหภมูแิละความชืน้ เป็นตน้)
 • ประสทิธภิาพของผลติภณัฑอ์าจลดลงเล็ก

นอ้ยเมือ่ใชน้อกชว่งความชืน้ 40% ถงึ 70%

ขอ้ก�าหนดดา้นการขนสง่
ระวงัอยา่ลากสายไฟฟ้าบนพืน้ขณะท�าการ
เคลือ่นยา้ยหรอืจัดเกบ็ผลติภณัฑ์

การขนสง่เครือ่งใชไ้ฟฟ้า
เคลือ่นยา้ยผลติภณัฑอ์ยา่งปลอดภยัโดยใชท้ี่
จับทีด่า้นบนและดา้นหลงัของผลติภณัฑ์

ขอ้ควรระวงั
 • อยา่เคลือ่นยา้ยผลติภณัฑโ์ดยจับทีฝ่าครอบ

ดา้นนอก  
ฝาครอบอาจเปิดออกและผลติภณัฑอ์าจ
หลน่ลงมาได ้
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จอแสดงผลเสรมิ
 • สงูสดุถงึสามไอคอนจะปรากฏขึน้
 • ไอคอนจะแสดงหรอืแสดงผลตาม

ล�าดบัความส�าคญัในการแสดงผล
 – ล็อกปุ่ ม > ตวัจับเวลา > การ
แจง้เตอืนใหเ้ปลีย่นแผน่กรอง > 
UVnano > การเชือ่มตอ่ Wi-Fi

 • ฟังกช์นั UVnano ใชไ้ดเ้ฉพาะกบัรุน่
ทีม่ฟัีงชนัก ์UVnano

ไอคอน รายละเอยีด

จะเปิดขึน้เมือ่แผงควบคมุถุ
กล็อก

แสดงเมือ่ตัง้เวลาปิดเครือ่ง

แสดงเมือ่ถงึเวลาเปลีย่นแผน่
กรอง
แสดงเมือ่เปิดการใชง้านการตัง้
คา่ UVnano
แสดงเมือ่ UVnano ท�างาน
ผดิปกต ิ
(ตรวจสอบวา่ตดิตัง้แผน่กรอง
อากาศและฝาครอบชอ่งอากาศ
เขา้ทีไ่ดถ้กูตอ้งหรอืไม)่

แสดงเมือ่เชือ่มตอ่กบั Wi-Fi

จอแสดงสถานะ
 • แสดงคณุภาพอากาศ ความเขม้ขน้

ของฝุ่ น PM10/PM2.5/PM1.0 กลิน่ 
อณุหภมู ิความชืน้ และสถานะการ
ท�างาน

จอแสดงความเร็วพัดลม
 • แสดงความเร็วพัดลมจากอตัโนมตั ิ

ระดบั 1 ถงึ 10 และเทอรโ์บ

การท�างาน
 • ลกัษณะหรอือปุกรณส์เรมิตา่งๆ ของผลติภณัฑอ์าจจะแตกตา่งกนัไป ทัง้นีข้ ึน้อยูก่บัรุน่

จอแสดงสถานะ

PM10

5
3

㎍/㎥
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แผงควบคมุ

ปุ่ มสแตนดบ์ายเปิด/ปิด

สามารถเริม่หรอืหยดุการท�างานได ้

ปุ่ มปรับความเร็ว

ชว่ยใหท้า่นปรับความแรงลมของ
ผลติภณัฑไ์ด ้

ปุ่ มโหมด

ใชเ้พือ่ตัง้โหมดการท�างานของ
ผลติภณัฑ์

ปุ่ มปรับพดัลมอตัโนมตั ิ

ตัง้ความเร็วพัดลมของผลติภณัฑโ์ดย
อตัโนมตัิ

ปุ่ มตัง้ระบบหมนุ
ตัง้คา่ระบบหมนุของผลติภณัฑ ์
(45°, 60°, 90°, 140°, หยดุ)

 หมายเหตุ
 • ทา่นสามารถใชง้านฟังกช์นัเพิม่เตมิไดโ้ดย

กดปุ่ มบนแผงควบคมุเกนิ 3 วนิาท ี
(ตวัอยา่ง : กดปุ่ มโหมด  และปุ่ ม
พดัลมอตัโนมตัพิรอ้มกนัเป็นเวลา 3 วนิาที
หรอืนานกวา่นัน้)

h  ฟังกช์นั UVnano ใชไ้ดเ้ฉพาะกบัรุน่ทีม่ี
ฟังกช์นั Uvnano

กดคา้งยาว 
(เกนิ 3 วนิาท)ี ฟงักช์นั

ล็อก/ปลดล็อกแผงควบคมุ

เชือ่มตอ่ Wi-Fi

เปิด/ปิดเสยีงผลติภณัฑ์

เปิด/ปิด UVnano

Smart Diagnosis
รเีซต็การแจง้เตอืนให ้
เปลีย่นแผน่กรอง

 • กดปุ่ มคา้งไว ้

กดปุ่ มคา้งไว้ ฟงักช์นั
การเปลีย่นแปลงความเร็ว
พัดลมตอ่เนือ่ง
การเปลีย่นแปลงความเร็ว
พัดลมตอ่เนือ่ง
การเปลีย่นจอภาพสแตนด์
บายตอ่เนือ่ง
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ปุ่ มสแตนดบ์ายเปิด/ปิด
สามารถเริม่หรอืหยดุการท�างานได ้

ปุ่ มปรบัความเร็ว
ชว่ยใหท้า่นปรับความแรงลมของ
ผลติภณัฑไ์ด ้

ปุ่ มโหมด

ตัง้โหมดการท�างาน

(โหมดไวด ์โหมดแพรก่ระจาย โหมด
ไดเรกต)์

ปุ่ มแสดงขอ้มลู
ใชเ้พือ่ตัง้คา่หนา้จอสแตนดบ์าย
(คณุภาพอากาศ ขอ้มลูฝุ่ นละอองขนาด
เล็ก อณุหภมู ิความชืน้ สถานะการ
ท�างาน)

ปุ่ มเทอรโ์บ
ตัง้ความเร็วพัดลมเป็นเทอรโ์บ

ปุ่ มปรับพดัลมอตัโนมตั ิ
ตัง้ความเร็วพัดลมอตัโนมตัิ

ปุ่ มตัง้ระบบหมนุ
ตัง้คา่ระบบหมนุของผลติภณัฑ์
(45°, 60°, 90°, 140°, หยดุ)

ปุ่ มต ัง้เวลาปิด
ก�าหนดตารางเวลาการนอน
(1 ~ 12 - ปิด)

 หมายเหตุ

 • ทา่นสามารถใชฟั้งกช์นัเพิม่เตมิไดโ้ดยกด
ปุ่ มบนรโีมทคอนโทรลใหเ้กนิ 2 วนิาที

กดคา้ง  
(เกนิ 2 วนิาท)ี ฟงักช์นั

เปิด/ปิดเสยีงผลติภณัฑ์

เปิด/ปิดเสยีงผลติภณัฑ์

เปิด/ปิดเสยีงผลติภณัฑ์

การตัง้คา่ความสวา่งจอแส
ดงผล

รโีมทคอลโทรล

s
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การเตรยีมใชง้านรโีมทคอนโทรล

1 โดยใหด้า้นหนา้ของรโีมทคอนโทรลหงาย
ขึน้ ใหเ้ลือ่นถาดใสแ่บตเตอรีอ่อกโดยกด
ไปทางหมายเลข 2 ขณะทีก่ดสว่นที ่1 
โดยใชเ้ครือ่งมอืงา่ยๆ ชว่ยเปิด (เชน่ ส�าลี
กา้น เป็นตน้)

①

②

②

①

2 ใสแ่บตเตอรีท่ีใ่หม้าพรอ้มกบัผลติภณัฑ์
ลงในถาด  
วางโดยใหเ้ครือ่งหมาย + หงายขึน้

3 ใสถ่าดแบตเตอรีก่ลบัเขา้ไปใน
รโีมทคอนโทรล

 หมายเหตุ

 • หากรโีมทคอนโทรลท�างานผดิปกต ิใหต้รวจ
สอบขัว้ (+, -) ของแบตเตอรีห่รอืเปลีย่น
แบตเตอรีก่อ่นตดิตอ่ศนูยบ์รกิาร 

 • แยกแบตเตอรีท่ีไ่มเ่กบ็ประจอุอก
 • เมือ่ใชง้านรโีมทคอนโทรล ใหช้ีต้วัสง่

สญัญาณรโีมทคอนโทรลไปทีจ่อแสดงผล 
(แผงแสดงสถานะ / ตวัรับรโีมทคอนโทรล) 
บนผลติภณัฑ์

 • รโีมทคอนโทรลจะใชง้านไดไ้มด่ทีีห่ากมี
ระยะหา่งจากผลติภณัฑเ์กนิ 7 เมตร

 • การรับสญัญาณของรโีมทคอนโทรลอาจ
หยดุชะงักในบรเิวณทีม่แีสงจา้ เชน่ ใชง้าน
ในบรเิวณทีม่หีลอดฟลอูอเรสเซนตห์รอื
ป้ายนอีอนอยู ่เป็นตน้ ในกรณีนี ้ใหใ้ชง้าน
รโีมทคอนโทรลโดยชีไ้ปทีด่า้นหนา้ตวัรับ
สญัญาณรโีมทของตวัเครือ่งสว่นทีอ่ยูภ่ายใน
อาคาร

แสดงผล (แสดงสถานะ /  
ตวัรับรโีมทคอนโทรล)
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ค�าเตอืน
 • รโีมทคอนโทรลใชแ้บตเตอรีแ่บบปุ่ ม/แบบ

เหรยีญ (CR2025)
 • การกลนืแบตเตอรีอ่าจท�าใหบ้าดเจ็บสาหสั

หรอืถงึขัน้เสยีชวีติได ้
สง่ตวัไปทีห่อ้งฉุกเฉนิของโรงพยาบาลทนัที
เพือ่พบแพทย์

 • ใหเ้กบ็แบตเตอรีใ่หห้า่งจากเด็กเอือ้มถงึ
 • หากยดึถาดแบตเตอรีไ่มแ่น่นหนา ไมค่วรน�า

มาใชง้านและเกบ็ใหห้า่งจากเด็กโดยทนัที

ขอ้ควรระวงั
 • อยา่ปรับเปลีย่นแบตเตอรีโ่ดยพลการ
 • อยา่ชารจ์หรอืถอดแบตเตอรีอ่อก 
 • อยา่ทิง้แบตเตอรีล่งในกองไฟเพือ่ก�าจัดหรอื

ทิง้ไวใ้กลค้วามรอ้น 
 • อยา่กดปุ่ มหลายปุ่ มในเวลาเดยีวกนั 
 • อยา่ใชใ้กลน้�้าหรอืบรเิวณทีม่คีวามชืน้สงู 
 • อยา่ใชใ้กลเ้ปลวไฟหรอืความรอ้น 
 • หากทา่นไมต่อ้งการใชร้โีมทคอนโทรลเป็น

เวลานาน ใหถ้อดและจัดเกบ็แบตเตอรีใ่นที่
ปลอดภยั 
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การใชง้านโหมด

กดปุ่ มโหมดเพือ่ตัง้โหมดการท�างานของเครือ่ง
ฟอกอากาศ.

 • แตล่ะครัง้ทีก่ดปุ่ มโหมดระหวา่งทีเ่ครือ่ง
ท�างานจะมกีารเรยีงซ�็าล�าดบัตามโหมดไวด ์- 
โหมดไดเรกต ์- โหมดแพรก่ระจาย 

 หมายเหตุ

 • โหมดไวด ์- ก�าหนดทศิทางการไหลของ
อากาศไปทีส่ว่นหนา้ของผลติภณัฑเ์พือ่ให ้
ทา่นรูส้กึเย็นและสบายตอ่เนือ่ง

 • โหมดไดเรกต ์- ใบพัดจะปิดลงเล็กนอ้ย
แลว้ปลอ่ยลมออกดว้ยก�าลงัทีแ่รงขึน้

 • โหมดแพรก่ระจาย - โหมดการท�างานซึง่
ใบพัดจะเปลีย่นทศิทางลมเพือ่ท�าการฟอก
อากาศและกระจายลมในทศิทางตา่งๆ และ
ใชง้านไดไ้มรู่ส้กึหนาวจัดแมจ้ะอยูใ่นชว่งฤดู
หนาว

เร ิม่ตน้ใชง้าน
กดปุ่ มสแตนดบ์ายเปิด/ปิดเพือ่เริม่การท�างาน

 หมายเหตุ

 • เมือ่เริม่การท�างานเป็นครัง้แรกหลงัจากทีไ่ด ้
ท�าการตดิตัง้ ผลติภณัฑจ์ะท�างานในโหมด
ไวดท์ีค่วามเร็วพัดลมระดบั 5

 • หากทา่นหยดุและด�าเนนิการตอ่ก็จะเริม่
ท�าความสะอาดดว้ยโหมดทีท่า่นเลอืกไวใ้น
ครัง้ลา่สดุ

 • แมว้า่จะสญูเสยีพลงังานเนือ่งจากไฟฟ้าดบั
กต็าม แตผ่ลติภณัฑย์งัจ�าโหมด (ความเร็ว
พัดลม โหมด ความสวา่งของจอแสดงผล) 
ทีท่า่นใชง้านในครัง้ลา่สดุได ้

 • เมือ่ทา่นเริม่การท�างาน ความเขม้ขน้ของ
ฝุ่ นจะแสดงขึน้หลงัจากเซนเซอรเ์ริม่เสถยีร 
(ประมาณ 15 วนิาท)ี 

 • ขณะทีก่�าลงัรักษาเสถยีรภาพของเซน็เซอร ์
จอภาพทีเ่สถยีรชดัเจน  จะปรากฏขึน้บน
จอแสดงสถานะ
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การปรบัความเร็วพดัลม
ปรับความเร็วพัดลมของเครือ่งฟอกอากาศ

 • ทกุครัง้ทีก่ดปุ่ มความเร็วระหวา่งทีเ่ครือ่ง
ท�างาน ปุ่ มจะเปลีย่นตามล�าดบัความเร็วจาก
ระดบั 1 ถงึ 10

 • กดปุ่ มความเร็วคา้งไวเ้พือ่เปลีย่นความเร็ว
พัดลมตามล�าดบั

 หมายเหตุ

 • ยิง่ลมแรงมากเทา่ไหร ่พืน้ทีก่ย็ ิง่ฟอกอากาศ
ไดม้ากขึน้เทา่นัน้

การใชเ้ทอรโ์บ
ตัง้ความเร็วพัดลมเป็นเทอรโ์บ

 หมายเหตุ

 • หากทา่นปิดโหมดเทอรโ์บกอ่นครบ 20 นาท ี
โหมดเทอรโ์บจะสลบัเป็นความเร็วพัดลม
กอ่นหนา้ทีต่ัง้ไว ้

 • หลงัจากใชง้านโหมดเทอรโ์บจนครบ 20 
นาท ีความเร็วพัดลมจะเปลีย่นเป็นพัดลม
โดยอตัโนมตัิ

การใชพ้ดัลมอตัโนมตั ิ
ตัง้ความเร็วพัดลมของเครือ่งฟอกอากาศโดย
อตัโนมตัิ

 หมายเหตุ

 • เมือ่ตัง้คา่เป็นพัดลมอตัโนมตั ิความเร็ว
พัดลมทีเ่หมาะสมจะถกูตัง้คา่โดยอตัโนมตัิ
ตามระดบัมลพษิ (ความเขม้ขน้ของฝุ่ นและ
กลิน่) ของอากาศภายในอาคาร
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 • อยา่หมนุผลติภณัฑโ์ดยจับแรงๆ

 • หากทา่นจับผลติภณัฑแ์ลว้บงัคบัใหห้มนุ 
ทา่นจะตอ้งจัดจดุกึง่กลางของผลติภณัฑ์
ใหม่

 • หากตอ้งการใหผ้ลติภณัฑอ์ยูต่รงจดุกึง่กลาง 
ใหปิ้ดเครือ่ง ถอดสายไฟฟ้า รอสกัครู ่แลว้
จงึเสยีบสายไฟฟ้าอกีครัง้ หลงัจากนัน้ หาก
ทา่นเปิดใชง้านโหมดระบบหมนุ โหมดจะเริม่
การท�างานโดยอตัโนมตัิ

 • หากหมนุผลติภณัฑเ์องโดยพลการ เสยีง
รบกวนระหวา่งทีห่มนุครัง้แรกอาจเกดิขึน้

 – หลงัจากระบบหมนุครัง้แรกหนึง่ครัง้ 
ผลติภณัฑจ์ะท�างานตามปกติ

การใชง้านระบบหมนุ
ตัง้คา่ระบบหมนุของเครือ่งฟอกอากาศ

 • แตล่ะครัง้ทีก่ดปุ่ มระบบหมนุระหวา่งทีเ่ครือ่ง
ท�างาน ล�าดบัของ 45°-60° -90 °-140°-หยดุ
จะเปลีย่นไปตามล�าดบั

 หมายเหตุ

 • โดยจะหมนุที ่140° ระหวา่งทีห่มนุครัง้
แรก และเริม่หมนุจากจดุศนูยก์ลางของ
ผลติภณัฑห์ลงัจากเริม่ตน้ต�าแหน่งแรก 

 • เมือ่กดปุ่ มระบบหมนุขณะทีผ่ลติภณัฑก์�าลงั
หมนุอยู ่ตวัเครือ่งจะตัง้เป็น 'หยดุ' 

 • เมือ่ฟังกช์นัเปลีย่นไปในขณะทีใ่ชง้านโหมด
ระบบหมนุ ระบบหมนุจะหยดุชัว่ขณะเพือ่
ใหท้า่นตรวจสอบสถานะการแสดงผล จาก
นัน้ระบบหมนุจะท�างานอกีครัง้หลงัจากทีต่ัง้
โหมดเสร็จสิน้

 • เมือ่ใชง้านโหมดระบบหมนุ: เมือ่ปิดการ
ท�างาน ผลติภณัฑจ์ะหมนุไปทีจ่ดุกึง่กลาง
แลว้หยดุการท�างาน

 • เมือ่ไมไ่ดใ้ชง้านโหมดระบบหมนุ: เมือ่ปิด
การท�างาน ผลติภณัฑจ์ะปิดการท�างานที่
ต�าแหน่งหยดุนิง่

 • ระบบหมนุนัน้จะหมนุไปรอบๆ จดุศนูยก์ลาง
ของผลติภณัฑ์
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การใชง้านฟงักช์นัเพิม่เตมิ
การตัง้คา่สแตนดบ์ายจอแสดงผล

แสดงผลคณุภาพอากาศ การไหลเวยีนของคณุภาพอากาศ กลิน่ 
อณุหภมู ิความชืน้ และขอ้มลูการท�างาน
 • กดปุ่ มพดัลมอตัโนมตับินแผงควบคมุคา้งไว ้
 • กดปุ่ มแสดงขอ้มลูบนรโีมทคอนโทรล
 • ล�าดบัสถานะของคณุภาพอากาศ – PM10 – PM2.5 – PM1.0 – กลิน่ 

– อณุหภมู ิ– ความชืน้ – การท�างานจะวนซ�้าตามล�าดบั 

 คณุภาพอากาศ  PM10  PM2.5  PM1.0

• แสดงสถานะคณุภาพ
อากาศโดยรวม

• แสดงขอ้มลูฝุ่ นละออง • แสดงขอ้มลูฝุ่ นละออง
อนุภาคขนาดเล็ก

• แสดงขอ้มลูฝุ่ นละออง
อนุภาคขนาดเล็กมาก

PM10

235
3

㎍/㎥

PM2.5

38
3

㎍/㎥

PM1.0

98
3

㎍/㎥

 กลิน่  อณุหภมูิ  ความชืน้  สถานะโหมด

• แสดงผลขอ้มลูกลิน่
ภายในตวัอาคาร

• แสดงขอ้มลู
อณุหภมูหิอ้ง

• แสดงขอ้มลู
ความชืน้สว่นทีอ่ยู่
ภายในอาคาร

• แสดงขอ้มลูสถานะการท�างาน

3 3
77° 40%

3 33 3

 หมายเหตุ
 • คณุภาพอากาศโดยรวมจะถกูค�านวณจากความเขม้ขน้ของฝุ่ นและกลิน่ (แกส๊) ซึง่แบง่หมวดหมูอ่อก

เป็น 4 ระดบั ไดแ้ก ่สเีขยีว สเีหลอืง สสีม้ และสแีดง ทัง้นีข้ ึน้อยูก่บัการปนเป้ือนในอากาศ

สี

คณุภาพ
อากาศโดย

รวม

ความหนาแนน่ของฝุ่ น PM  
(ไมโครกรมั ตอ่ ลกูบาศกเ์มตร )

ความเขม้ขน้ของกลิน่  
(แกส๊)

สถานะ PM10 PM2.5 PM1.0 สถานะ ระดบั
สแีดง แย่ 255 หรอืมากกวา่ 56 หรอืมากกวา่ 56 หรอืมากกวา่ แรงมาก 4
สสีม้ ไมด่ตีอ่สขุภาพ 155 ~ 254 36 ~ 55 36 ~ 55 แรง 3

สเีหลอืง ปานกลาง 55 ~ 154 13 ~ 35 13 ~ 35 ปกติ 2
สเีขยีว ดี 54 หรอืนอ้ยกวา่ 12 หรอืนอ้ยกวา่ 12 หรอืนอ้ยกวา่ ออ่น 1

 • คณุภาพอากาศโดยรวมสามารถดไูดจ้ากสขีองตวัแสดงคณุภาพอากาศและขอ้ความแสดงความ
เขม้ขน้ของฝุ่ นและกลิน่

 • จะมกีารพจิารณาสขีองคณุภาพอากาศโดยรวมโดยยดึตามสภาวะทีเ่ลวรา้ยทีส่ดุระหวา่งความ
เขม้ขน้ของฝุ่ นกบัความเขม้ขน้ของกลิน่ (แกส๊) 

Air Quality

Poor

Turbo

Odor Temperature Humidity

Weak
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การตรวจเช็คสภาพเครือ่งปรบั
อากาศบนจอแสดงสถานะ
ทา่นสามารถตรวจสอบคณุภาพอากาศโดยรวม
และความเขม้ขน้ของฝุ่ น/กลิน่ (แกส๊) ไดบ้น
จอแสดงสถานะของผลติภณัฑ์
 • คณุภาพอากาศโดยรวม : สามารถดู

คณุภาพอากาศโดยรวมไดจ้ากสขีองไฟแสดง
สถานะคณุภาพอากาศและขอ้ความทีร่ะบุ
ความเขม้ขน้ของฝุ่ นและความเขม้ขน้ของ
กลิน่ (แกส๊)

 • ความเขม้ขน้ของฝุ่ นละออง: จะแสดงความ
เขม้ขน้ของฝุ่ นดว้ยสทีีแ่สดงผลเป็นตวัเลข
เฉพาะ ทัง้นีข้ ึน้อยูก่บัขนาดอนุภาคของฝุ่ น
ละออง แสดงความเขม้ขน้ของฝุ่ นละออง 
PM10/PM2.5/PM1.0

 • ความเขม้ขน้ของกลิน่ (แกส๊) : ทา่น
สามารถตรวจสอบขอ้ความแสดงความเขม้ขน้
ของกลิน่ (แกส๊) และสขีองการแสดงสถานะ
ได ้

 หมายเหตุ

 • จะมกีารพจิารณาสขีองคณุภาพอากาศโดย
รวมจากสภาวะทีเ่ลวรา้ยทีส่ดุระหวา่งความ
เขม้ขน้ของฝุ่ นกบัความเขม้ขน้ของกลิน่ 
(แกส๊) 

 • ความเขม้ขน้ของฝุ่ นจะแสดงเป็นหน่วยที ่1 
ตัง้แต ่4 ถงึ 999  
ส�าหรับความเขม้ขน้ของฝุ่ น โปรดดเูอกสาร
ขอ้มลูของผูผ้ลติเซนเซอร์

 • ความเขม้ขน้ของฝุ่ นละอองอนุภาคขนาด
เล็ก/ฝุ่ นละอองอนุภาคขนาดเล็กมากทีแ่สดง
บนผลติภณัฑนั์น้อาจแตกตา่งจากมาตรฐาน
การวดัโดยเครือ่งมอือืน่ๆ และผลติภณัฑอ์ืน่ๆ

 – หากมรีะดบัความหนาแน่นของฝุ่ นละออง
สงู ความแตกตา่งระหวา่งระดบัความหนา
แน่นของฝุ่ นทีแ่สดงกบัระดบัความหนา
แน่นของฝุ่ นตามความเป็นจรงิอาจมสีงู

 • อณุหภมูแิละความชืน้อาจแตกตา่งกนัไปตาม
สภาพแวดลอ้มโดยรอบ เชน่ ทางเขา้ออก 
หนา้ตา่ง และชอ่งระบายอากาศ เป็นตน้

 • อณุหภมูแิละความชืน้อาจแตกตา่งกนัไป 
ทัง้นีข้ ึน้อยูก่บัระบบหมนุเวยีนของอากาศใน
หอ้งเดยีวกนั

 • นอกจากนีแ้ลว้ อณุหภมูแิละความชืน้อาจ
แตกตา่งจากผลติภณัฑอ์ืน่ๆ และเครือ่งวดั
อณุหภมูแิละความชืน้

 • หากใชง้านผลติภณัฑท์ีแ่ตกตา่งกนัหรอื
ประเภททีเ่หมอืนกนัในพืน้ทีเ่ดยีวกนั การ
อา่นคา่ความเขม้ขน้อาจแตกตา่งไปจากการ
ไหลเวยีนของอากาศได ้

 • ซึง่แตกตา่งจากกลิน่ (แกส๊) อนุภาคฝุ่ น
ละอองจะกระจายตวัอยา่งชา้ๆ จงึหน่วงเวลา
ทีใ่ชว้ดัคา่ความเขม้ขน้ของฝุ่ น

 • หากใชง้านผลติภณัฑใ์นสภาพแวดลอ้มดงั
ตอ่ไปนี ้ความเขม้ขน้ของฝุ่ นอาจแสดงแตก
ตา่งไปจากคา่ตามจรงิ

 – บรเิวณรอบๆ โซฟาผา้และเตยีงนอน รอบ
พรมขนยาว เมือ่เขยา่ผา้หม่/เสือ้ผา้ เมือ่
ใชเ้ครือ่งดดูฝุ่ น ในสถานทีท่ีม่แีมลงและ
สตัวเ์ลีย้ง หรอืสถานทีท่ีม่คีวามชืน้สงู

 – สถานทีท่ีอ่ากาศภายนอกเขา้มา เชน่ 
บรเิวณรอบๆ ไซตง์านกอ่สรา้ง รมิถนน 
โรงงาน ประต ูทางเขา้ออก และชอ่งเปิด
ระบายอากาศ

 – สถานทีท่ีใ่ชง้านผลติภณัฑท์ีม่ไีอน�้าและ
อนุภาคฝุ่ นละออง (เครือ่งท�าความชืน้ 
อปุกรณท์�าอาหาร สเปรย ์ฯลฯ)

 – รวมถงึฝุ่ นทีเ่กดิจากการท�ากจิกรรม 
เชน่ การปัดฝุ่ นหรอืการท�าความสะอาด 
เซนเซอรอ์าจไมต่อบสนองหากมอีนุภาค
ฝุ่ นละออง PM10 ขึน้ไป แตฝุ่่ นจะถกูน�า
ออกโดยแผน่กรอง

 • ความเขม้ขน้ของกลิน่ (แกส๊) สามารถลด
ลงไดโ้ดยท�าการเปลีย่นผลติภณัฑซ์ึง่เป็น
สาเหตทุีท่�าใหเ้กดิกลิน่ (แกส๊) เชน่ น�้าหอม
ปรับอากาศ น�้ายาดบักลิน่ สารท�าความ
สะอาด เครือ่งส�าอาง น�้าหอม เป็นตน้

 • เซนเซอรต์รวจจับกลิน่ (แกส๊) จะไมเ่สถยีร
จนกระทัง่สองนาทหีลงัจากเริม่ขบัขี ่ในชว่ง
เวลาทีรั่กษาเสถยีรภาพ ความเขม้ขน้ของ
กลิน่ (แกส๊) จะไมส่ะทอ้นใหเ้ห็นในคณุภาพ
อากาศโดยรวม
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การต ัง้เวลาปิดเครือ่ง
เป็นการตัง้ใหเ้ครือ่งหยดุการท�างานโดย
อตัโนมตัหิลงัจากท�างานตามระยะเวลาที่
ก�าหนดไว ้

 • กดปุ่ มต ัง้เวลาปิดขณะทีเ่ครือ่งใชไ้ฟฟ้าก�าลงั
ท�างาน 

 – การกดปุ่ มตัง้เวลาปิดแตล่ะครัง้จะวนซ�้า
ตามล�าดบั 1~12-ปิด

 • หากตัง้เวลาปิดไว ้ความสวา่งของจอแสดง
ผลระดบั 1 และระบบหมนุจะท�างานเมือ่หยดุ  
(อยา่งไรกต็าม หากทา่นตัง้คา่ความสวา่งของ
จอแสดงผลเป็นปิดกอ่นทีจ่ะตัง้เป็นโหมดตัง้
เวลาปิด ความสวา่งของจอแสดงผลจะยงัปิด)

 หมายเหตุ

 • เมือ่ทา่นตัง้โหมดตัง้เวลาปิดจะมกีารตัง้
ความเร็วพัดลมไวท้ีร่ะดบั 1 และหลงัจาก
ชว่งระยะเวลาหนึง่ เครือ่งปรับอากาศจะถกู
ปรับโดยอตัโนมตัติามสภาพอากาศ

 • ทา่นสามารถเปลีย่นความเร็วพัดลม คา่ความ
สวา่งของจอแสดงผล และระบบหมนุได ้แม ้
จะตัง้เวลาปิดเครือ่งไว ้

 • หากทา่นกดปุ่ มต ัง้เวลาปิดเครือ่งอกีครัง้
ขณะทีต่ัง้เวลานอนไว ้ก�าหนดเวลาพักเครือ่ง
จะถกูยกเลกิ

การต ัง้คา่ความสวา่งจอแสดงผล
ปรับคา่ความสวา่งของจอแสดงผล

 • กดปุ่ มต ัง้เวลาปิดเกนิ 2 วนิาทเีพือ่เขา้สู่
จอภาพการตัง้คา่ความสวา่งของจอแสดงผล

 – แตล่ะครัง้ทีก่ดปุ่ มหนึง่ครัง้หรอืนานเกนิ 
2 วนิาท ีปุ่ มจะเปลีย่นไปตามล�าดบัคา่
ความสวา่ง 3 - ความสวา่ง 2 - ความสวา่ง 
1 - ปิด

 –  กดปุ่ มอืน่ๆ บนรโีมทคอนโทรลเพือ่ออก
จากจอภาพการตัง้คา่ความสวา่งของ
จอแสดงผล

 หมายเหตุ

 • เมือ่ตัง้คา่ความสวา่งของจอแสดงผลเป็นปิด 
หากทา่นกดปุ่ ม ปุ่ มจะเปิดขึน้ทีค่วามสวา่ง 1 
ชัว่ขณะหนึง่ จากนัน้จอภาพบนจอแสดงผล
จะปิดลง

 • คา่ความสวา่งหนา้จอเริม่ตน้ถกูตัง้เป็นคา่
ความสวา่ง 2

 – คา่ความสวา่ง 3: 100% 

 – คา่ความสวา่ง 2: 60% 

 – คา่ความสวา่ง 1: 10%
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การใชปุ้่ มล็อก
ทา่นสามารถล็อกปุ่ มบนแผงควบคมุเพือ่ป้องกนั
ไมใ่หเ้ด็กใชง้านหรอืจากปัจจัยอืน่ๆ

 • กดปุ่ มโหมดเป็นเวลา 3 วนิาที
 •   จะแสดงขึน้บนจอแสดงสถานะ

 หมายเหตุ

 • สามารถใชง้านรโีมทคอนโทรลไดแ้มใ้นขณะ
ทีย่งัล็อกอยู่

 • ทา่นสามารถใชแ้อปพลเิคชนั LG ThinQ 
เพือ่เปลีย่นโหมดไดแ้มข้ณะทีอ่ปุกรณล็์อก
อยู่

 • หากตอ้งการปลดล็อก ใหก้ดปุ่ มโหมดอกี
ครัง้ใหเ้กนิ 3 วนิาที

การต ัง้คา่เสยีงผลติภณัฑ์
เปิด/ปิดเสยีงของเครือ่งฟอกอากาศ

 • กดปุ่ มเพิม่ความเร็วและพดัลมอตัโนมตับิน
แผงควบคมุพรอ้มกนัเป็นเวลา 3 วนิาที

 • กดปุ่ มระบบหมนุบนรโีมทคอนโทรลคา้งไว ้
2 วนิาที

การใช ้Uvnano  

(เฉพาะรุน่ทีม่ฟีงักช์นั UVnano)
ขจัดแบคทเีรยีทีเ่ป็นอนัตรายในพัดลมของ
เครือ่งฟอกอากาศเพือ่การหมนุเวยีนของอากาศ
ทีส่ะอาดยิง่ขึน้

 • กดปุ่ มลดความเร็วและระบบหมนุบนแผง
ควบคมุพรอ้มกนัเป็นเวลา 3 วนิาที

 หมายเหตุ

 • หากตอ้งการปิดการใชง้าน UVnano ใหก้ด
ปุ่ มลดความเร็วและปุ่ มระบบหมนุบนแผง
ควบคมุอกีครัง้เป็นเวลาอยา่งนอ้ย 3 วนิาที

 • UVnano เป็นสารประกอบของ UV (รังสี
อลัตราไวโอเลต) และนาโนเมตร (หน่วย
ของความยาว)

 • หากมฝีุ่ นละอองจากสิง่แปลกปลอมอยู่
ภายใน UVnano LED ใหเ้ชด็ดว้ยผา้นุ่ม

 • อยา่ใชง้านผลติภณัฑห์ากพบวา่เกดิความ
เสยีหายตอ่หลอด UVnano LED

 • ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ไดปิ้ดผลติภณัฑก์อ่นที่
จะท�าความสะอาดและด�าเนนิซอ่มบ�ารงุอืน่ๆ

 • หากฝาครอบผลติภณัฑเ์ปิดอยูห่รอืไดม้ี
การน�าแผน่กรองออก สถานะการท�างานของ 
UVnano อาจไมแ่สดงตามปกติ

 • ไอคอน  บนจอแสดงสถานะคอื จอแสดง
ผลทีแ่นะน�าการเปิด/ปิด UVnano ไมใ่ชต่วั
แสดงสถานะเปิด/ปิด UVnano

 •  จะแสดงขึน้เมือ่ UVnano ท�างานไม่
ปกต ิ(ตรวจเชค็วา่ไดต้ดิตัง้แผน่กรองและ
ชอ่งอากาศเขา้ (ฝาครอบ) ในต�าแหน่งทีถ่กู
ตอ้ง)

 • เมือ่ใชง้านผลติภณัฑเ์ป็นครัง้แรก ฟังกช์นั 
UVnano จะเปิดขึน้
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แอปพลเิคชนั LG ThinQ
แอปพลเิคชนั LG ThinQ จะท�าใหท้า่นสามารถ
สือ่สารกบัเครือ่งใชไ้ฟฟ้านีผ้า่นสมารท์โฟนได ้

คณุลกัษณะของแอปพลเิคชนั 
LG ThinQ

Smart Diagnosis
หากทา่นประสบปัญหาขณะใชง้านเครือ่งใช ้
ไฟฟ้า คณุลกัษณะ Smart Diagnosis นีจ้ะชว่ย
ใหท้า่นท�าการวนิจิฉัยปัญหาได ้

การต ัง้คา่

ใหท้า่นสามารถเลอืกตวัเลอืกตา่งๆ ของเครือ่ง
ใชไ้ฟฟ้าหรอืในแอปพลเิคชนั

 หมายเหตุ

 • หากทา่นเปลีย่นเราเตอรไ์รส้าย ผูใ้หบ้รกิาร
อนิเทอรเ์น็ต หรอืรหสัผา่น ใหล้บเครือ่งใช ้
ไฟฟ้าทีเ่ชือ่มตอ่ออกจากแอปพลเิคชนั LG 
ThinQ แลว้จงึท�าการเชือ่มตอ่อกีครัง้ 

 • เพือ่การพัฒนาเครือ่งใชไ้ฟฟ้า แอปพลเิค
ชนัอาจเปลีย่นแปลงโดยไมม่กีารแจง้ใหผู้ ้
ใชท้ราบ

 • ฟังกช์นัอาจแตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่

กอ่นการใชง้านแอปพลเิคชนั LG 
ThinQ
คณุลกัษณะนีม้เีฉพาะในรุน่ทีม่ฟัีงกช์นัรองรับ 
Wi-Fi

1 ตรวจสอบระยะหา่งระหวา่งเครือ่งใช ้
ไฟฟ้าและเราเตอรแ์บบไรส้าย (เครอืขา่ย 
Wi-Fi)
 • หากเครือ่งใชไ้ฟฟ้าอยูห่า่งจากเราเตอร์

แบบไรส้ายมากเกนิไป ความแรงของ
สญัญาณจะออ่นลง 
อาจใชเ้วลานานในการเชือ่มตอ่หรอืการ
ตดิตัง้อาจลม้เหลว

2 ปิดขอ้มลูมอืถอืหรอืขอ้มลูเซลลลูารบ์น
สมารท์โฟนของทา่น

3 เชือ่มตอ่สมารท์โฟนเขา้กบัเราเตอรไ์รส้าย

ฟงักช์นัอจัฉรยิะ
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 หมายเหตุ

 • เพือ่ตรวจสอบยนืยนัการเชือ่มตอ่ Wi-Fi ดทูี่
ไอคอน Wi-Fi f ทีแ่ผงควบคมุวา่สวา่งขึน้
หรอืไม่

 • เครือ่งใชไ้ฟฟ้านีร้องรับเครอืขา่ย 2.4 GHz 
Wi-Fi เทา่นัน้

 • ในการตรวจสอบความถีข่องเครือ่งขา่ยของ
ทา่น โปรดตดิตอ่ผูใ้หบ้รกิารอนิเทอรเ์น็ต
ของทา่น หรอือา้งองิคูม่อืเราเตอรไ์รส้าย
ของทา่น

 • LG ThinQ ไมรั่บผดิชอบปัญหาใดๆ เกีย่วกบั
ปัญหาในการเชือ่มตอ่เครอืขา่ย หรอืความ
ผดิพลาด การท�างานผดิพลาด หรอืขอ้ผดิ
พลาดใดๆ ทีเ่กดิจากการเชือ่มตอ่เครอืขา่ย 
หากเครือ่งใชพ้บปัญหาการเชือ่มตอ่เขา้กบั
เครอืขา่ย Wi-Fi อาจเป็นไปไดว้า่เครือ่งอยู่
ไกลจากเราเตอรม์ากเกนิไป

 • การเชือ่มตอ่ Wi-Fi อาจจะไมเ่กดิขึน้หรอื
ตดิขดัเนือ่งจากสภาพแวดลอ้มของเครอืขา่ย
ในบา้น

 • การเชือ่มตอ่เครอืขา่ยอาจท�างานไมถ่กูตอ้ง 
ทัง้นึข้ ึน้อยูก่บัผูใ้หบ้รกิารอนิเตอรเ์น็ต

 • สภาวะแวดลอ้มของระบบสญัญาณไรส้าย
อาจท�าใหบ้รกิารเครอืขา่ยไรส้ายท�างานชา้

 • หากไมส่ามารถเชือ่มตอ่เครือ่งใชไ้ฟฟ้า
เนือ่งจากเกดิปัญหากบัการสง่สญัญาณไร ้
สาย ใหถ้อดปลั๊กเครือ่งใชไ้ฟฟ้าแลว้รอ
ประมาณหนึง่นาทแีลว้จงึลองท�าการเชือ่ม
ตอ่อกีครัง้

 • หากเราเตอรไ์รส้ายเปิดใชง้าน Firewall อยู ่
ใหปิ้ด Firewall หรอืเพิม่ขอ้ยกเวน้

 • ชือ่ของเครอืขา่ยไรส้าย (SSID) ควรเป็น
ภาษาองักฤษผสมกบัตวัเลข (อยา่ใชอ้กัขระ
พเิศษ)

 • ยสูเซอรอ์นิเตอรเ์ฟส (UI) ของสมารท์โฟน
อาจแตกตา่งกนัไปโดยขึน้อยูก่บัระบบปฏบิตั ิ
การ (OS) และผูผ้ลติ

 • หากโปรโตคอลการรักษาความปลอดภยั
ของเราเตอรถ์กูตัง้เป็น WEP การตัง้คา่เครอื
ขา่ยอาจลม้เหลวได ้เปลีย่นโปรโตคอลการ
รักษาความปลอดภยั (แนะน�าใหใ้ช ้WPA2) 
แลว้ท�าการเชือ่มตอ่ผลติภณัฑอ์กีครัง้

การตดิต ัง้แอปพลเิคชนั LG 
ThinQ
คน้หาแอปพลเิคชนั LG ThinQ จาก Google 
Play Store หรอื Apple App Store บนสมารท์
โฟน

ท�าตามค�าแนะน�าเพือ่ดาวนโ์หลดและตดิตัง้แอป
พลเิคชนั
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ขอ้มลูประกาศของซอฟตแ์วร ์
โอเพน่ซอรส์
หากตอ้งการรับซอรส์โคด้ภายใตข้อ้ตกลงโอ
เพนซอรส์ GPL, LGPL, MPL และขอ้ตกลงโอ
เพนซอรส์อืน่ ๆ ทีม่ภีาระหนา้ทีใ่นการเปิดเผย
ซอรส์โคด้ทีม่อียูใ่นผลติภณัฑน์ี ้และเพือ่เขา้ถงึ
เงือ่นไขการอนุญาต ประกาศเกีย่วกบัลขิสทิธิ ์
และเอกสารทีเ่กีย่วขอ้งอืน่ ๆ ทีอ่า้งถงึทัง้หมด
นัน้ โปรดไปที ่https://opensource.lge.com 
LG Electronics มบีรกิารจัดเตรยีมซอรส์โคด้
ใหก้บัคณุทาง CD-ROM โดยคดิคา่ใชจ้า่ยใน
การด�าเนนิการแจกจา่ยดงักลา่ว (เชน่คา่สือ่
บนัทกึขอ้มลู คา่จัดสง่และดแูลพัสด)ุ โดยคณุ
สามารถขอรับซอรส์โคด้ไดโ้ดยสง่อเีมลไปที ่
opensource@lge.com 
ขอ้เสนอนีม้ผีลกบัทกุบคุคลทีไ่ดรั้บขอ้มลูนี ้มี
ผลใชไ้ดเ้ป็นเวลา 3 ปี หลงัจากการจัดสง่
ผลติภณัฑค์รัง้ลา่สดุ

Smart Diagnosis

เป็นฟังกช์นัทีส่ามารถวนิจิฉัยสาเหตคุวามลม้
เหลวของผลติภณัฑไ์ด ้

 หมายเหตุ

 • บรกิารอาจถกูระงับเนือ่งจากปัจจัยภายนอก 
(เชน่ ความไมพ่รอ้มใชง้านของ Wi-Fi การ
ตดัการเชือ่มตอ่ของ Wi-Fi นโยบายของ 
AppStore, ความไมส่ามารถใชง้านของแอป 
ฯลฯ) ทีไ่มไ่ดเ้กดิจากความประมาทเลนิเลอ่
โดย LG Electronics.

 • ทัง้นีอ้าจท�าการเปลีย่นแปลงไดโ้ดยไม่
จ�าเป็นตอ้งแจง้ใหท้ราบลว่งหนา้ และวธิี
การใหบ้รกิารนัน้อาจแตกตา่งกนัไปตาม
สถานการณใ์นทอ้งถิน่ทีท่า่นพ�านักอาศยั

การใชง้าน LG ThinQ เพือ่
วนิจิฉยัปญัหา
หากเกดิปัญหาขึน้กบัผลติภณัฑท์ีต่ดิตัง้ Wi-Fi 
ทา่นสามารถวนิจิฉัยปัญหาไดโ้ดยการสง่ขอ้มลู
ไปทีส่มารท์โฟนของทา่นโดยใช ้LG ThinQ 
 • หลงัจากเปิด LG ThinQ แลว้ ใหเ้ลอืก 

Smart Diagnosis จากเมนู 
วนิจิฉัยผลติภณัฑต์ามขัน้ตอนทีร่ะบไุวบ้น LG 
ThinQ

 หมายเหตุ

 • เมือ่วนิจิฉัยผา่นการเชือ่มตอ่ Wi-Fi ทา่น
สามารถวนิจิฉัยผลติภณัฑผ์า่นเสยีงบี๊บเมือ่
การเชือ่มตอ่ Wi-Fi กบัผลติภณัฑถ์กูตดัการ
เชือ่มตอ่
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การใชง้านการวนิจิฉยัดว้ยเสยีง
เพือ่วนิจิฉยัปญัหา
หาก Smart Diagnosis ทีใ่ชแ้อปยงัลม้เหลว
ตอ่เนือ่ง ใหค้ลกิปุ่ มใชก้ารวนิจิฉัยพรอ้มกบั 'ไป
ทีก่ารวนิจิฉยัดว้ยเสยีง' ของแอป ThinQ แลว้
ปฏบิตัติามค�าแนะน�าทีป่รากฏ

1 กดปุ่ มโหมดและพดัลมอตัโนมตับินแผง
ควบคมุพรอ้มกนัเป็นเวลา 3 วนิาที

2 วางโทรศพัทข์องทา่นใกล ้ๆ  กบัผลติภณัฑ์
 • ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ไมโครโฟนของ

โทรศพัทห์นัไปทางดา้นหนา้ของ
ผลติภณัฑ์

3 ผลลพัธข์อง Smart Diagnosis จะแสดง
ในแอปพลเิคชนั LG ThinQ

 หมายเหตุ

 • เพือ่การวนิจิฉัยทีถ่กูตอ้ง หา้มเคลือ่นยา้ย
สมารท์โฟนออกจากผลติภณัฑจ์นกวา่เสยี
งบี๊บจะหยดุลง

 • โปรดงดใชเ้สยีงรอบๆ ผลติภณัฑข์ณะที ่
Smart Diagnosis ก�าลงัท�างาน
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THTHการซอ่มบ�ารงุ
ค�าเตอืน

 • หยดุการท�างานของผลติภณัฑแ์ละถอดปลั๊กไฟหรอืสายไฟฟ้าออกจากเตา้เสยีบกอ่นท�าความ
สะอาดและเปลีย่นแผน่กรอง

 • อยา่ฉีดน�้าลงบนผลติภณัฑโ์ดยตรง

การซอ่มบ�ารงุเครือ่งใช้
ไฟฟ้า

ความถีใ่นการท�าความสะอาดและ
เปลีย่นแผน่กรอง

ประเภท
ความถีใ่น

การท�าความ
สะอาด

รอบการเปลีย่น

แผน่กรอง

แผน่กรอง
อนภุาคฝุ่ น

ละอองขนาด
เล็ก

ท�าความสะอาด
แผน่กรองตาม
ตอ้งการโดยใช ้

เครือ่งดดูฝุ่ นหรอื
แปรงขนนุ่ม

1 year

 หมายเหตุ

 • สภาพแวดลอ้มในการท�างานและชัว่โมงการ
ท�างานอาจจะสง่ผลกระทบตอ่ความถีใ่นการ
ท�าความสะอาด 
ควรท�าความสะอาดใหบ้อ่ยขึน้หากใชง้านใน
สภาพแวดลอ้มทีม่ฝีุ่ นมาก

 • การไมท่�าความสะอาดผลติภณัฑต์าม
ก�าหนดเวลาทีแ่นะน�าอาจสง่ผลใหเ้กดิกลิน่
เหม็นหรอืท�างานไมป่กตไิด ้

 • ควรท�าการเปลีย่นแผน่กรองเมือ่แผน่กรอง
หมดอายกุารใชง้าน สว่นการรับประกนันัน้
จะไมค่รอบคลมุคา่ใชจ้า่ยในการเปลีย่นแผน่
กรอง 
หากตอ้งการซือ้แผน่กรองใหม ่โปรดตดิตอ่
ศนูยข์อ้มลูลกูคา้ LG Electronics หรอืเยีย่ม
ชมเว็บไซตท์ี ่www.lg.com

 • นอกจากนีท้า่นยงัสามารถขอใหศ้นูยบ์รกิาร
ท�าความสะอาดหรอืเปลีย่นแผน่กรองไดด้ว้ย
เชน่กนั 
ซึง่ทา่นจะถกูเรยีกเก็บคา่ธรรมเนยีมบรกิาร
ส�าหรับการท�าความสะอาดและเปลีย่นแผน่
กรอง

 • แผน่กรองสว่นดา้นบนและดา้นลา่งท�าจาก
กระดาษแทนทีจ่ะใชพ้ลาสตกิ 
การถอดแผน่กรองออกซ�้าๆ อาจท�าใหเ้กดิ
รอยขดีขว่นทีบ่รเิวณดา้นบนและดา้นลา่ง
ของแผน่กรองได ้

 • แมว้า่จะมรีอยขดีขว่นทีบ่รเิวณดา้นบนและ
ดา้นลา่งของแผน่กรอง แตก่ไ็มม่ปัีญหาใน
การท�างานแตอ่ยา่งใด

การแจง้เตอืนบนจอแสดงสถานะ

การแจง้เตอืน การด�าเนนิการแกไ้ข

เปลีย่นแผน่กรอง

 หมายเหตุ

 • การแจง้เตอืนการเปลีย่นแผน่กรองจะปรากฏ
ขึน้ตามเวลาการใชง้านสงูสดุ โดยค�านงึถงึ
เวลาท�างานของผลติภณัฑ ์
ความถีใ่นการเปลีย่นจะขึน้อยูก่บัชัว่โมงการ
ท�างานและสภาพแวดลอ้ม
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การท�าความสะอาดเครือ่งใช้
ไฟฟ้า

การท�าความสะอาดภายนอกตวั
ผลติภณัฑ์

1 ใหใ้ชเ้ครือ่งดดูฝุ่ นเพือ่ขจัดฝุ่ นออกจาก
ชอ่งอากาศเขา้

2 ใชผ้า้นุ่มเชด็ท�าความสะอาดชอ่งระบาย
อากาศและสว่นภายนอกของผลติภณัฑ์

3 กดปุ่ มโหมด  เพือ่เลอืกโหมดการแพร่
กระจาย 
เมือ่ตดิตัง้ใบปรับทศิทางเสร็จแลว้ ใหใ้ช ้
ผา้นุ่มเชด็ท�าความสะอาดใบปรับทศิทาง
ดา้นหนา้และดา้นหลงั

ดา้นหลงั

ขอ้ควรระวงั
 • อยา่ท�าความสะอาดผลติภณัฑด์ว้ยสารชะลา้ง

ทีเ่ป็นดา่ง
 • อยา่เชด็พืน้ผวิผลติภณัฑโ์ดยใชก้รดซลัฟิว

รกิ กรดไฮโดรคลอรกิ หรอืตวัล�าลายอนิทรยี ์
(ทนิเนอร ์น�้ามนักา๊ด แอซโีทน ฯลฯ) หรอืตดิ
สตกิเกอรท์ีบ่นผลติภณัฑ ์
ซึง่อาจสรา้งความเสยีหายใหก้บัพืน้ผวิ
ผลติภณัฑไ์ด ้

 • อยา่ใหน้�้าเขา้ไปขา้งในผลติภณัฑ์

 หมายเหตุ

 • หากทา่นพบวา่การท�าความสะอาดดา้นหนา้
และดา้นหลงัฝาครอบท�าไดไ้มส่ะดวก ให ้
แยกออกจากกนักอ่นแลว้จงึลา้งดว้ยน�้าเปลา่ 
จากนัน้คอ่ยตากใหแ้หง้สนทิในทีร่ม่
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การบ�ารงุรกัษาแผน่กรอง

การท�าความสะอาดแผน่กรอง

1 ถอดฝาครอบดา้นหนา้และดา้นหลงัของ
ผลติภณัฑอ์อก

จับชอ่งลมเขา้ (ฝาครอบ) ทัง้สองดา้น
จากดา้นหนา้ของผลติภณัฑแ์ลว้ดงึเบาๆ 
เพือ่แยกออก

 • ทศิทางทีม่โีลโก ้LG บนจอแสดง
ผลของผลติภณัฑค์อื สว่นหนา้ของ
ผลติภณัฑ์

แสดงผล

ชอ่งอากาศเขา้ 
(ฝาครอบ)

2 น�าฝุ่ นละอองทีอ่ยูร่อบๆ แผน่กรองอนุภาค
ฝุ่ นละอองขนาดเล็กดว้ยเครือ่งดดูฝุ่ นหรอื
แปรงนุ่ม

ขอ้ควรระวงั
 • อยา่ใชน้�้าลา้งแผน่กรองก�าจัดกลิน่หรอืแผน่

กรองอากาศแบบ True HEPA 
ซึง่จะท�าใหอ้ายกุารใชง้านของแผน่กรอง
อากาศนัน้สัน้ลง

 • ระวงัอยา่ใหแ้ผน่กรองอนุภาคฝุ่ นละอองขนาด
เล็กเสยีหายเมือ่ใชเ้ครือ่งดดูฝุ่ นท�าความสะอาด

 • ระวงัอยา่ใหแ้ผน่กรองเสยีหายหากมี
ของเหลวเขา้ไปเกาะทีแ่ผน่กรอง

การเปลีย่นแผน่กรอง

1 ถอดฝาครอบดา้นหนา้และดา้นหลงัของ
ผลติภณัฑอ์อก แลว้ดงึทีจั่บเพือ่เปลีย่น
แผน่กรอง
 • เพือ่หลกีเลีย่งการปนเป้ือนสิง่แวดลอ้ม

เมือ่ท�าการเปลีย่นแผน่กรอง ใหว้าง
หนังสอืพมิพไ์วบ้นพืน้กอ่นทีท่า่นจะ
ถอดแผน่กรองออก

ทีจั่บ

2 เมือ่ทา่นไดท้�าการเปลีย่นแผน่กรองแลว้ 
ใหปิ้ดการแจง้เตอืนการเปลีย่นแผน่กรอง

รเีซ็ตการแจง้เตอืนการเปลีย่น
แผน่กรอง

 (การแจง้เตอืนการเปลีย่นแผน่กรอง) บน
จอแสดงสถานะจะถกูยกเลกิ และจะมกีารรเีซต็
เวลาแจง้เตอืนการเปลีย่นแผน่กรอง 

 • กดปุ่ มพดัลมอตัโนมตัแิละปุ่ มระบบหมนุ
พรอ้มกนัอยา่งนอ้ย 3 วนิาที

 • ใชเ้มือ่ท�าการเปลีย่นแผน่กรองใหม่

 หมายเหตุ

 • การแจง้เตอืนจะปรากฏขึน้เมือ่ถงึเวลาตอ้ง
ท�าการเปลีย่นแผน่กรอง

 • เมือ่ตดิตัง้แผน่กรองอาจเกดิรอยขดีขว่นบน
พืน้ผวิดา้นบนและดา้นลา่งได ้แตก่ไ็มม่ปัีญหา
ในการท�างานแตอ่ยา่งใด
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การจดัเก็บผลติภณัฑ์
หากไมไ่ดใ้ชผ้ลติภณัฑเ์ป็นเวลานาน ใหจั้ดเกบ็
ไวใ้นบรเิวณทีแ่หง้ มรีม่เงาและไมม่คีวามชืน้

1 ใชง้านผลติภณัฑอ์ยา่งนอ้ย 1 ชัว่โมงใน
วนัทีม่แีสงแดดจา้
 • สิง่นีจ้ะชว่ยขจัดความชืน้และป้องกนั

เชือ้ราเกดิขึน้ดา้นในผลติภณัฑไ์ด ้

2 ปิดเครือ่งและถอดปลั๊กออกจากเตา้เสยีบ
ไฟฟ้า

3 บรรจหุบีหอ่ผลติภณัฑเ์พือ่ป้องกนัไมใ่ห ้
ฝุ่ นละอองหรอืสารแปลกปลอมเขา้ไปใน
ตวัผลติภณัฑ ์
จัดเกบ็บรรจหุบีหอ่ผลติภณัฑไ์วใ้นทีร่ม่

ขอ้ควรระวงั
อยา่จัดเกบ็ผลติภณัฑไ์วใ้นทีท่ีม่คีวามชืน้หรอืใน
ทีท่ีโ่ดนแสงแดดโดยตรง

การจดัเก็บรโีมทคอนโทรล

ทีว่างรโีมทคอนโทรล

 • สามารถจัดเก็บโดยตดิรโีมทคอนโทรลกบั
แมเ่หล็ก ณ ต�าแหน่งทีท่�าเครือ่งหมายไวบ้น
ผลติภณัฑ์

 • ตดิสว่นดา้นหลงัของรโีมทคอนโทรลไวใ้ต ้
ป้ายบอกต�าแหน่งการตดิรโีมทคอนโทรล
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THTHการแกไ้ขปญัหาเบือ้งตน้
กอ่นโทรเรยีกใชบ้รกิาร
โปรดตรวจสอบรายการดงัตอ่ไปนีก้อ่นทีท่า่นจะตดิตอ่กบัศนูยบ์รกิาร 
หากปัญหายงัคงอยู ่ใหต้ดิตอ่กบัศนูยบ์รกิารในทอ้งถิน่ของทา่น

อาการ สาเหตุ การแก้ไข 

ผลติภณัฑไ์ม่
ท�างาน

สายไฟฟ้าหลดุออกจาก
เตา้เสยีบหรอืไม?่  • ใหเ้สยีบลงในเตา้เสยีบใหถ้กูตอ้ง

ปรมิาณลมมนีอ้ย
และมเีสยีงรบกวน

มฝีุ่ นละอองสะสมอยูใ่นแผน่
กรองอนุภาคฝุ่ นละอองขนาด
เล็กหรอืไม?่

 • ใหท้�าความสะอาดแผน่กรอง
อนุภาคฝุ่ นละอองขนาดเล็กให ้
ทัว่ถงึ

มฝีุ่ นละอองสะสมอยูใ่นแผน่
กรองอากาศแบบ True HEPA 
หรอืไม?่

 • เปลีย่นแผน่กรอง

อากาศภายในหอ้ง
รูส้กึไมส่ะอาด

การภายในหอ้งมมีลพษิทาง
อากาศอยูเ่ยอะหรอืไม?่

 • ใหร้ะบายอากาศภายในอาคารกอ่น
ทีท่า่นจะใชผ้ลติภณัฑ์

มฝีุ่ นละอองสะสมอยูใ่นแผน่
กรองอนุภาคฝุ่ นละอองขนาด
เล็กหรอืไม?่

 • ใหท้�าความสะอาดแผน่กรอง
อนุภาคฝุ่ นละอองขนาดเล็กให ้
ทัว่ถงึ

มฝีุ่ นละอองสะสมอยูใ่นแผน่
กรองอากาศแบบ True HEPA 
หรอืไม?่

 • เปลีย่นแผน่กรอง

ทา่นใชใ้นสถานทีท่ีก่วา้งใหญ่
มากเกนิไปหรอืระบบเปิดมาก
เกนิไปหรอืไม?่ 

 • ใหใ้ชผ้ลติภณัฑท์ีเ่หมาะกบัขนาด
ของหอ้ง 

 • หลกีเลีย่งสถานทีม่อีากาศจาก
ภายนอกเขา้มาได ้เชน่ ประต ู
หนา้ตา่ง ฯลฯ

มอีปุสรรคใดๆ อยูใ่กลห้รอืไม?่  • ใหข้จัดอปุสรรค

ไดต้ดิตัง้ผลติภณัฑไ์วท้ีม่มุหรอื
ไม?่

 • ใหย้า้ยผลติภณัฑแ์ละใหต้ดิตัง้
ใหมอ่กีครัง้

มกีลิน่ แตค่ณุภาพ
อากาศโดยรวมสไีม่
เปลีย่นแปลง

คณุภาพอากาศโดยรวมไม่
เปลีย่นเป็นสแีดงและสสีม้ใช่
หรอืไม?่

 • จะมกีารพจิารณาสขีองคณุภาพ
อากาศโดยรวมจากสภาวะทีเ่ลวรา้ย
ทีส่ดุระหวา่งความเขม้ขน้ของฝุ่ น
กบัความเขม้ขน้ของกลิน่ (แกส๊) 
ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ความเขม้ขน้
ของฝุ่ นไมแ่ยล่ง

 • เนือ่งจากเซนเซอรต์รวจจับกลิน่ 
(แกส๊) คอื เซนเซอรท์ีท่�าหนา้ที่
ตรวจจับแกส๊ทีป่นเป้ือน จงึอาจไม่
ตอบสนองตอ่กลิน่อาหาร แตแ่ผน่
กรองก�าจัดกลิน่จะชว่ยขจัดกลิน่
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คณุภาพอากาศโดย
รวมยงัเป็นสแีดงอยู่

แมว้า่จะไดย้า้ยไปอยูใ่นหอ้งที่
สะอาดแลว้ สเีปลีย่นไปหรอืไม?่

 • สถานะการแสดงผลอาจไม่
เปลีย่นแปลงเมือ่ปรมิาณกลิน่เกนิ
ขดีความสามารถทีผ่ลติภณัฑจ์ะ
ดแูลได ้

 • ใหถ้อดสายไฟฟ้าออกจาก
เตา้เสยีบและใหเ้ชือ่มตอ่ใหมห่ลงั
จากนัน้ 1 นาที

ทา่นไดใ้ชส้เปรยใ์กลก้บั
ผลติภณัฑห์รอืไม?่  • อยา่ใชส้เปรยใ์กลก้บัผลติภณัฑ์

ปุ่ มทีบ่นแผง
ควบคมุไมท่�างาน

สญัลกัษณ ์  แสดงขึน้บนจิ
แสดงสถานะหรอืไม?่

 • หากตอ้งการปลดล็อก ใหก้ดปุ่ ม
โหมดบนแผงควบคมุเป็นเวลา 3 
วนิาที

ความเขม้ขน้ของ
อนุภาคฝุ่ นละออง
ไมเ่ปลีย่นแปลง

ผลติภณัฑใ์ชใ้นพืน้ทีท่ีอ่บั
อากาศหรอืไม?่

 • ในพืน้ทีท่ีอ่บัอากาศ ระดบัคณุภาพ
อากาศอาจจะยงัคงเหมอืนเดมิโดย
ไมม่กีารเปลีย่นแปลง

ความเขม้ขน้ของ
อนุภาคฝุ่ นละออง
ยงัคงสงูอยู่

อากาศยงัคงไหลเวยีนเขา้
จากดา้นนอกไปยงัทีท่ีต่ดิตัง้
ผลติภณัฑไ์วอ้ยูห่รอืไม?่

 • ในสภาพแวดลอ้มทีอ่ากาศ
ภายนอกยงัจา่ยใหอ้ยา่งตอ่เนือ่ง 
ความเขม้ขน้อาจจะยงัคงสงูตอ่
เนือ่ง

สคีณุภาพอากาศ
โดยรวมและคา่
ความเขม้ขน้ของ
ฝุ่ นแตกตา่งกนั 

สขีองคณุภาพอากาศโดยรวม
เป็นสเีดยีวกบัสทีีแ่สดงความเขม้
ขน้ของกลิน่หรอืไม?่

 • คณุภาพอากาศโดยรวมจะแสดง
ผลผา่นการประเมนิความเขม้ขน้
ของกลิน่และฝุ่ นอยา่งครอบคลมุ

 • แมว้า่ความเขม้ขน้ของฝุ่ นจะต�า่ 
แตห่ากมกีลิน่แรง สโีดยรวมของ
กลิน่อาจเปลีย่นแปลงได ้
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มกีลิน่แปลกๆ ออก
มาจากชอ่งลมและ
แผน่กรอง

ทา่นไดซ้ือ้ผลติภณัฑเ์มือ่เร็วๆ นี้
ใชห่รอืไม?่

 • กลิน่ของถา่นกมัมนัตไ์มเ่ป็น
อนัตราย 
นีค่ลา้ยกบักลิน่ทีท่า่นอาจพบใน
รถยนตย์ีห่อ้ใหม ่
ซึง่จะหายไปภายในหนึง่วนัหลงั
จากใชง้าน

ในสถานทีท่ีใ่ชผ้ลติภณัฑอ์ยูม่ี
ควนัหรอืกลิน่เยอะหรอืไม?่

 • หากใชเ้ครือ่งฟอกอากาศหลงั
จากใชน้�้าหอมปรับอากาศ ระบบ
กลิน่หอม หรอืเทยีนหอม หรอืงาน
ตกแตง่ภายในหรอืเปลีย่นกระดาษ
บเุพดาน แผน่กรองอาจดดูซบัและ
ปลอ่ยกลิน่ออกมาได ้
อนัดบัแรกใหร้ะบายอากาศในหอ้ง
ออกกอ่นแลว้คอ่ยใชผ้ลติภณัฑ์

แผน่กรองมกีลิน่เหม็นหรอืไม?่

 • ความถีใ่นการเปลีย่นแผน่กรอง
อาจจะแตกตา่งกนัออกไป ทัง้นี้
ข ึน้อยูก่บัสภาพแวดลอ้มของการ
ใชง้าน 
หากมกีลิน่ ใหท้�าการเปลีย่นแผน่
กรองใหม่

อยูใ่นสภาพแวดลอ้มทีใ่ชส้�าหรับ
เตรยีมอาหารหรอืไม?่

 • หากทา่นใชผ้ลติภณัฑเ์ป็นเวลา
นานในขณะทีท่า่นท�าอาหารหรอื
ยา่งปลา/เนือ้ อายแุผน่กรองอาจ
สัน้ลงอยา่งรวดเร็ว

 • หากเป็นไปได ้ใหเ้ปิดหนา้ตา่ง
เพือ่ระบายอากาศขณะทีก่�าลงัท�า
อาหารอยู ่และใหใ้ชผ้ลติภณัฑ์
เพือ่ขจัดกลิน่ทิง้ไวห้ลงัจากทีไ่ด ้
ระบายอากาศแลว้

ใชง้านในสภาพแวดลอ้มทีเ่ปียก
ชืน้หรอืไม?่

 • แผน่กรองอาจปลอ่ยกลิน่ออกมาหาก
ใชง้านในสภาพแวดลอ้มทีเ่ปียกชืน้ 
ใหต้ากแผน่กรองใหแ้หง้กลางแดด
กอ่นน�าไปใชง้าน

ระดบัความเขม้ขน้
ของฝุ่ นละอองจะ
แตกตา่งกนัระหวา่ง
ผลติภณัฑแ์ละแอป 
LG ThinQ

ทา่นก�าลงัมองหาอนุภาคฝุ่ น
ละอองทีเ่หมอืนกนัอยูห่รอืไม?่

 • ตรวจดใูหแ้น่ใจวา่ระดบัฝุ่ น 
PM1.0/PM2.5/PM10 แสดงอยา่ง
สม�า่เสมอระหวา่งแอพ LG ThinQ 
และผลติภณัฑข์องทา่น

 • คา่ความแตกตา่งอาจเกดิจาก
ความแตกตา่งระหวา่งเวลาในกา
รอปัเดตระหวา่งแอป LG ThinQ 
และตวัผลติภณัฑ์
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ไมส่ามารถเชือ่มตอ่
เครือ่งใชไ้ฟฟ้าและ
สมารท์โฟนผา่น 
Wi-Fi

รหสัผา่นส�าหรับ Wi-Fi ทีท่า่น
พยายามเชือ่มตอ่ไมถ่กูตอ้ง

 • คน้หาเครอืขา่ย Wi-Fi ทีเ่ชือ่มตอ่
กบัสมารท์โฟนของทา่นแลว้ลบ
ออก จากนัน้จงึเชือ่มตอ่อปุกรณ์
ของทา่นใน LG ThinQ

แพ็กเกจอนิเทอรเ์น็ตบนสมารท์
โฟนของทา่นเปิดอยู่

 • ปิดอนิเทอรเ์น็ตบนสมารท์โฟน
ของทา่นแลว้เชือ่มตอ่เครือ่งใช ้
ไฟฟ้าโดยใชเ้ครอืขา่ย Wi-Fi

ชือ่เครอืขา่ยไรส้าย (SSID) ที่
ฉันตัง้ไวไ้มถ่กูตอ้ง

 • ชือ่ของเครอืขา่ยไรส้าย (SSID) 
ควรเป็นภาษาองักฤษผสมกบั
ตวัเลข (อยา่ใชอ้กัขระพเิศษ)

ความถีข่องเราเตอรไ์มใ่ชท่ี ่2.4 
GHz

 • รองรับเฉพาะความถีเ่ราเตอรท์ี ่2.4 
Ghz เทา่นัน้ 
ตัง้คา่เราเตอรแ์บบไรส้ายเป็น 2.4 
GHz แลว้เชือ่มตอ่เครือ่งใชไ้ฟฟ้า
กบัเราเตอรแ์บบไรส้าย 
ในการตรวจสอบความถีข่องเรา
เตอร ์ใหต้รวจสอบกบัผูใ้หบ้รกิาร
อนิเทอรเ์น็ตของทา่นหรอืผูผ้ลติ
เราเตอร์

เครือ่งใชไ้ฟฟ้าตัง้อยูห่า่งจากเรา
เตอรม์ากเกนิไป

 •  หากเครือ่งใชไ้ฟฟ้าตัง้อยูห่า่ง
จากเราเตอรม์ากเกนิไป สญัญาณ
อาจไมแ่รงและอาจก�าหนดคา่การ
เชือ่มตอ่ผดิได ้
ยา้ยเราเตอรเ์ขา้ใกลเ้ครือ่งใช ้
ไฟฟ้าใหม้ากขึน้

จอแสดงผลไม่
ปรากฏขึน้ 

ตัง้คา่ความสวา่งของจอแสดง
ผลเป็นปิดหรอืไม?่

 • ในการเปลีย่นคา่ความสวา่งของ
จอแสดงผล ใหก้ดปุ่ ม  ตัง้เวลา
ปิดบนรโีมทคอนโทรลคา้งไวเ้กนิ 
2 วนิาที

ฉันตัง้คา่ UVnano 
แลว้ แตไ่อคอน 
UV ไมแ่สดงผล
บนจอแสดงสถานะ 
(เฉพาะรุน่ทีม่ี
ฟังกช์นั UVnano)

ไมไ่ดร้ะบ ุ  /  บนจอแส
ดงสถานะ?

 • แสดงเฉพาะ 3 ไอคอนตามล�าดบั
ความส�าคญั

 • รเีซต็ UVnano โดยกดปุ่ มลด
ความเร็วและระบบหมนุบนแผง
ควบคมุพรอ้มกนัเป็นเวลา 3 วนิาที

ม ี  บนตวับง่บอกสถานะ
หรอืไม?่

 • แสดงเมือ่ UV ท�างานไมป่กต ิ
(ตรวจสอบวา่ตดิตัง้แผน่กรองและ
ชอ่งอากาศเขา้ (ฝาครอบ) ถกูตอ้ง
ตามต�าแหน่งหรอืไม)่
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อณุหภมู/ิความชืน้
จะแสดงผลแตก
ตา่งไปจากผลติ
ภณัฑอ์ืน่ๆ

อากาศภายนอกเขา้มาในสถาน
ทีท่ีต่ดิตัง้ผลติภณัฑต์อ่เนือ่ง
หรอืไม?่

 • คา่อณุหภมูแิละความชืน้อาจ
ผันผวนตอ่เนือ่งในสภาพแวดลอ้ม
ทีม่อีากาศภายนอกเขา้มา

 • อณุหภมูแิละความชืน้อาจแตกตา่ง
กนัไปตามสภาพแวดลอ้มโดยรอบ 
เชน่ ทางเขา้ออก หนา้ตา่ง และ
ชอ่งระบายอากาศ เป็นตน้

 • อณุหภมูแิละความชืน้อาจแตก
ตา่งกนัไป ทัง้นีข้ ึน้อยูก่บัระบบ
หมนุเวยีนของอากาศในหอ้ง
เดยีวกนั 
นอกจากนี ้อณุหภมูแิละความชืน้
อาจแตกตา่งไปจากผลติภณัฑ์
อืน่ๆ และเครือ่งวดัอณุหภมูแิละ
ความชืน้

อณุหภมู/ิความชืน้
ยงัคงอยูท่ีค่า่ผดิ
ปกตเิป็นเวลานาน

ตดิตัง้ผลติภณัฑใ์นพืน้ทีปิ่ดจาก
ภายนอกหรอืไม?่

 • คา่อณุหภมูแิละความชืน้อาจไม่
เปลีย่นแปลงเป็นเวลานานทัง้นีข้ ึน้
อยูก่บัสภาพแวดลอ้มในรม่

 • ถอดสายไฟออกจากเตา้รับแลว้
เสยีบใหมอ่กีครัง้หลงัจากผา่นไป
หนึง่นาที

 • หากคณุพบวา่คา่อณุหภมูแิละ
ความชืน้ผดิปกต ิใหล้องใช ้Smart 
Diagnosis
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ลกัษณะภายนอกและมติภิายนอกของผลติภณัฑอ์าจจะเปลีย่นแปลงไดโ้ดยไมต่อ้งแจง้ใหท้ราบลว่ง
หนา้

ชือ่รุน่ ซรีสี ์FS15GP

พลงังาน AC 220 - 240V~ 50/60Hz

มติภิายนอก (กวา้ง x ลกึ x สงู) 265 mm x 265 mm x 1,120 mm

สงู

ลกึกวา้ง

ขอ้มลูจ�าเพาะของเครือ่งใชไ้ฟฟ้า
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HƯỚNG DẪN SỬ DỤNG

HƯỚNG DẪN SỬ DỤNG
Đọc kỹ hướng dẫn sử dụng này trước khi vận hành thiết 
bị và cất giữ ở vị trí thuận tiện để tham khảo khi cần.

Dòng FS15GP*F*
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VIVI HƯỚNG DẪN AN TOÀN
ĐỌC VÀ LƯU LẠI CÁC HƯỚNG DẪN NÀY
Các hướng dẫn an toàn sau đây nhằm phòng ngừa các rủi ro 
hoặc hư hỏng bất ngờ do vận hành thiết bị không an toàn hoặc 
không đúng cách. 
Các hướng dẫn được chia thành hai phần ‘CẢNH BÁO’ và ‘THẬN 
TRỌNG’ như được mô tả bên dưới.

Biểu tượng này được hiển thị để cho biết các vấn đề 
và thao tác vận hành có thể gây ra rủi ro. Hãy đọc cẩn 
thận phần có biểu tượng này và thực hiện theo các 
hướng dẫn để tránh rủi ro.

CẢNH BÁO
Biểu tượng này cho biết nếu không thực hiện theo các hướng 
dẫn có thể gây ra thương tích nghiêm trọng hoặc tử vong.

THẬN TRỌNG
Biểu tượng này cho biết nếu không thực hiện theo các 
hướng dẫn có thể gây ra thương tích nhẹ hoặc hư hỏng 
sản phẩm.

CÁC HƯỚNG DẪN AN TOÀN QUAN TRỌNG

CẢNH BÁO
Để giảm rủi ro cháy, nổ, tử vong, điện giật, thương tích hoặc 
bỏng ở người khi sử dụng sản phẩm này, hãy thực hiện theo 
các biện pháp phòng ngừa cơ bản, bao gồm các điều sau:
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VIVI

Gia đình có trẻ em
 •Những người (bao gồm trẻ em) có thể chất, năng lực giác 
quan hoặc tinh thần suy giảm hoặc thiếu kinh nghiệm và kiến 
thức không nên sử dụng thiết bị này nếu không có sự giám 
sát hoặc hướng dẫn sử dụng thiết bị từ người chịu trách 
nhiệm về vấn đề an toàn của họ. Cần giám sát trẻ em để đảm 
bảo chúng không đùa nghịch với thiết bị.

Lắp đặt
 • Không lắp đặt thiết bị trên bề mặt không bằng phẳng hoặc nghiêng.
 •Không lắp đặt thiết bị ở khu vực tiếp xúc trực tiếp với ánh 
nắng mặt trời hoặc gần thiết bị sinh nhiệt.
 •Không lắp đặt sản phẩm ở nơi có thể rò rỉ khí dễ cháy hoặc 
có dầu công nghiệp hoặc các hạt kim loại.
 •Không để thiết bị đè lên dây nguồn hoặc phích cắm.
 •Không được chạm vào phích cắm điện khi tay ướt.
 •Khi rút dây nguồn, luôn kéo dây bằng phích cắm.
 •Rút phích cắm của thiết bị khi có sấm sét hoặc giông bão 
hoặc khi không sử dụng trong thời gian dài.
 •Không được gập cong dây điện quá mức hoặc đặt vật nặng 
lên trên dây.
 •Không nối dài hoặc làm thay đổi độ dài của dây nguồn.
 • Không sử dụng nhiều thiết bị trên một ổ điện nhiều ổ cắm nối dài.
 •Kết nối chắc chắn để không bị lỏng vít trong các đầu nối khi 
kéo dây nguồn.
 •Hãy chắc chắn rằng dây điện không bị kéo ra hoặc bị hỏng 
trong quá trình hoạt động.
 •Không được vận hành bất kỳ quạt nào với dây hoặc phích 
cắm bị hỏng. Vứt bỏ quạt hỏng hoặc trả lại cho cơ sở dịch vụ 
được ủy quyền để kiểm tra và / hoặc sửa chữa.
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VIVI

 •Không chạy dây dưới thảm. Không che dây bằng thảm lót 
cửa, thảm chống trượt hoặc các vật liệu che phủ tương tự. 
Không đặt dây dưới đồ đạc nội thất hoặc thiết bị. Sắp xếp dây 
cách xa khu vực giao thông và nơi không bị vấp ngã.

Vận hành
 •Nếu thiết bị bị ngâm trong nước, hãy ngừng sử dụng và liên 
hệ với Trung tâm thông tin khách hàng của LG Electronics.
 •Nếu có sự rò rỉ khí (isobutan, propan, LNG, vv), không chạm 
vào thiết bị hoặc cắm nguồn điện và phải thông gió cho khu 
vực ngay lập tức.
 •Không làm sạch thiết bị bằng bàn chải, vải hoặc bọt biển là 
chất mài mòn hoặc làm bằng kim loại.
 •Nếu bạn phát hiện thấy bất kỳ tiếng ồn, mùi hoặc khói bất 

thường nào, hãy rút phích cắm của sản phẩm ngay lập 
tức và liên hệ với Trung tâm thông tin khách hàng của LG 
Electronics.

 •Hướng dẫn bảo trì sửa chữa
- Chỉ có nhân viên sửa chữa được uỷ quyền từ trung tâm 

dịch vụ LG Electronics mới được tháo rời, sửa chữa hoặc 
điều chỉnh sản phẩm.

 •Không sử dụng hoặc bảo quản lửa, chất dễ cháy (ete, 
benzen, rượu, ma túy, propan, butan, chất xịt dễ cháy, thuốc 
diệt côn trùng, chất làm mát không khí, mỹ phẩm, v.v.) hoặc 
các vật liệu dễ cháy (nến, đèn, v.v.) gần sản phẩm.
 •Không đặt dây điện bên dưới chăn, thảm trải sàn hoặc thảm 
chùi chân.

 •Không để động vật hoặc thú nuôi cắn dây điện.

 •Không di chuyển thiết bị khi thiết bị đang hoạt động.
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 •Không va đập vào thiết bị.

 •Không đưa tay hoặc vật kim loại vào đường khí vào hoặc 
đường thoát khí.

 •Không cài đặt và sử dụng các bộ phận bị hỏng.

 •Không để các chất dễ cháy vào thiết bị.

 •Không để trẻ em trèo lên hoặc đùa nghịch với thiết bị.
 •Không đặt bất cứ vật gì lên trên thiết bị.

 •Quạt không phải là một món đồ chơi. Không nên lấy chơi 
hoặc đặt nó ở nơi trẻ em có thể với tới.

 •Cẩn thận để trẻ em không bị kẹt tay vào cánh gạt do đưa tay 
vào trong quá trình cánh gạt vận hành.

 •Sản phẩm này sử dụng đèn LED UVnano. Không được tự ý 
ngắt kết nối hoặc thay thế đèn LED UVnano. Đèn LED phải 
được thay thế bởi các nhà cung cấp dịch vụ được LG chấp 
thuận.

 •Bức xạ UVnano có hại có thể bị rò rỉ nếu thiết bị được sử 
dụng theo cách không được định hướng trước hoặc nếu dây 
dẫn bị hỏng. Bức xạ UVnano có thể gây hại cho mắt và da 
với ngay cả với một lượng rất nhỏ.

 •Cẩn thận không để bất kỳ bộ phận nào của cơ thể đè lên 
giữa các cánh gạt trong khi cánh gạt đang vận hành.
 •Không thay thế Đèn UV khi đang cắm điện.
- Da hoặc mắt có thể bị tổn thương do nhìn trực tiếp ánh 

sáng do đèn tạo ra trong thiết bị này. Luôn ngắt kết nối 
nguồn trước khi thay đèn hoặc bảo dưỡng. Thay thế Đèn 
bằng đèn CUD7GF1B, do Seoul Viosys Co., LTD sản xuất. 
Thay thế đèn bằng Đèn LTPL-G35U275GC-TWA, do Lite-
On Technology Corporation sản xuất.
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VIVI

Bảo dưỡng
 •Thải bỏ vật liệu đóng gói (nhựa vinyl, xốp, v.v.) để giữ chúng 
tránh xa tầm tay trẻ em.

 •Cẩn thận để không làm bản thân bị thương hoặc bị kẹp khi 
bạn tháo và lắp lại các bộ phận của thiết bị.

 •Tắt và rút phích cắm của thiết bị trước khi vệ sinh hoặc thay 
bộ lọc.

THẬN TRỌNG
Để giảm rủi ro về việc gây ra thương tích nhỏ cho người, 
thiết bị hoạt động sai chức năng hoặc hư hỏng sản phẩm 
hoặc tài sản khi sử dụng sản phẩm này, hãy thực hiện các 
biện pháp phòng ngừa cơ bản, bao gồm các điều sau:

Lắp đặt
 •Không nghiêng thiết bị để kéo hoặc đẩy khi vận chuyển.

 •Không lắp đặt thiết bị trong xe, RV, hoặc tàu biển.

 •Không đặt thiết bị gần TV hoặc thiết bị âm thanh nổi.

 •Không đặt thiết bị dưới ánh sáng chói.

 •Thiết bị phải được lắp đặt phù hợp với tiêu chuẩn về hệ thống 
dây điện quốc gia.

 •Khi di chuyển hoặc bảo quản thiết bị, cuốn dây điện xung 
quanh đế thiết bị để tránh thương tích cá nhân, hư hỏng dây 
điện hoặc hư hỏng sàn nhà.

 •Không đặt thiết bị gần rèm cửa.
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VIVI

Vận hành
 •Không sử dụng sản phẩm để loại bỏ khí độc như carbon 
monoxide.

 •Không sử dụng sản phẩm cho mục đích thông gió.

 •Không sử dụng thiết bị trong thời gian dài ở vùng có điện áp 
không ổn định.

 •Không đặt vật cản quanh đường khí vào hoặc đường thoát khí.

 •Để sử dụng thiết bị một cách an toàn, trẻ em hoặc những 
người khác bị suy giảm khả năng trí tuệ cần được giám sát 
chặt chẽ bởi người chịu trách nhiệm về sự an toàn của họ.

 •Không sử dụng sản phẩm cho các mục đích đặc biệt như bảo 
quản thực vật, dụng cụ chính xác, tác phẩm nghệ thuật, v.v.

 •Không vận hành thiết bị bằng tay ướt.

 •Không để hơi ẩm từ máy tạo ẩm tiếp xúc trực tiếp với thiết bị.

 •Không sử dụng thiết bị khi thiết bị không ở tư thế thẳng đứng.

 •Không sử dụng thiết bị gần các vật nhạy cảm với nhiệt.

 •Không sử dụng chất tẩy rửa, mỹ phẩm, hóa chất, chất khử 
mùi hoặc chất tẩy rửa trong thiết bị.

 •Không chạm vào bất kỳ bộ phận bên trong nào khi thiết bị 
đang hoạt động hoặc ngay sau khi vận hành.

 •Chỉ sử dụng bộ lọc cho mục đích dự định.

 •Bộ lọc khử mùi và bộ lọc True HEPA được lắp ráp với nhau. 
Không cố gắng tách chúng ra khỏi nhau.

 •Không chèn bất kỳ vật nào vào đường thoát khí.
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Bảo dưỡng
 •Không sử dụng chất tẩy rửa hoặc dung môi mạnh để vệ sinh 
sản phẩm. Sử dụng giẻ mềm để vệ sinh.

 •Không làm sạch thiết bị bằng chất tẩy rửa có tính kiềm.

 •Không lau bề mặt thiết bị bằng axit sulfuric, axit clohydric 
hoặc dung môi hữu cơ (chất pha loãng, dầu hỏa, v.v.) hoặc 
dán nhãn dán trên thiết bị.

 •Không để nước vào bên trong thiết bị.

 •Không rửa bộ lọc bằng nước.

 •Hãy cẩn thận để không làm hỏng bộ lọc bụi siêu mịn khi làm 
sạch nó bằng máy hút bụi.
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VIVILẮP ĐẶT
 • Hình thức hoặc chức năng của thiết bị có thể khác nhau tùy thuộc vào kiểu model 

máy.

Chỉ dẫn bộ phận
Mặt trước

Sau
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VIVI VIVI

Bộ điều khiển
 • Thiết đặt các chức năng của sản 

phẩm.

Cánh gạt
Di chuyển tùy thuộc vào chế độ 

hoạt động (Rộng / Khuếch tán / 
Trực tiếp).

- Vận hành theo chế độ để thay 
đổi hướng gió.

Đường thoát khí
 • Nó đẩy không khí sạch qua bộ 

lọc.

Hiển thị  
(Hiển thị trạng thái / Bộ thu bộ điều 
khiển từ xa)
Hiển thị các cài đặt của sản phẩm 
và điều kiện không khí.

Bộ lọc
 • Giảm thiểu các chất gây dị ứng, 

các hạt mịn, các nguồn có thể 
gây ra hội chứng bệnh nhà kín, 
khói và các mùi khác.

Smart Diagnosis
 • Nếu sản phẩm bị trục trặc, hãy 

sử dụng Smart Diagnosis để 
kiểm tra tình trạng sản phẩm. 
(Xem Smart Diagnosis trong 
Chức năng thông minh)

Cảm biến
 • Cảm biến PM1.0 (các hạt có 

đường kính từ 1,0 đến 2,5 
micromet): Phát hiện mức độ tập 
trung của bụi. (Bạn không cần 
phải vệ sinh riêng ống kính cảm 
biến.) 
Cảm biến mùi (khí): Phát hiện 
nồng độ mùi (khí)

Đường trung tâm sản phẩm
 • Nó là đường thẳng ở trung tâm 

của sản phẩm.

Đèn LED UVnano (Chỉ những 
model có ứng dụng UVnano)
 • Loại bỏ vi khuẩn có hại ở quạt 

bên trong của máy lọc không khí. 

Giá đỡ bộ điều khiển từ xa
 • Đặt bộ điều khiển từ xa lên cất 

giữ.
 • Gắn phần sau của bộ điều khiển 

từ xa vào vị trí được đánh dấu 
trên sản phẩm.

Tay cầm
 • Sử dụng khi mang sản phẩm.

Cảm biến nhiệt độ/độ ẩm
 • Phát hiện nhiệt độ và độ ẩm.

Đường khí vào (Nắp che)
 • Không khí đi vào máy lọc qua 

đường vào.
 • Nắp che trước và sau có thể 

được tháo rời.

THẬN TRỌNG
 • Hãy cẩn thận không để nam châm hoặc 

các vật kim loại dính vào giá đỡ bộ điều 
khiển từ xa vì nó được gắn với nam 
châm.

 • Cẩn thận để trẻ em không bị vướng tay 
vào trong quá trình cánh gạt vận hành.
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Hệ thống bộ lọc

Bộ lọc bụi siêu mịn

Bộ lọc khử mùi
Giảm thiểu mùi hôi từ phòng tắm, mùi thuốc lá, thức ăn và các nguồn thông thường khác.

Bộ lọc True HEPA
Giảm thiểu PM1.0 và khói thuốc lá từ không khí.

Tay cầm bộ lọc
Sử dụng nó để lấy bộ lọc ra khỏi sản phẩm.

Bộ lọc bụi siêu mịn
Giảm thiểu các hạt lớn bay lơ lửng trong không khí.

THẬN TRỌNG
 • Không cưỡng bức tách rời Bộ lọc khử mùi và Bộ lọc True HEPA vì chúng được tích 

hợp với nhau.
 • Không ném bộ lọc đi hoặc sử dụng nó cho bất kỳ mục đích nào khác.
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 Chú ý

 • Có thể có mùi nhẹ từ bộ lọc lúc ban đầu sau khi mua. Mùi này sẽ biến mất sau một 
ngày sử dụng sản phẩm nên bạn có thể yên tâm sử dụng. 

 • Tần suất vệ sinh và thay thế bộ lọc có thể thay đổi tùy theo môi trường và thời gian 
sử dụng.

 • Bộ lọc có thể được sử dụng đến 1 năm. Không khí trong nhà càng ô nhiễm, tuổi thọ 
của bộ lọc càng ngắn.

 • Nếu có mùi quá nhiều trong phòng, trước tiên hãy thông gió để loại bỏ bớt mùi, sau 
đó hãy sử dụng máy lọc không khí để loại bỏ những mùi còn lại.

 • Nếu máy lọc không khí được sử dụng sau một thời gian dài không sử dụng và có 
mùi hôi, bạn có thể khử mùi hôi từ bộ lọc bằng cách vận hành máy ở tốc độ quạt 10 
bước trong khu vực thông gió

 • Bộ lọc có thể phát ra mùi khi sử dụng liên tục trong môi trường ẩm ướt hoặc nếu nơi 
hơi ẩm từ máy tạo ẩm được hấp thụ vào bộ lọc. Nếu mùi được tạo ra do hơi ẩm, hãy 
làm khô bộ lọc dưới ánh sáng mặt trời trước khi sử dụng.

 • Carbon monoxide (CO) là một loại khí độc hại chủ yếu được đưa từ bên ngoài vào, 
và không thể loại bỏ bằng bộ lọc.

 • Đóng cửa sổ hoặc cửa ra vào trong khi sử dụng sản phẩm. Tuy nhiên, nếu bạn vận 
hành sản phẩm thời gian dài trong không gian kín, nồng độ carbon dioxide có thể 
tăng lên. Vì vậy, hãy đảm bảo thông gió trong nhà thường xuyên.

 • Chức năng khử mùi của máy lọc không khí hoạt động bằng cách giữ mùi trong bộ 
lọc. Nếu bạn sử dụng sản phẩm trong thời gian dài trong phòng có quá nhiều mùi, 
hiệu suất của bộ lọc có thể giảm đáng kể.

Các phụ kiện

Bộ điều khiển từ xa / Pin    
(CR2025, 1 cục)

Hướng dẫn sử dụng 
 / Hướng dẫn nhanh

Đĩa an toàn
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Mở đóng gói thiết bị
Gỡ bỏ băng keo cố định và lớp vinyl bảo 
vệ, vật liệu đóng gói của sản phẩm và bộ 
lọc của nó trước khi sử dụng.

Loại bỏ lớp vinyl và vật liệu 
đóng gói của bộ lọc 

1 Lấy sản phẩm ra khỏi bao bì và tháo 
băng keo cố định gắn vào sản phẩm.

2 Lấy nắp che và kéo nhẹ để tách nó 
ra khỏi các thiết bị.
 • Hướng có logo LG trên màn hình 

sản phẩm là mặt trước của sản 
phẩm.

Hiển thị

Đường khí 
vào (nắp che)

3 Sau khi tách riêng bộ lọc, gỡ bỏ lớp 
vinyl bảo vệ của nó.
 • Khi lấy bộ lọc được đóng gói ra, 

hãy tách nó ra khỏi lớp vinyl bảo 
vệ.

4 Cài đặt bộ lọc vào sản phẩm.
 • Đảm bảo rằng tay cầm hướng lên 

trên

Tay cầm

5 Gỡ bỏ vật liệu đóng gói được chèn ở 
dưới cùng của sản phẩm.

6 Chèn các tab ở dưới cùng của nắp 
che vào các khe trên đế của thiết bị 
và đóng nắp che lại.

THẬN TRỌNG
 • Hãy chắc chắn đã gỡ bỏ lớp vinyl khỏi 

bộ lọc trước khi sử dụng sản phẩm.
 • Chú ý đến hướng của bộ lọc khi lắp bộ 

lọc.
 • Hãy chắc chắn đã gỡ bỏ vật liệu đệm 

trước khi sử dụng sản phẩm.
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Gỡ bỏ lớp vinyl ở cánh gạt

Sử dụng sản phẩm sau khi gỡ bỏ lớp vinyl 
ở cánh gạt.

1 Vận hành sản phẩm.

2 Nhấn nút Chế độ và chọn Chế độ 
khuếch tán. 

3 Sau khi cánh gạt bật ra, hãy nắm lớp 
vinyl ở trên cùng và tháo nó ra từ từ 
theo hướng đi xuống.

THẬN TRỌNG
 • Nếu bạn không gỡ bỏ lớp vinyl ở cánh 

gạt, hãy lưu ý rằng lớp vinyl có thể tạo 
ra tiếng ồn khi vận hành sản phẩm.

Yêu cầu về vị trí lắp đặt
Lắp đặt cách tường ít nhất 3 ¼ ft (1 m).

 • Nếu không có đủ không gian để lấy 
không khí vào, hiệu suất của máy lọc 
không khí có thể bị giảm.

1 m

Hiệu suất của sản phẩm có thể khác nhau 
tùy thuộc vào môi trường hoạt động (chẳng 
hạn như nhiệt độ và độ ẩm).

Hiệu suất của sản phẩm có thể bị giảm 
nhẹ khi sử dụng ngoài phạm vi độ ẩm từ 
40% đến 70%.

Yêu cầu về việc vận 
chuyển
Lưu ý không kéo dây điện trên sàn khi di 
chuyển hoặc cất giữ sản phẩm.

Vận chuyển thiết bị
Di chuyển sản phẩm một cách an toàn 
bằng cách sử dụng tay cầm ở phía trên và 
phía sau của sản phẩm.

THẬN TRỌNG
 • Không di chuyển sản phẩm bằng cách 

giữ nắp che bên ngoài. Nắp che có thể 
mở và làm sản phẩm bị rơi.
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Hiển thị Add-On

 • Tối đa ba biểu tượng được hiển thị
 • Các biểu tượng được nhìn thấy hoặc 

màn hình theo mức độ ưu tiên màn hình.
 – Khóa nút > Hẹn giờ > Thông 
báo thay thế bộ lọc > UVnano 
> Kết nối Wi-Fi

 • Chức năng UVnano chỉ được áp dụng 
cho các kiểu máy có ứng dụng UVnano

Biểu 
tượng Mô tả

Hiển thị khi bảng điều khiển 
bị khóa.
Được hiển thị khi hẹn giờ 
ngủ được đặt.
Hiển thị thời điểm thay thế 
bộ lọc.
Được hiển thị khi cài đặt 
UVnano được bật.
Hiển thị khi UVnano không 
hoạt động bình thường. 
(Kiểm tra xem bộ lọc và 
nắp che đường thoát khí đã 
được lắp đúng cách chưa.)
Hiển thị khi kết nối với  
Wi-Fi.

Hiển thị trạng thái
 • Chất lượng không khí, nồng độ 

bụi PM10 / PM2.5 / PM1.0, mùi, 
nhiệt độ, độ ẩm và trạng thái hoạt 
động được hiển thị.

Hiển thị tốc độ quạt

 • Hiển thị tốc độ Quạt từ Tự động, 
Bước 1 đến Bước 10 và Turbo.

VẬN HÀNH
 • Hình thức hoặc phụ kiện của sản phẩm có thể khác tùy thuộc vào kiểu model máy.

Hiển thị trạng thái

PM10

5
3

㎍/㎥
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Bảng điều khiển

Nút Bật / Tắt Chế độ chờ

Có thể bắt đầu hoặc dừng hoạt động.

Nút Tốc độ

Cho phép bạn điều chỉnh tốc độ 
quạt của sản phẩm.

Nút Chế độ

Sử dụng nút để đặt chế độ hoạt 
động của sản phẩm.

Nút Quạt tự động

Tự động thiết đặt tốc độ quạt của 
sản phẩm.

Nút Xoay

Thiết đặt vòng quay của sản phẩm. 
(45°, 60°, 90°, 140°, Dừng)

 Chú ý
 • Bạn có thể sử dụng các chức năng bổ sung 

bằng cách nhấn giữ nút trên bảng điều 
khiển lâu hơn 3 giây. (Ví dụ: Nhấn đồng 
thời nút Chế độ  và nút Quạt tự 
động trong 3 giây hoặc lâu hơn.)  
h  Chức năng UVnano chỉ được áp dụng 

cho các kiểu máy có ứng dụng UVnano

Nhấn lâu  
(hơn 3 giây) Chức năng

Khóa / Mở khóa bảng điều khiển

Kết nối Wi-Fi

Bật / Tắt âm thanh sản phẩm

Bật / Tắt UVnano

Smart Diagnosis
Thiết đặt lại Thông báo 
thay thế bộ lọc

 • Nhấn và giữ nút
Nhấn và giữ 

nút Chức năng

Thay đổi liên tục tốc độ Quạt

Thay đổi liên tục tốc độ Quạt

Thay đổi liên tục màn 
hình chờ
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Nút Bật / Tắt Chế độ chờ
Có thể bắt đầu hoặc dừng hoạt động.

Nút Tốc độ
Cho phép bạn điều chỉnh tốc độ 
quạt của sản phẩm.

Nút Chế độ
Thiết đặt chế độ hoạt động. 
(Chế độ rộng, Chế độ khuếch tán, 
Chế độ trực tiếp)

Nút Hiển thị thông tin
Sử dụng để đặt màn hình chờ.
(Chất lượng không khí, Thông tin 
về bụi mịn, Nhiệt độ, Độ ẩm, Tình 
trạng hoạt động)

Nút Turbo
Đặt tốc độ quạt thành Turbo.

Nút Quạt tự động
Thiết đặt tốc độ quạt tự động.

Nút Xoay
Thiết đặt vòng quay của sản phẩm.
(45°, 60°, 90°, 140°, Dừng)

Nút Hẹn giờ ngủ
Cài đặt lịch ngủ.
(1 ~ 12 - Tắt)

 Chú ý

 • Bạn có thể sử dụng các chức năng bổ 
sung bằng cách nhấn các nút trên bộ 
điều khiển từ xa trong hơn 2 giây.

Nhấn và giữ  
(hơn 2 giây) Chức năng

Thay đổi liên tục tốc độ 
Quạt

Thay đổi liên tục tốc độ 
Quạt

Bật / Tắt âm thanh sản phẩm

Cài đặt Độ sáng màn 
hình

Bộ điều khiển từ xa

s



19

VIVI

Chuẩn bị để Sử dụng Bộ điều 
khiển từ xa

1 Với mặt trước của bộ điều khiển từ 
xa hướng lên trên, hãy tháo khay 
pin bằng cách đẩy theo hướng số 2 
trong khi nhấn phần 1 bằng một công 
cụ đơn giản (tăm bông, v.v.).

①

②

②

①

2 Lắp pin đi kèm với thiết bị vào khay. 
Đặt nó với dấu + hướng lên trên.

3 Gắn lại khay pin vào bộ điều khiển từ 
xa.

 Chú ý

 • Nếu bộ điều khiển từ xa hoạt động 
không bình thường, hãy kiểm tra cực (+, 
-) của pin hoặc thay pin trước khi liên 
hệ với trung tâm bảo hành. 

 • Thu thập để riêng pin đã dùng hết.
 • Khi sử dụng bộ điều khiển từ xa, hãy 

hướng bộ phát điều khiển từ xa về phía 
màn hình (bảng trạng thái / bộ thu điều 
khiển từ xa) trên sản phẩm.

 • Bộ điều khiển từ xa sẽ không thu tín 
hiệu tốt khi ở khoảng cách hơn 7 m so 
với sản phẩm.

 • Việc tiếp nhận tín hiệu của bộ điều 
khiển từ xa có thể bị gián đoạn khi 
có ánh sáng mạnh như đèn huỳnh 
quang hoặc bảng hiệu đèn neon. Trong 
trường hợp này, hãy sử dụng bộ điều 
khiển từ xa ở phía trước bộ thu tín hiệu 
từ xa của dàn lạnh.

Hiển thị (Hiển thị trạng thái / 
Bộ thu bộ điều khiển từ xa)
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CẢNH BÁO
 • Bộ điều khiển từ xa sử dụng pin loại nút 

/ đồng xu (CR2025).
 • Nuốt pin có thể gây thương tích nghiêm 

trọng hoặc tử vong Hãy đến phòng cấp 
cứu của bệnh viện ngay lập tức để được 
chăm sóc y tế.

 • Để pin ngoài tầm với của trẻ em.
 • Nếu khay pin không được giữ chắc chắn, 

hãy ngừng sử dụng thiết bị ngay lập tức và 
bảo quản tránh xa tầm tay trẻ em.

THẬN TRỌNG
 • Không tự ý thay đổi pin.
 • Không được sạc lại hoặc tháo rời pin ra.  
 • Không ném pin vào lửa để thải bỏ hoặc 

để pin gần nhiệt. 
 • Không nhấn nhiều nút cùng một lúc. 
 • Không sử dụng nó gần nơi có nhiều 

nước hoặc hơi ẩm. 
 • Không sử dụng nó gần lửa hoặc nhiệt.  
 • Tháo và cất pin ở vị trí an toàn nếu bạn 

không sử dụng bộ điều khiển từ xa trong 
thời gian dài. 
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Sử dụng Chế độ

Nhấn nút Chế độ để cài đặt chế độ hoạt 
động của máy lọc không khí.

 • Mỗi lần nhấn nút Chế độ trong khi hoạt 
động, chuỗi Chế độ rộng - Chế độ trực 
tiếp - Chế độ khuếch tán được lặp lại.

 Chú ý

 • Chế độ Rộng - Hướng luồng không khí 
về phía trước của sản phẩm để giúp 
bạn luôn mát mẻ và thoải mái.

 • Chế độ Trực tiếp - Các cánh gạt hơi 
đóng lại và không khí được thải ra 
ngoài mạnh hơn.

 • Chế độ khuếch tán - Chế độ hoạt 
động trong đó cánh gạt thay đổi hướng 
gió để làm sạch không gian trong nhà 
theo nhiều hướng khác nhau và không 
bị lạnh ngay cả trong mùa đông.

Bắt đầu
Nhấn nút Bật / Tắt Chế độ chờ để bắt 
đầu hoạt động.

 Chú ý

 • Khi bắt đầu hoạt động lần đầu tiên sau 
khi lắp đặt, sản phẩm sẽ hoạt động ở 
Chế độ rộng và với bước 5 của tốc độ 
quạt.

 • Nếu bạn dừng hoạt động và sau đó tiếp 
tục lại, nó sẽ bắt đầu làm sạch với chế 
độ bạn đã chọn lần cuối.

 • Ngay cả khi tắt nguồn do mất điện, sản 
phẩm vẫn sẽ ghi nhớ chế độ (Tốc độ 
quạt, Chế độ, Độ sáng màn hình) mà 
bạn đã sử dụng lần trước.

 • Khi bạn bắt đầu chạy, nồng độ bụi 
được hiển thị sau khi cảm biến ổn định 
(khoảng 15 giây). Trong khi quá trình 
ổn định cảm biến đang diễn ra, màn 
hình sạch ổn định  sẽ xuất hiện trên 
hiển thị trạng thái.  
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Điều chỉnh Tốc độ quạt

Điều chỉnh tốc độ quạt của máy lọc.

 • Mỗi lần nhấn nút Tốc độ trong khi hoạt 
động, nút này sẽ thay đổi theo thứ tự từ 
bước 1 đến bước 10.

 • Nhấn và giữ nút Tốc độ để thay đổi tốc 
độ quạt liên tiếp

 Chú ý

 • Gió càng mạnh, không gian càng được 
làm sạch nhanh hơn.

Sử dụng Turbo

Thiết đặt tốc độ quạt thành Turbo.

 Chú ý

 • Nếu bạn tắt chế độ Turbo trước khi 
chạy 20 phút, nó sẽ chuyển sang tốc độ 
quạt trước đó.

 • Sau 20 phút hoạt động với turbo, tốc 
độ quạt tự động chuyển thành Quạt tự 
động.

Sử dụng Quạt tự động

Tự động thiết đặt tốc độ quạt của máy lọc 
không khí.

 Chú ý

 • Khi được đặt thành Quạt tự động, tốc 
độ Quạt thích hợp sẽ tự động được đặt 
theo mức độ ô nhiễm (nồng độ bụi và 
mùi) của không khí trong nhà.
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 • Không xoay mạnh sản phẩm bằng cách 
giữ sản phẩm.

 • Nếu bạn giữ sản phẩm và cưỡng bức 
nó xoay, bạn sẽ phải căn giữa sản 
phẩm.

 • Để căn giữa sản phẩm, hãy tắt sản 
phẩm, rút dây nguồn, đợi một lúc rồi 
cắm lại dây nguồn. Sau đó, nếu bạn bật 
chế độ xoay, quá trình khởi tạo sẽ tự 
động diễn ra.

 • Nếu tùy ý xoay sản phẩm có thể xảy ra 
tiếng ồn trong quá trình quay ban đầu.

 – Sau một vòng xoay đầu tiên, sản 
phẩm sẽ hoạt động bình thường.

Sử dụng chế độ xoay

Thiết đặt độ xoay của máy lọc không khí.

 • Mỗi lần nhấn nút Xoay trong khi hoạt 
động, trình tự 45 ° -60 ° -90 ° -140 ° 
-Dừng sẽ được lặp lại.

 Chú ý

 • Nó quay ở 140 ° trong lần quay đầu tiên 
và bắt đầu quay từ tâm của sản phẩm 
sau khi khởi tạo vị trí. 

 • Khi nhấn nút Xoay trong khi sản phẩm 
đang quay, nút này sẽ được đặt thành 
‘Dừng’. 

 • Khi có chức năng được thay đổi trong 
khi đang xoay, vòng quay sẽ dừng lại 
một lúc để có thể kiểm tra trạng thái 
Màn hình, và sau đó tiếp tục hoạt động 
trở lại sau khi hoàn thành cài đặt.

 • Khi sử dụng chế độ xoay: Khi tắt sản 
phẩm, sản phẩm sẽ xoay về tâm và 
dừng lại.

 • Khi không sử dụng chế độ xoay: Khi 
tắt sản phẩm, sản phẩm sẽ tắt ở vị trí 
đứng yên.

 • Vòng xoay của sản phẩm xoay quanh 
tâm của sản phẩm.
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Sử dụng Chức năng bổ sung
Cài đặt màn hình chờ

Hiển thị chất lượng không khí, sự lưu thông chất lượng 
không khí, mùi, nhiệt độ, độ ẩm và thông tin vận hành.
 • Nhấn và giữ nút Quạt tự động trong bảng điều khiển.
 • Nhấn nút Hiển thị thông tin trên bộ điều khiển từ xa.
 • Thứ tự Chất lượng không khí - PM10 - PM2.5 - PM1.0 - Mùi 

- Nhiệt độ - Độ ẩm - Trạng thái hoạt động được lặp lại. 

 Chất lượng không khí  PM10  PM2.5  PM1.0

• Hiển thị trạng thái chất 
lượng không khí tổng thể

• Hiển thị thông tin bụi 
mịn

• Hiển thị thông tin bụi 
siêu mịn

• Hiển thị thông tin bụi 
siêu cực mịn

PM10

235
3

㎍/㎥

PM2.5

38
3

㎍/㎥

PM1.0

98
3

㎍/㎥

 Mùi  Nhiệt độ  Độ ẩm  Trạng thái Chế độ

• Hiển thị thông tin 
mùi trong nhà.

• Hiển thị thông tin 
nhiệt độ phòng.

• Hiển thị thông tin 
độ ẩm trong nhà.

• Hiển thị thông tin trạng thái hoạt 
động.

3 3
77° 40%

3 33 3

 Chú ý
 • Chất lượng không khí tổng thể tính toán được dựa trên nồng độ bụi và mùi (khí) được phân loại 

thành 4 cấp độ: xanh lá cây, vàng, cam và đỏ, tùy thuộc vào mức độ ô nhiễm của không khí.

Màu

Chất lượng 
không khí 
tổng thể

Nồng độ PM (μg/m3) Nồng độ mùi (khí)

Trạng thái PM10 PM2.5 PM1.0 Trạng thái Mức
Đỏ Kém 255 trở lên 56 trở lên 56 trở lên Rất mạnh 4

Cam Không tốt cho 
sức khỏe 155 ~ 254 36 ~ 55 36 ~ 55 Mạnh 3

Vàng Vừa phải 55 ~ 154 13 ~ 35 13 ~ 35 Bình thường 2
Xanh lá 

cây Tốt 54 trở xuống 12 trở xuống 12 trở xuống Yếu 1

 • Chất lượng không khí tổng thể có thể xem được bằng màu sắc của đèn chỉ báo chất 
lượng không khí và dòng chữ biểu thị nồng độ bụi và mùi.

 • Màu sắc của chất lượng không khí tổng thể được xác định dựa trên tình trạng xấu 
nhất giữa nồng độ bụi và nồng độ mùi (khí). 

Air Quality

TemperatureOdor Humidity

Turbo

Poor

Weak
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Kiểm tra tình trạng không khí 
trên Hiển thị trạng thái

Bạn có thể kiểm tra chất lượng không khí 
tổng thể và nồng độ bụi / mùi (khí) trên màn 
hình Hiển thị trạng thái của sản phẩm.
 • Chất lượng không khí tổng thể: Chất 

lượng không khí tổng thể có thể xem 
được bằng màu sắc của đèn chỉ báo 
chất lượng không khí và dòng chữ biểu 
thị nồng độ bụi và nồng độ mùi (khí).

 • Nồng độ bụi: Nồng độ bụi được biểu thị 
bằng màu hiển thị với các số liệu cụ thể, 
tùy thuộc vào kích thước hạt. Hiển thị 
nồng độ bụi của PM10 / PM2.5 / PM1.0.

 • Nồng độ mùi (Khí): Bạn có thể kiểm 
tra thông qua dòng chữ biểu thị nồng độ 
mùi (khí) và màu sắc của màn hình hiển 
thị trạng thái.

 Chú ý

 • Màu sắc của chất lượng không khí tổng 
thể được xác định dựa trên tình trạng 
xấu nhất giữa nồng độ bụi và nồng độ 
mùi (khí).

 • Nồng độ bụi được hiển thị theo 1 đơn vị 
từ 4 đến 999. Để biết nồng độ bụi, hãy 
tham khảo bảng dữ liệu của nhà sản 
xuất cảm biến.

 • Nồng độ bụi mịn / bụi siêu mịn hiển 
thị trên sản phẩm có thể khác với tiêu 
chuẩn đo lường của các thiết bị khác và 
các sản phẩm khác.

 – Nếu nồng độ bụi cao, sự khác biệt 
giữa nồng độ bụi được hiển thị và 
nồng độ bụi thực tế có thể lớn.

 • Nhiệt độ và độ ẩm có thể thay đổi tùy 
thuộc vào môi trường xung quanh, 
chẳng hạn như cửa ra vào, cửa sổ và 
lỗ thông hơi.

 • Nhiệt độ và độ ẩm có thể xuất hiện 
khác biệt tùy thuộc vào sự lưu thông 
không khí trong cùng một phòng. Ngoài 
ra, nhiệt độ và độ ẩm có thể khác với 
các sản phẩm và nhiệt ẩm kế khác.

 • Nếu các sản phẩm khác nhau hoặc 
giống hệt nhau được sử dụng trong 
cùng một không gian, có thể có sự khác 
biệt về số đo nồng độ do lưu thông 
không khí.

 • Không giống như mùi (khí), bụi mịn 
phát tán chậm, làm trì hoãn thời gian đo 
nồng độ bụi.

 • Nếu sản phẩm được sử dụng trong các 
môi trường sau đây, nồng độ bụi có thể 
được hiển thị khác với giá trị thực tế.

 – Xung quanh ghế sofa và giường 
bằng vải, xung quanh thảm lông 
nhung dày, khi giũ chăn / quần áo, 
khi sử dụng máy hút bụi, ở những 
nơi có bọ và vật nuôi, hoặc những 
nơi có độ ẩm cao.

 – Những nơi không khí bên ngoài đi 
vào, chẳng hạn như xung quanh 
công trường xây dựng, lề đường, 
nhà máy, cửa ra vào, cửa sổ và lỗ 
thông gió

 – Những nơi sử dụng các sản phẩm 
tạo ra hơi nước và các hạt mịn (máy 
tạo ẩm, dụng cụ nấu ăn, bình xịt, 
v.v.).

 – Ngay cả khi bụi được tạo ra bởi hoạt 
động như quét bụi hoặc lau chùi, cảm 
biến có thể không phản hồi nếu tạo 
ra lượng bụi lớn PM10 hoặc cao hơn, 
nhưng bụi đã được bộ lọc loại bỏ.

 • Nồng độ mùi (khí) có thể bị thay đổi bởi 
các sản phẩm gây ra mùi (khí), chẳng 
hạn như chất khử mùi, chất diệt mùi, 
chất làm sạch, mỹ phẩm, nước hoa, v.v.

 • Cảm biến mùi (khí) sẽ không ổn định 
cho tới hai phút sau khi bắt đầu lái xe. 
Trong thời gian ổn định, nồng độ mùi 
(khí) sẽ không được phản ánh trong 
chất lượng không khí tổng thể.
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Đặt hẹn giờ ngủ

Nó được thiết đặt để thiết bị tự động dừng 
hoạt động sau khi hoạt động trong một 
khoảng thời gian nhất định.

 • Nhấn nút Hẹn giờ ngủ trong khi thiết bị 
đang hoạt động.  

 – Mỗi lần nhấn nút Hẹn giờ ngủ, nó sẽ 
lặp lại theo thứ tự 1 ~ 12- Tắt.

 • Nếu lịch ngủ được đặt, độ sáng màn 
hình sẽ ở mức 1 và chế độ xoay sẽ 
được vận hành tại điểm dừng.  (Tuy 
nhiên, nếu bạn đặt độ sáng màn hình 
thành tắt trước khi cài đặt chế độ hẹn 
giờ ngủ, độ sáng màn hình sẽ vẫn tắt.)

 Chú ý

 •   Khi bạn hẹn giờ ngủ, tốc độ quạt 
được thiết đặt ở mức 1 và sau một 
khoảng thời gian nhất định, tốc độ này 
sẽ tự động được điều chỉnh theo tình 
trạng không khí.

 • Bạn có thể thay đổi tốc độ quạt, độ 
sáng màn hình và vòng quay ngay cả 
khi đặt hẹn giờ ngủ.

 • Nếu bạn nhấn nút Hẹn giờ ngủ một 
lần nữa trong khi đặt lịch ngủ, lịch hẹn 
giờ sẽ bị hủy.

Cài đặt Độ sáng màn hình

Điều chỉnh độ sáng màn hình.

 • Nhấn nút Hẹn giờ ngủ trong hơn 2 giây 
để vào màn hình cài đặt độ sáng màn 
hình.

 – Mỗi lần nhấn nút một lần hoặc trong 
hơn 2 giây, nút này sẽ thay đổi theo 
thứ tự Độ sáng 3 - Độ sáng 2 - Độ 
sáng 1 - Tắt.

 –  Nhấn bất kỳ phím nào khác trên bộ 
điều khiển từ xa để thoát khỏi màn 
hình cài đặt độ sáng màn hình.

 Chú ý

 • Khi cài đặt độ sáng màn hình thành tắt, 
nếu bạn nhấn nút, nó sẽ bật ở độ sáng 
1 một lúc, và sau đó màn hình trên màn 
hình sẽ tắt.

 • Độ sáng màn hình mặc định được đặt 
thành Độ sáng 2.

 – Độ sáng  3: 100% 

 – Độ sáng  2: 60% 

 – Độ sáng  1: 10%
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Sử dụng khóa nút

Bạn có thể khóa các nút trên bảng điều 
khiển để ngăn trẻ em thao tác hoặc các 
yếu tố khác không mong muốn.

 • Nhấn nút Chế độ trong 3 giây.
 •  được hiển thị trên hiển thị trạng thái.

 Chú ý

 • Bộ điều khiển từ xa có thể được sử 
dụng ngay cả khi bị khóa.

 • Bạn có thể sử dụng ứng dụng LG 
ThinQ để thay đổi các chế độ ngay cả 
khi thiết bị bị khóa.

 • Để mở khóa, hãy nhấn lại nút Chế độ 
trong ít nhất 3 giây.

Cài đặt Âm thanh sản phẩm

Bật / Tắt âm thanh của máy lọc không khí.

 • Nhấn đồng thời nút Tăng tốc độ và 
Quạt tự động trên bảng điều khiển 
trong 3 giây.

 • Nhấn và giữ nút Xoay trên bộ điều 
khiển từ xa trong 2 giây.

Sử dụng UVnano (Chỉ những kiểu 
model có ứng dụng UVnano)

Loại bỏ các vi khuẩn có hại cho quạt bên 
trong máy lọc không khí để lưu thông 
không khí sạch hơn.

 • Nhấn đồng thời nút Giảm tốc độ và nút 
Xoay trên bảng điều khiển trong 3 giây.

 Chú ý

 • Để tắt UVnano, hãy nhấn lại nút Giảm 
tốc độ và nút Xoay trên bảng điều 
khiển trong ít nhất 3 giây.

 • UVnano là từ ghép của tia UV (tia cực 
tím) và nanomet (đơn vị đo chiều dài).

 • Nếu có bụi vật chất lạ bên trong đèn 
LED UVnano, hãy lau bằng vải mềm.

 • Không vận hành sản phẩm nếu đèn 
LED UVnano có dấu hiệu hư hỏng.

 • Đảm bảo tắt sản phẩm trước khi vệ 
sinh và thực hiện các hạt động bảo 
dưỡng khác.

 • Nếu mở nắp che sản phẩm hoặc tháo bộ 
lọc, trạng thái hoạt động của UVnano có 
thể không được hiển thị bình thường.

 • Biểu tượng  trên hiển thị trạng 
thái là màn hình hướng dẫn bật / tắt 
UVnano, không phải đèn chỉ báo bật / 
tắt UVnano.

 •  Hiển thị khi UVnano không hoạt 
động bình thường. (Kiểm tra xem bộ 
lọc và bộ hút gió (nắp che) đã được lắp 
đúng vị trí chưa.)

 • Khi sử dụng sản phẩm lần đầu tiên, 
chức năng UVnano được bật sẵn.
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Ứng dụng LG ThinQ
Ứng dụng LG ThinQ cho phép bạn giao tiếp 
với thiết bị bằng điện thoại thông minh.

Các tính năng của Ứng dụng 
LG ThinQ

Smart Diagnosis

Nếu bạn gặp sự cố khi sử dụng thiết bị, 
tính năng Smart Diagnosis này sẽ giúp 
bạn chẩn đoán sự cố.

Cài đặt

Cho phép bạn đặt các tùy chọn khác nhau 
trên thiết bị và trong ứng dụng.

 Chú ý

 • Nếu bạn thay đổi bộ định tuyến không 
dây, nhà cung cấp dịch vụ Internet hoặc 
mật khẩu, hãy xóa thiết bị đã kết nối 
khỏi ứng dụng LG ThinQ và kết nối lại. 

 • Ứng dụng có thể được thay đổi vì mục 
đích cải tiến thiết bị mà không cần 
thông báo cho người dùng.

 • Các chức năng có thể khác nhau, tùy 
theo mẫu thiết bị.

Trước khi sử dụng Ứng dụng 
LG ThinQ

Tính năng này chỉ khả dụng trên các kiểu 
model sản phẩm có chức năng Wi-Fi.

1 Kiểm tra khoảng cách giữa thiết bị và 
bộ định tuyến không dây (mạng Wi-Fi).
 • Nếu thiết bị ở quá xa bộ định tuyến 

không dây, cường độ tín hiệu sẽ 
trở nên yếu. Có thể mất nhiều thời 
gian để kết nối hoặc không thể cài 
đặt.  

2 Tắt dữ liệu mạng di động trên điện 
thoại thông minh của bạn.

3 Kết nối điện thoại thông minh của 
bạn với bộ định tuyến không dây.

CÁC CHỨC NĂNG THÔNG MINH
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 Chú ý

 • Để xác nhận kết nối Wi-Fi, hãy kiểm tra 
xem biểu tượng Wi-Fi f trên bảng điều 
khiển có sáng lên không.

 • Thiết bị chỉ hỗ trợ mạng Wi-Fi 2,4 GHz.
 • Để kiểm tra tần số của mạng, hãy liên 

hệ với nhà cung cấp dịch vụ Internet 
của bạn hoặc tham khảo sách hướng 
dẫn sử dụng bộ định tuyến không dây.

 • LG ThinQ không chịu trách nhiệm cho 
bất kỳ vấn đề kết nối mạng hay bất kỳ 
sai sót, trục trặc, hoặc các lỗi gây ra do 
kết nối mạng. Nếu thiết bị gặp vấn đề 
kết nối tới mạng Wi-Fi thì có thể do thiết 
bị ở quá xa bộ định tuyến.  

 • Bạn có thể không kết nối được với 
mạng Wi-Fi hoặc kết nối có thể bị gián 
đoạn do môi trường mạng của gia đình.

 • Kết nối mạng có thể không hoạt động 
đúng phụ thuộc vào nhà cung cấp dịch 
vụ Internet.

 • Môi trường không dây xung quanh có 
thể làm cho dịch vụ mạng không dây 
chạy chậm.

 • Nếu không thể kết nối thiết bị do gặp sự 
cố với việc truyền tín hiệu không dây, 
hãy rút phích cắm của thiết bị và đợi 
khoảng một phút trước khi thử lại.

 • Nếu tường lửa trên bộ định tuyến 
không dây của bạn được bật, hãy tắt 
tường lửa hoặc thêm một ngoại lệ vào 
tường lửa.

 • Tên mạng không dây (SSID) nên được 
đặt bằng tên kết hợp của các chữ cái 
và chữ số tiếng Anh. (Không sử dụng 
các ký tự đặc biệt.)

 •  Giao diện người dùng (UI) của điện 
thoại thông minh có thể khác nhau, tùy 
thuộc vào hệ điều hành (HĐH) di động 
và nhà sản xuất.

 • Nếu giao thức bảo mật của bộ định 
tuyến được đặt thành WEP, thiết lập 
mạng có thể không thành công. Thay 
đổi giao thức bảo mật (khuyến nghị sử 
dụng WPA2) và kết nối lại sản phẩm.

Cài đặt Ứng dụng LG ThinQ

Tìm ứng dụng LG ThinQ trong cửa hàng 
Google Play hoặc cửa hàng Apple App 
trên điện thoại thông minh. Làm theo 
hướng dẫn để tải ứng dụng về và cài đặt.
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Thông tin của thông báo phần 
mềm nguồn mở

Để lấy mã nguồn theo GPL, LGPL, MPL 
và các giấy phép nguồn mở khác bắt buộc 
tiết lộ mã nguồn có trong sản phẩm này 
và để truy cập tất cả các điều khoản cấp 
phép, thông báo bản quyền và các tài liệu 
liên quan khác, vui lòng truy cập  
https://opensource.lge.com.
LG Electronics cũng sẽ cung cấp mã 
nguồn mở cho bạn trong CD-ROM có tính 
phí để chi trả cho chi phí phát hành (chẳng 
hạn như các khoản phí về vận chuyển, 
đĩa và xử lý) khi nhận được yêu cầu qua 
email đến địa chỉ opensource@lge.com.
Ưu đãi này có hiệu lực cho bất kỳ ai nhận 
được thông tin này trong khoảng thời gian 
ba năm tính từ ngày chúng tôi phân phối 
sản phẩm này.

Smart Diagnosis
Đây là chức năng có thể chẩn đoán 
nguyên nhân gây ra lỗi của sản phẩm.

 Chú ý

 • Dịch vụ có thể bị tạm ngưng do các yếu 
tố bên ngoài (chẳng hạn như không có 
Wi-Fi, ngắt kết nối Wi-Fi, chính sách 
cửa hàng app, app không khả dụng, 
v.v.) mà không phải do sơ suất của LG 
Electronics.

 • Điều này có thể thay đổi mà không cần 
thông báo trước, và phương thức dịch 
vụ có thể thay đổi tùy theo hoàn cảnh 
địa phương.

Sử dụng LG ThinQ để Chẩn 
đoán sự cố

Nếu sự cố xảy ra với sản phẩm có trang 
bị Wi-Fi, bạn có thể chẩn đoán sự cố bằng 
cách gửi dữ liệu đến điện thoại thông 
minh của mình bằng LG ThinQ. 
 • Sau khi khởi chạy LG ThinQ, hãy chọn 

Smart Diagnosis từ menu. Chẩn đoán 
sản phẩm theo quy trình do LG ThinQ 
cung cấp.

 Chú ý

 • Khi chẩn đoán bằng Wi-Fi, bạn có thể 
chẩn đoán sản phẩm bằng tiếng bíp khi 
kết nối Wi-Fi với sản phẩm bị ngắt.
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Sử dụng Audible Diagnosis để 
chẩn đoán sự cố 

Nếu Smart Diagnosis sử dụng app tiếp tục 
thất bại, hãy nhấp vào Sử dụng chẩn đoán 
với 'Chuyển đến Audible Diagnosis' ' của 
Ứng dụng ThinQ và làm theo hướng dẫn 
xuất hiện.

1 Nhấn đồng thời nút Chế độ và Quạt 
tự động trên bảng điều khiển trong 3 
giây.

2 Đặt điện thoại của bạn gần sản phẩm.
 • Đảm bảo cho micrô của điện thoại 

hướng vào mặt trước của sản phẩm.

3 Kết quả của Smart Diagnosis sẽ 
được hiển thị trong ứng dụng LG 
ThinQ.

 Chú ý

 • Để chẩn đoán chính xác, không di chuyển 
điện thoại thông minh ra khỏi sản phẩm 
cho đến khi tiếng bíp dừng lại.

 • Vui lòng tạo môi trường im lặng xung 
quanh sản phẩm trong thời gian chạy 
Smart Diagnosis.
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VIVIBẢO DƯỠNG
CẢNH BÁO

 • Dừng vận hành sản phẩm và rút phích cắm hoặc dây nguồn khỏi ổ cắm trước khi vệ 
sinh và thay thế bộ lọc.

 • Không xịt nước trực tiếp lên sản phẩm.

Bảo dưỡng Thiết bị

Tần suất Vệ sinh và thay thế 
bộ lọc

Kiểu Tần suất  
vệ sinh

Chu kỳ  
thay thế

Bộ lọc

Bộ lọc bụi siêu 
mịn

Làm sạch bộ 
lọc nếu cần 

bằng máy hút 
bụi hoặc bàn 

chải mềm.

1 năm

 Chú ý

 • Môi trường hoạt động và số giờ hoạt 
động có thể ảnh hưởng đến tần suất vệ 
sinh. Vệ sinh thường xuyên hơn nếu hoạt 
động trong môi trường nhiều bụi bẩn.

 • Không vệ sinh sản phẩm theo lịch trình 
khuyến nghị có thể khiến sản phẩm 
có mùi hôi hoặc không hoạt động bình 
thường.

 • Bộ lọc phải được thay thế khi hết tuổi 
thọ và chi phí thay thế bộ lọc không 
được bảo hành. Để mua các bộ lọc 
mới, hãy liên hệ với Trung tâm thông 
tin khách hàng của LG Electronics hoặc 
truy cập trang web tại www.lg.com

 • Bạn cũng có thể yêu cầu Trung tâm bảo 
hành làm sạch hoặc thay thế bộ lọc. Bạn 
sẽ phải trả một khoản phí nhỏ cho các 
dịch vụ vệ sinh và thay thế bộ lọc.

 • Phần trên và phần dưới của bộ lọc 
được làm bằng giấy thay vì nhựa.  Việc 
tháo bộ lọc nhiều lần có thể gây ra các 
vết xước ở phía trên và dưới của bộ 
lọc.

 • Ngay cả khi có vết xước ở phía trên và 
dưới, bộ lọc vẫn có thể sử dụngbình 
thường.

Cảnh báo trên Hiển thị trạng thái 

Thông báo Hành động khắc phục

Thay thế bộ lọc.

 Chú ý

 • Cảnh báo thay thế bộ lọc xuất hiện dựa 
trên thời gian sử dụng tối đa, có tính 
đến giờ hoạt động của sản phẩm. Tần 
suất thay thế được xác định bởi số giờ 
hoạt động và môi trường hoạt động.
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Vệ sinh Thiết bị

Vệ sinh bên ngoài của sản 
phẩm

1 Sử dụng máy hút bụi để hút sạch bụi 
ở đường khí vào.

2 Lau sạch đường thoát khí và bên 
ngoài của sản phẩm bằng vải mềm.

3 Nhấn nút Chế độ  để chọn chế độ 
khuếch tán. Khi hoàn thành với cánh 
gạt, hãy lau mặt trước và mặt sau 
của cánh bằng vải mềm.

Quay lại

THẬN TRỌNG
 • Không làm sạch sản phẩm bằng chất 

tẩy rửa có tính kiềm.
 • Không lau bề mặt sản phẩm bằng 

axit sulfuric, axit clohydric, hoặc dung 
môi hữu cơ (chất pha loãng, dầu hỏa, 
axeton, v.v.) hoặc dán nhãn dán vào sản 
phẩm. Điều này có thể làm hỏng bề mặt 
sản phẩm.

 • Không để nước vào sản phẩm.

 Chú ý

 • Nếu bạn cảm thấy khó loại bỏ bụi bám 
trên nắp che trước và sau, hãy tháo các 
bộ lọc và rửa chúng bằng nước. 
Sau đó, hong khô chúng hoàn toàn 
trong bóng râm.
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Bảo dưỡng Bộ lọc

Vệ sinh Bộ lọc

1 Tháo nắp che trước và nắp sau của 
sản phẩm.
Nắm lấy cả hai mặt của phần trên 
cùng của đường khí vào (nắp che) từ 
mặt trước của sản phẩm và kéo nhẹ 
để tách nó ra.
 • Hướng có logo LG trên màn hình 

sản phẩm là mặt trước của sản 
phẩm.

Hiển thị

Đường khí 
vào (Nắp che)

2 Loại bỏ bụi bám quanh Bộ lọc bụi 
siêu mịn bằng máy hút bụi hoặc bàn 
chải mềm.

THẬN TRỌNG
 • Không rửa bộ lọc khử mùi hoặc bộ lọc 

True HEPA bằng nước.  Điều này sẽ làm 
giảm tuổi thọ của bộ lọc.

 • Hãy cẩn thận để không làm hỏng bộ lọc 
siêu mịn khi sử dụng máy hút bụi.

 • Cẩn thận để không làm hỏng bộ lọc nếu 
chất lỏng dính vào bộ lọc.

Thay thế Bộ lọc

1 Tháo nắp trước và nắp sau của sản 
phẩm và kéo tay cầm để thay bộ lọc.
 • Để tránh làm ô nhiễm môi trường 

xung quanh khi thay bộ lọc, hãy 
đặt giấy báo trên sàn trước khi bạn 
tháo bộ lọc.

Tay cầm

2 Khi bạn đã thay thế bộ lọc xong, hãy 
tắt cảnh báo thay thế bộ lọc.

Đặt lại thông báo thay thế bộ 
lọc

 (Thông báo thay thế bộ lọc) trên hiển 
thị trạng thái sẽ bị hủy và thời gian thông 
báo thay thế sẽ được đặt lại

 • Nhấn nút Quạt tự động và Xoay cùng 
một lúc trong ít nhất 3 giây.

 • Sử dụng khi thay thế bằng bộ lọc mới.

 Chú ý

 • Thông báo được hiển thị khi cần thay 
thế bộ lọc.

 • Khi bộ lọc được lắp đặt, có thể bị các vết 
xước ở bề mặt trên và dưới, nhưng sẽ 
không có vấn đề gì khi vận hành.
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Cất giữ sản phẩm

Nếu sản phẩm không được sử dụng trong 
một thời gian dài, hãy bảo quản ở nơi khô 
ráo, bóng râm, không có độ ẩm.

1 Vận hành sản phẩm ít nhất 1 giờ vào 
ngày nắng.
 • Điều này giúp loại bỏ độ ẩm và 

ngăn ngừa nấm mốc tích tụ bên 
trong sản phẩm.

2 Tắt nguồn và rút phích cắm khỏi ổ 
cắm điện.

3 Đóng gói sản phẩm để tránh bụi 
hoặc các chất lạ xâm nhập vào sản 
phẩm. Bảo quản sản phẩm đã đóng 
gói ở nơi râm mát.

THẬN TRỌNG
Không bảo quản sản phẩm ở nơi ẩm ướt 
hoặc nơi có ánh nắng trực tiếp chiếu vào. 

Cất giữ Bộ điều khiển từ xa

Giá đỡ bộ điều khiển từ xa

 • Có thể cất giữ Bộ điều khiển từ xa bằng 
cách gắn nó vào nam châm tại vị trí 
được đánh dấu trên sản phẩm.

 • Gắn phần sau của Bộ điều khiển từ xa 
vào dưới nhãn chỉ vị trí phần gắn Bộ 
điều khiển từ xa.
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VIVIXỬ LÝ SỰ CỐ
Trước khi liên hệ với bộ phận dịch vụ bảo trì
Vui lòng kiểm tra điều sau đây trước khi bạn liên hệ với trung tâm dịch vụ. 
Nếu vấn đề này vẫn tồn tại, hãy liên hệ với trung tâm dịch vụ tại địa phương của bạn.

Triệu chứng Nguyên nhân Biện pháp khắc phục 

Sản phẩm hoàn toàn 
không hoạt động.

Có phải dây điện đã được 
rút ra khỏi ổ cắm hay không?

 • Cắm nó vào ổ cắm một cách 
chính xác.

Lượng gió nhỏ 
và có tiếng ồn.

Có phải có bụi tích tụ trong 
bộ lọc bụi siêu mịn không?  • Vệ sinh kỹ bộ lọc bụi siêu mịn.

Có bụi tích tụ trong bộ lọc 
True HEPA không?  • Thay thế bộ lọc.

Không khí bên 
trong không 
được lọc sạch.

Có phải trong nhà bị ô nhiễm 
nghiêm trọng hay không?

 • Thông gió trong nhà trước khi 
sử dụng sản phẩm.

Có phải có bụi tích tụ trong 
bộ lọc bụi siêu mịn không?  • Vệ sinh kỹ bộ lọc bụi siêu mịn.

Có bụi tích tụ trong bộ lọc 
True HEPA không?  • Thay thế bộ lọc.

Bạn đang sử dụng sản phẩm 
ở một nơi quá rộng rãi hoặc 
quá thoáng đãng? 

 • Sử dụng sản phẩm phù hợp 
với diện tích của căn phòng.  

 • Tránh những nơi thông gió tốt 
như cửa ra vào, cửa sổ, v.v.

Có chướng ngại vật nào gần 
đó không?  • Loại bỏ chướng ngại vật.

Sản phẩm có được lắp đặt ở 
trong góc không?

 • Di chuyển sản phẩm và lắp 
đặt lại. 

Có mùi, nhưng 
màu sắc chất 
lượng không 
khí tổng thể sẽ 
không thay đổi.

Chất lượng không khí tổng 
thể không thay đổi thành 
màu đỏ và cam?

 • Màu sắc của chất lượng không 
khí tổng thể được xác định dựa 
trên tình trạng xấu nhất giữa 
nồng độ bụi và nồng độ mùi 
(khí). Đảm bảo rằng nồng độ 
bụi không xuống mức xấu hơn.

 • Vì cảm biến mùi (khí) là cảm 
biến phát hiện khí bị ô nhiễm, 
nên nó có thể không phản ứng 
với mùi thực phẩm. Nhưng bộ 
lọc Bộ lọc Chăm sóc khử mùi 
sẽ loại bỏ mùi.
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Triệu chứng Nguyên nhân Biện pháp khắc phục 

Màu của chất 
lượng không khí 
tổng thể vẫn là 
màu đỏ.

Màu sắc vẫn không thay đổi 
ngay cả khi sản phẩm được 
chuyển đến một căn phòng 
sạch?

 • Trạng thái hiển thị có thể 
không thay đổi khi lượng mùi 
lớn hơn khả năng xử lý của 
sản phẩm.

 • Rút dây nguồn ra khỏi ổ cắm 
và kết nối lại sau 1 phút.

Có phải bạn đã sử dụng vòi 
xịt gần sản phẩm?

 • Không sử dụng vòi xịt gần sản 
phẩm.

Các nút trên 
bảng điều khiển 
không hoạt động.

 có hiển thị trên hiển thị 
trạng thái không?

 • Để mở khóa, nhấn nút Chế độ 
trên bảng điều khiển trong 3 
giây.

Nồng độ của bụi 
mịn không thay 
đổi.

Sản phẩm có đang được sử 
dụng trong không gian kín 
không?

 • Trong không gian kín, mức Chất 
lượng không khí có thể tiếp tục 
giữ nguyên không thay đổi.

Nồng độ bụi mịn 
tiếp tục duy trì ở 
mức cao.

Không khí có tiếp tục đi vào 
từ bên ngoài vào vị trí lắp 
đặt sản phẩm không?

 • Trong môi trường có luồng 
không khí từ bên ngoài đi vào, 
nồng độ có thể tiếp tục duy trì 
ở mức cao.

Màu sắc chất 
lượng không khí 
tổng thể và giá 
trị nồng độ bụi là 
khác nhau.  

Màu của chất lượng không 
khí tổng thể có giống với 
màu của nồng độ mùi 
không?

 • Chất lượng không khí tổng thể 
được thể hiện bằng việc đánh 
giá toàn diện nồng độ mùi và bụi.

 • Ngay cả khi nồng độ bụi thấp, 
nếu mùi mạnh, màu tổng thể của 
mùi có thể thay đổi.
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Triệu chứng Nguyên nhân Biện pháp khắc phục 

Có mùi lạ bốc ra 
từ đường thoát 
khí cũng như bộ 
lọc.

Có phải bạn mới mua sản 
phẩm gần đây?

 • Đây là mùi của than hoạt tính, 
và không có hại. Điều này 
tương tự như mùi bạn có thể 
gặp trên một chiếc xe hơi mới. 
Nó sẽ biến mất trong vòng một 
ngày sau khi sử dụng.

Sản phẩm có được sử dụng 
ở nơi có nhiều khói hoặc mùi 
không?

 • Nếu máy lọc không khí được 
vận hành sau khi đã sử dụng 
máy làm mát không khí, máy 
khuếch tán hoặc nến thơm, 
hoặc công việc nội thất hoặc 
thay giấy dán tường, bộ lọc có 
thể hấp thụ và phát ra mùi lạ. 
Thông gió cho phòng trước khi 
sử dụng sản phẩm.

Bộ lọc có mùi hôi không?

 • Tần suất thay thế bộ lọc có thể 
khác nhau tùy thuộc vào môi 
trường sử dụng. Nếu có mùi, 
hãy thay một bộ lọc mới.

Nó có được đặt trong môi 
trường thức ăn được chế 
biến không?

 • Nếu bạn sử dụng sản phẩm 
trong thời gian dài khi nấu ăn 
hoặc xay thịt / cá, tuổi thọ của 
bộ lọc có thể giảm đáng kể.

 • Nếu có thể, hãy mở cửa sổ để 
thông gió trong khi nấu ăn, và 
sử dụng sản phẩm để khử mùi 
hôi sau khi thông gió.

Có phải là môi trường ẩm 
ướt hay không?

 • Bộ lọc có thể phát ra mùi nếu sử 
dụng trong môi trường ẩm ướt. 
Làm khô bộ lọc dưới ánh sáng 
mặt trời trước khi sử dụng.

Mức độ nồng độ 
bụi khác nhau 
giữa sản phẩm 
và app LG ThinQ.

Bạn có đang nhìn thấy cùng 
một loại bụi?

 • Hãy chắc chắn rằng mức độ 
bụi PM1.0/PM2.5/PM10 được 
hiển thị nhất quán giữa app LG 
ThinQ và sản phẩm của bạn.

 • Sự khác biệt về giá trị có thể là 
do sự khác biệt về thời gian cập 
nhật giữa app LG ThinQ và sản 
phẩm.



39

VIVI

Triệu chứng Nguyên nhân Biện pháp khắc phục 

Không thể kết nối 
thiết bị và điện 
thoại thông minh 
qua Wi-Fi.

Mật khẩu cho Wi-Fi mà bạn 
đang cố gắng kết nối không 
chính xác.

 • Tìm mạng Wi-Fi được kết nối 
với điện thoại thông minh của 
bạn và gỡ bỏ mạng đó, sau đó 
kết nối thiết bị của bạn trong 
LG ThinQ.

Dữ liệu di động cho điện 
thoại thông minh của bạn đã 
được bật.

 • Tắt Dữ liệu di động của điện 
thoại thông minh và kết nối 
thiết bị bằng mạng Wi-Fi.

Tên mạng không dây (SSID) 
tôi đã đặt không chính xác.

 • Tên mạng không dây (SSID) 
nên được đặt bằng tên kết 
hợp của các chữ cái và chữ 
số tiếng Anh. (Không sử dụng 
các ký tự đặc biệt.)

Tần số của bộ định tuyến 
không phải là 2,4 GHz.

 • Chỉ hỗ trợ tần số bộ định tuyến 
2,4 Ghz. Đặt bộ định tuyến 
không dây thành 2,4 GHz và 
kết nối thiết bị với bộ định 
tuyến không dây. Để kiểm tra 
tần số bộ định tuyến, hãy xác 
nhận lại với nhà cung cấp dịch 
vụ Internet của bạn hoặc nhà 
sản xuất bộ định tuyến.

Thiết bị ở quá xa bộ định 
tuyến.

 •  Nếu thiết bị ở quá xa bộ định 
tuyến, tín hiệu có thể yếu và 
kết nối có thể không được 
định cấu hình chính xác. Di 
chuyển bộ định tuyến đến gần 
thiết bị hơn.

Màn hình không 
xuất hiện. 

Độ sáng màn hình có được 
đặt thành tắt không?

 • Để thay đổi độ sáng màn hình, 
nhấn nút  Hẹn giờ ngủ trên 
bộ điều khiển từ xa trong hơn 
2 giây.
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Triệu chứng Nguyên nhân Biện pháp khắc phục 

Tôi đã đặt 
UVnano, nhưng 
biểu tượng UV 
không hiển thị 
trên hiển thị trạng 
thái.(Chỉ những 
kiểu model 
có ứng dụng 
UVnano)

Không có dấu hiệu nào về  
 /  trên hiển thị trạng 

thái?

 • Chỉ có 3 biểu tượng được hiển 
thị theo mức độ ưu tiên.

 • Đặt lại UVnano bằng cách 
nhấn đồng thời các nút Giảm 
tốc độ và Xoay trên bảng điều 
khiển trong 3 giây.

 Có trên chỉ báo trạng 
thái không?

 • Hiển thị khi UV không hoạt 
động bình thường. (Kiểm tra 
xem bộ lọc và đường khí vào 
(nắp che) đã được lắp đúng vị 
trí chưa.)

Nhiệt độ / độ ẩm 
được hiển thị 
khác với các sản 
phẩm khác.

Không khí bên ngoài có liên 
tục đi vào tại nơi lắp đặt sản 
phẩm không?

 • Các giá trị nhiệt độ và độ ẩm 
có thể dao động liên tục trong 
môi trường có không khí bên 
ngoài được đưa vào.

 • Nhiệt độ và độ ẩm có thể thay 
đổi tùy thuộc vào môi trường 
xung quanh như cửa ra vào, 
cửa sổ và lỗ thông gió.

 • Nhiệt độ và độ ẩm có thể xuất 
hiện khác biệt tùy thuộc vào 
sự lưu thông không khí trong 
cùng một phòng. Ngoài ra, 
nhiệt độ và độ ẩm có thể khác 
với các sản phẩm và nhiệt ẩm 
kế khác.

Nhiệt độ / độ ẩm 
duy trì ở mức 
chênh lệch trong 
một thời gian dài.

Sản phẩm có được lắp đặt 
trong không gian kín từ bên 
ngoài không?

 • Tùy thuộc vào môi trường 
trong nhà, các giá trị nhiệt độ 
và độ ẩm có thể không thay 
đổi trong một thời gian dài.

 • Rút dây nguồn khỏi ổ cắm và 
cắm lại sau một phút.

 • Nếu bạn xác định rằng các 
giá trị nhiệt độ và độ ẩm là 
bất thường, hãy thử Smart 
Diagnosis.
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Hình dáng bên ngoài và kích thước của sản phẩm có thể thay đổi mà không cần thông 
báo trước.

Tên mẫu máy Dòng FS15GP

Nguồn AC 220 - 240V~ 50/60Hz

Kích thước bên ngoài  
(rộng x sâu x cao) 265 mm x 265 mm x 1,120 mm

Chiều cao

Chiều sâuChiều rộng

Thông số kỹ thuật thiết bị
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VIVIBẢO HÀNH

Công ty LG Electronics

PHIẾU BẢO HÀNH
(Mẫu phiếu bảo hành áp dụng từ ngày 01/10/2021)

Thông tin chi tiết về Chính sách bảo hành của LG Electronics đăng tải tại website:
http://www.lg.com

Thời gian bảo hành sản phẩm

(*) Các loại điều hòa khác bảo hành 12 tháng hoặc theo các điều khoản được đề cập trên hợp đồng ký 
kết bởi LG Electronics Việt Nam Hải Phòng (dưới đây gọi là LG Electronics).
Lưu ý:
1. Thời hạn bảo hành sản phẩm kể trên được tính từ Ngày mua hàng nhưng:

 ►không vượt quá 18 tháng kể từ ngày sản xuất (nếu chưa kích hoạt SW và không có hóa đơn 
mua) hoặc 24 tháng kể từ ngày sản xuất (nếu có ngày kích hoạt SW hoặc có hóa đơn mua hàng) 
đối với những sản phẩm có thời hạn bảo hành 12 tháng;
 ►không vượt quá 30 tháng kể từ ngày sản xuất (nếu chưa kích hoạt SW và không có hóa đơn 
mua hàng) hoặc 36 tháng kể từ ngày sản xuất (nếu có ngày kích hoạt SW hoặc có hóa đơn mua 
hàng) đối với những sản phẩm có thời hạn bảo hành 24 tháng; 
tùy theo điều kiện nào đến trước.

2. Bảo hành 10 năm kể từ ngày mua cho động cơ dẫn động trực tiếp của Máy giặt, cho động cơ Smart 
inverter của Máy giặt (áp dụng từ ngày 01/06/2017), cho động  cơ Inverter của Máy hút bụi, cho 
động cơ Inverter của Máy sấy.

3. Bảo hành 10 năm kể từ ngày mua cho máy nén của Tủ lạnh (áp dụng từ ngày 01/04/2013), cho 
máy nén của Điều hòa gia dụng treo tường Inverter (áp dụng từ ngày 01/06/2015), cho máy nén 
Inverter của Tủ chăm sóc quần áo thông minh, cho máy nén Dual inverter của Máy sấy.

4. Bảo hành 12 tháng kể từ ngày mua cho phụ kiện (pin, bộ sạc, điều khiển…) đi theo sản phẩm.

ĐiỀU HÒA GIA DỤNG 
TREO TƯỜNG (*) TỦ LẠNH MÁY GiẶT MÁY HÚT BỤI LÒ VI SÓNG

MÁY LỌC NƯỚC/
MÁY LỌC KHÔNG 

KHÍ

24 tháng 24 tháng 24 tháng 12 tháng 12 tháng 12 tháng

MÁY SẤY MÁY HÚT ẨM
TỦ CHĂM SÓC 

QUẦN ÁO 
THÔNG MINH

24 tháng 12 tháng 12 tháng
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NHỮNG ĐIỀU CẦN BIẾT

1. Khi gặp sự cố, xin vui lòng đọc kỹ và thực hiện các Hướng dẫn đã ghi trong sách hướng dẫn sử 
dụng hoặc gọi Trung tâm Dịch vụ Khách hàng 18001503 để được trợ giúp.

2. Các sản phẩm mang nhãn hiệu LG, do LG Electronics sản xuất, gia công, lắp ráp, nhập khẩu và 
được các nhà phân phối của LG Electronics cung cấp trên thị trường Việt Nam được bảo hành tại 
các Trung tâm bảo hành của LG Electronics trên toàn quốc.

3. Chính sách bảo hành Máy giặt nêu trên không áp dụng trong trường hợp Máy giặt gia dụng sử 
dụng vào các hoạt động kinh doanh thương mại đặc thù (cửa hàng giặt là, khách sạn…) hoặc hư 
hỏng gây ra do sử dụng các hóa chất tẩy rửa.

4. Đối với các sản phẩm điện tử cần tránh đặt tại những nơi ẩm ướt, không dùng khăn ướt hoặc 
quá ẩm khi vệ sinh để tránh hơi nước hoặc nước thâm nhập vào trong gây hư hỏng.

5. Trong lắp đặt và sử dụng cần tuân thủ các quy định của nhà sản xuất (dây tiếp mát, điện áp…).
6. Các dịch vụ có tính phí:

 • Hư hỏng gây ra do lỗi người sử dụng hoặc do tác động nhiệt, tác động bên ngoài như: rơi, 
biến dạng, nứt, vỡ, trầy xước…

 • Hỏng do sử dụng sai với hướng dẫn đã ghi trong sách Hướng dẫn sử dụng hoặc sản phẩm 
đã hết hạn bảo hành.

 • Sản phẩm không có phiếu bảo hành hoặc phiếu bảo hành không hợp lệ (Model hoặc số serial 
trên phiếu không trùng với sản phẩm).

 • Các hư hỏng do nguyên nhân tai nạn, thiên tai, lũ lụt, sét đánh, vận chuyển, độ ẩm môi 
trường, có vệt mốc, rỉ sét, bị ăn mòn, oxy hóa bởi hóa chất, côn trùng, động vật vào…

 • Sản phẩm được đặt nơi bụi bẩn, ẩm ướt, bị chất lỏng hoặc nước vào, bị thấm nước.
 • Sản phẩm đã bị mở niêm phong bảo hành tại một nơi không thuộc hệ thống bảo hành của LG 

Electronics.
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	2,MFL71825211,인도네시아
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